


















P R A E F A T I O .

C armen graecum de lapidibus, quod nunc demum ad opti
morum c odicum fidem rec ensitum editur, cuinam auc tori et
aetati adsc ribendum sit, per multos annos magna fuit dubi
tatio. O rpheum nostri carminis auc torem fuisse post prae
claras Tyrwhi tti lucubrationes nemo amplius c redet. Sane
iam P roc lum et Stobaeum L ithi ca O rpheo attribuisse et
passim in operibus suis laudavisse Gesner afii rmavit , sed

a Proclo L ithica nusquam c itari iam idem Tyrwhitt ex in
dice F abric iano sc riptorum a Proclo memoratorum probavit,

et L obeck ex saepius perlec tis P roc li c ommentar ns in Agla
0phami vol . I, p. 377 firmavit ; Stobaeo autem locos ex L ithicis
c itatos a Conrado G esnero demum additos esse iterum rec to

vidit Tyrwhitt , neque hodie ulli dubitationi subiec tum est.

Cum autem quo tempore vixerit graec ulus ille qui L ithic o
rum epitomam prosaic am c onfec it, c ompertum non habeamus,
neque auctor 1 ) C ompendii Rhetoric es a Walzio in Rhetorum
G raec orum sexto volumine postremum editi ante saec . XV
fioruerit , nullum ante Joannem Tzetzam auc torem afi

”

erre

possumus, qui Lithica O rpheo attribuerit. R ec ta autem con
tendìt Tyrwhi tt omni iudicandi facultate destitutum fuisse

1 ) M atthiae C amariotae hoc compendium attribuerat primus editor
H oeschelius, et ante T zetzam eius auc torem vixisse Valentini Rose erat sen
teutia. Sed G eorgium P leth onem, qui a. 145 1 obiit, auc torem fuisse rec to
c ontendit Walz , qui hnno titulum opusculo praefixit : Pewpycbu Il / ldknvog
ouvrom) nsp c

'

rcvw v papà)» rfig h ; rop cxfic . In quo compendio de antro
M erc ur n a nostro poeta c elebrato mentionem fac it auc tor p 593 ed .

Walz . : n )»dscvénrra , zard À>jro,oa rpa
'

goovra, dcà ra?»épp aì
'

xa
'

i v dvrpwv,
«bc Uppsòc Mraz, deadpapdvra .

A b e l O rphe i L ithica.



scriptorem qui uni eidemque poetae scripta astrologica,
magica , epodica et hymnos , attribuerit et Maximi quoque
carmen rapì xarapxàîv sub O rphei nomine saepe laudaverit.

Qua T zetzae insc itia cognita ne nec essaria quidem videtur
Tyrwhitti suspic io vinc idisse T zetzam in librum omnia haec

poemata (L ithica, D odecaetéfi des, Georgica) simul c ontinen

tem , in quo libro cum primum locum oc cuparent
’

Egpwzepf

da; V . g. quae, utpote Musaeo insc riptae, ad O rphea auc torem

pro more referendas viderentur, ipsum T zetzam properanter

nimis et incaute caetera etiam in eodem libro poemata O r
pheo tribuenda existimavisse. « Paullo verisimilior est Lo
beckiì sententia l . prolata , Tzetzam de carmine O rphic o
nap? Àe

'

z9a y rlugoî7
'

c a Suida quoque commemorato audivisse

et hac de causa Lithica cum Argonautic is eodem volumine

c omprehensa O rpheo tribuisse. Sed quocunque modo haec
res se habefit , c ertum est, nihil esse in toto carmine, quod
antiqui illins O rphei musam sapiat , quare spretis Tzetzae

eiusque sequac ium editorum ante Tyrwhittum nugis ad

aetatem auctoris anonymi ac curatius definiendam pergamus.

In quo negotio ita versabimur, ut Tyrwhittum seonti a Lithi

corum versibus 67—74 profic iscamur, in quibus quin de per

secutionibus arti magicae et eius sec tatoribus imminentibus

agatùr, dubitat i non potest. Anno autem 357 prodiit prima
C onstanì ii lex : Supplicio c apitis ferietur quicunque

iussis nostris obsequium denegaverih , id est : »Chaldaei et Magi
et caeteri quos malefic os ob fac inorum magnitudinem vulgus

appellat. Pauc is annie post (a. 37 1 ) sub Valente magis etiam
exareit C hristianorum in magos ira. Quorum domibus si

gnatis, saepe, ut refert Ammianus M arcellinus XXIX. l , im
missi sunt : qui inter scrutinia supellec tilis poenis addic ti in
cantamenta quaedam anilia vel ludibriosa subderent amatoria,
ad insontium pernic iem c onc innata ; quibus in iudicio reci
tatis, ubi non lex, non religio, non aequitas veritatem a men
dac iis dirimebat , indefensi bonis ablatis nullo contacti de

2 ) C od. T heod . xx. T it. xvm, 5 .



lieto, promisc uo iuvenss aluque, membris omnibus capti, ad

supplim
'

a sellis gestoriis duoebantum : Congesti innumeri
codices , et acervi voluminum multi , sub conspectu indicum
c oncremati sunt , ex domibus eruti variis , ut illic iti , ad le
niendam caesorum invidiam. c »Inde fac tum est per orien
tales provincias, ut omnes metu similium, exurersnt libraria
omnia : tantas universos invaserat terron e Tune praeter
Simonidem , Patric ium et Andronicum interfec tus est , secun

dum Zosimum (L. IV. p . 743) èx 0puylag
‘

I) dpwg , fac dv)
[ pvc /1 61: rwa Ào€òv tk rò aapém sp ov ippyvrém 4

‘

, tune capito
truncatus , ut refert Marcellinus (I. Juliani olim impera
toris praec eptor et familiaris , ob oraculum quoddam scisci
tantibus expositum, Maximus, cuius a nostro poeta in
versibus supra laudatis deploratum esse non sine veri spec ie
suspic atus est Tyrwhitt. Alia quoque minoris momenti
arguments ad suam sententiam firmandam attulit Tyrwhitt,
haec : »H ino enim patet, cur multorum lapidum virtutea tam
medioas quam theurgicas apud nostrum invenimus, quorum
ne nom ina quidem ab antiquioribus de hac materia scri

ptoribus, Theophrasto sc ilioet, Dioscoride, Plinio , aut Galeno,
memorantur. H ino quoque ratio petatur, cur auctor non
modo nomen suum operi nusquam inscripserit, sed etiam ab

omnibus rebus , quae indicium sui facere possent , prudens,
ut videtur, abstinuerit ; cur denique libelli exemplaria tam

panca, quasi furtim,
distributa fuerint, ut non mirandum sit,

eum vel per octo saecula latuisse ,
vel tandem in Tzetzis

manus sine ulla scriptoria sui memoria deveuisse. « Quae
arguments omnia feliciter impugnant Ruhnkenii sententiam

( in B ibl . erit. Vili p. 87. O pusc . p . 644 ) ab H ermanno

quoque probatum ( in O rph . p . qua carmen nostrum
saecula p . C br. n . prime tribuitur , in quo sub D omitiano

philosophi ex urbe et Italia eic iebantur teste Dione Cassio
LXVII cap . 1 3 . Quae sententia vel ideo improbari debuit,
quod neque ex primo saeculo carmen notum est , quod cum
nostro elegantia certare posait, ut recto observat B ernhardy
in bist. lita G r. II p . 424 , neque quartum saeculum adeo

I .



poetico spiritu destitutum fuisse, quod Ruhnken et H ermann
oensuerunt , ut nostrum carmen ei assignare non possimus,
Quinti Smyrnaei, Soteric bi aliorumque poemata docent.

Tyrwhitti ergo sententiam merito probavernnt B ernhardy
l. l . Il , P. I . 8 p . 424, Wiel p . 3—5, qui in rerum superstitiosa

»

rum scriptoribus, in P latonicae philosorù iae mystic is interprev

tibus, denique in antiquorum physioorum medic orumque ope
ribus frustra quaerebat , quibus ad oarmin is nostri aetatem
definiendam uti posset ; tum 8eidenadel , p . 5 cui auctor in
Asi a minore natus esse videtur , utpote qui episodia operi
suo intexta ex fabulosa Troise historia sumpserit. A tque
Asianum nostrum voc averat iam Tyrwhitt . B enique
B eck in Additam. ad Fabric. I , p . 9 maluit Lithics quinto
aut sexto saeculo adscribi

,
»neque enim ita elegans est et

vere Graecum carmen, quin ea aetate [quarto saec .] potuerit
confingi . « Sed nos quin B eckio ac oedamus retinet ea res,

quod
,
quae Seidenadelii est observatio, nostri ars metrica pror

sus c ongruit cum ea, quae ante N onnum , id est ante quinti

saeculi initium omnia obfinebat ; quod aliter explioari nequit,
nisi cum Tyrwhitto auctorem nos trum »neque ante Constan
tium nec multo post Valentem vixisse. et D amigeronis c uius
dam magi de lapidibus libellum versibus expressisse stw

tuamus . (v. infra praefationem ad latinam D amigeronis ver
sionem .)

Transeo ad rem critic am .

Qui primus plures Lithic orum loc os in varns suis operi
bus attulit , Joannes Tzetzes codic e asus est satis integro ,
quem ubicumque fieri potuit , sequendum mihi proposui .

R espexit autem Tzetzes et citavit L ithioa in C ommentarns
in H esiodum et Lycopbronem, in C hiliadibus, tum in E xegi
in Iliadem,

unde plura ad nostrum carmen spec tantia primus

edidit G. H ermann in Addendis O rphicorum editioni prae
missis . Tote. vero Exegesis aliquot annis post , a. 1 8 1 2 ab

H ermanno edita luc em aspexit L ipsiae post D rac onem Stra
tonioensem ; qua editions licet nonnullos L ithic orum et ipsius
Tzetzae locos aliter scriptus exhibeat atque in Addendis typis



espressi orant , imprimis mihi utsndum est , cum fidelissime

oodicis lec tiones in sa expressas esse H ermann in praef.

p. VII spondsat, neque ad manus mihi sit Baobmanni editio

(anni 1 830) quae socuratissimum c odic is apographum continsrs

dioitur.

Ad T zetzae oodic em proxima aoosssisse videtur is , sx

quo Christianus quidam anonymus prosa orations oarminis

epitomam ex D iosooride et D amigerone grasc o passim anotam
oonfec it , unde Tyrwhitt primus nonnulla prott ad emen
dandum et illustrandum auc torem nostrum utilissima. Quem
c odicsm melioris notas fuisse quam omnium quotquot extent
c odic um archetypum, probat praeter alios v. 524, ubi lectio,
quam equidem unic s varam esse puto , ex epitomae verbis
am anda est. Integram autem huius epitomae editionsm

L ithic orum textui subiungsndam curavi , partim ut lec tiones
a me in textum receptas nova auctoritate firmentur, partim
ne reliqua quae epitomes oodic ibus ineunt satis notabilia

prorsus oblivions premantur.

Seleoti L ithicorum loci octo leguntur in codice Palatino

grasco 9 1 5 (nunc Romae asservato , bombyc ino saeculi X IV
madore passim c orrupto), in quo fol . 2 3 a. dopaîa r v cxà rfic
òppécug m njo ewg sxtant ex codice psrbono excerpta, quo
libro so maiore cum fruc tu uti licuit, quod sos tantum car

minis locos c ontinst , qui hodie non nisi in pessimas fidei

c orruptis c odicibus leguntur. N otavi : E x c c . Vat t.
Omnium autem quotquot extant c odi cum praestantissi

mas est liber Ambroùanus B 98 sup . (mihi A ) quem proxima
hieme Mediolani inveni et accuratissimo bis cum H ermanni
editions oontuli .

De quo codice fusina dixi in epistula ad Aemilium

Thewrswk de Ponor, praec sptorem olim meum , data, (B uda

posti ni, 1 879) ex qua oodic is descriptionem exc erpsre licsat :

vE st autem
.

liber. de quo mentionem iniec i (inter Ambrosianas
copias B 98 sup . nota insignitus) idem , quem B aumsisterus in
maiore sua Hymnorum H omeri corum editions Ambrosianum D

appellat, ineunte sasc ulo quinto decimo nitidissimis charac teri



basi in membrana scriptus ; continet vero praeter Apollonium
Rhodium,

B atrachomyomachiam, H omsri et C allimachi hym
nos et H erodoti , qui dic itur, de genere H omeri libellum,

O rphei

Argonautica st Lithics . Codex ille Ambrosiani libri
archetypus, quem minusculis quae vocantur litteris exaratum
fuisse inde c olligas, quod baud raro in Ambrosiano c odice

pro 0 et a pro ez scriptum extat (c fr. as… pro «rò /l a, deéeraz

pro oezîerac, ala pro aisi
, p eraip szv pro pérazpav, similia) tre

dec im foliis olim c onstitisse videtur
, quorum in singulia foliis,

primo excepto, triginta duo fere versus numerabantur. Sed

quo tempore Ambrosianus codex ex archetypo descriptus est,

iam non erat ille integer, sed amissa erant praeter cam inis

inscriptionem folia primum et secundum ,
quae versus

nonaginta priores, st septimum, quod vv. 393—460 c ontinebat.

Praeterea prior c odic is pars vel igne vel madore vel alia
causa ita corrupta erat ut initio quaterni c irca msdiam

codic is partem autem singali in ima ut videtur pagina versus
legi non potuissent , unde factum est, ut versus l l l 1 1 4,

1 41—1 43 , 1 70— 1 73 , 201 — 204 ,
232 — 235 , 2 64

— 2 67 296

—299, 328—33 1 , 359— 362 , 493, 526 et 559 editionis H er

mannianae in Ambrosiano libro unius semper versus spatio
vacuo relic to desiderentur. « Hunc c odic em in verbis poetae
rec ensendis unicum quatenus fieri potuit duc em secutus sum,

cum quaevis huius editionis pagina demonstret , deteriorum
librorum soripturas ab A libri memoria rec edentes plerumque
nihil aliud esse nisi vel meros scribendi errores vel inter

polationes impudentissimas , quibus quicquid leviter c orrupti

vel elegantius insolentiusque dicti in codicum archetypo re

pertum sit , fideliter ab Ambrosiani libri scriba servatum,

inepte obtegatur obfusc eturque.

Quae interpolationes interdum satis sagac es mihi quidem
non ab eo fac tae esse videntur, qui deteriorum c odicum fon

tem c ommunem exaraverit, verum potins a lec tors satis eru

dito , qui minora codicia sui vitia tacite inter legendum

c orrigeas non nisi maioribus c orruptelis c orrec tionem suam
adscripserit , unde postea in textum irrepserint. Quod ne



quis temere afi
‘

irmatum iudic et, manca in omnibus deteriori
bus codi c ibus tanta vitia levissima in A quoque reperta inva
niri, ut is qui deteriorum c odicum archetypum sxaravsrit, officia
sua neglegentissime functus esse putandus sit. F uit autem
scriba c odic is huius archetypi Demetrius Masc hi Lac edaemonius
de qua omnes ante me editorss nihil, ut videtur, c ompertum
habuerunt. Ego quae in L ilii G regom G yraldi Ferrarisnsis

D ialogis duobus de poetis nostrorum temporum reperi

(F lor. 1 55 1 p . 60) exscripta ab R adio in libra nde G raec is

i llustribus linguas Graecae literarumque humaniorum instan
rataribus : (p . 1 34) hic apponam : »Reliquit hic [Jah . Moschus
Lac edaemonius] liberos duas qui paterna vestigia sec tati

literis operam navarunt , Georgium et D sm e trium ,
quem

tu Lili , probe navisti , nam et F errarias cum Rhanganis et
M irandulae cum Pic is aliquandiu ambo canvixistis, sed Gear
gius C arc yrae substitit , medicinas et aratariae artis pra
fessar. C omposuit autem D e m s t r i n e carmina plurima.

E pigrammata, E legias, C omoedias non in publicum ,
sed ami

c is duntaxat exhibait , heroicum vera carmen aggressus de
H elena palam omnibus excusum typis legendum tradidit,

[Rhegii a. 1 500] in qua mira est facilitas ; campasuit et
orationes quaedam, s ed e t C om m en t arialum i n O rph e i
d a L ap i d i b us opusculum in gratiam Ja. Franc .

Hic primum Venetiis , max Ferrarias et Ma
'

ntuas diversatus
est , quibus locis multas habuit disc ipulos. Sed iam de
Moschis satis a me dictum . « H anc autem D emetrium Lithi
c orum editionsm re vera paravisse vel inde verisimile fit,

quad in eiusdsm orations quadam inedita inter auctores

3) O lim in epist. p . 4 op u s c u l um hac idem esse credidi ac

c ommentariolum in O rphei L ithic s , quare Joannis F ranc isc i Pic i M iran
dulas princ ipis gratia L ith ic orum c odicem a D emetrio exaratum st cam

mentaria instruc tum esse dixi . Quam sententiam nunc quoque tenc o,
lic et negare non passim de alia quadam opuscula F ranc isc i Pic i namin;
insc ripta G yraldum c ogitars patuisse .

4) In cad . Ambros. C . 80 inf. (mea M ) extat : rac? aòroò
'

(hac postea
additum) d"qpryrplau p6q au raò

'

Àa
'

xwvoc 1 rpòc rò»aòròv (aòr6v postea
additum) nap cpavj ò ;mjrpcav Àa

'

axapw ròv 1rpwroarpdropa orparqrcxéc ,



plurimos c itatos O rpheus salus 003005 re m i nonyrmî

cognomine ornatur. Hic Demetrius exemplar suum immane
quantum et vitiis et interpolatianibus c orruptum fideliter, ut
videtur transsc ripsit , non nisi brevi praefatiane et panc ia

quibusdam scholiis addit1s. E x huius exemplari desc ripti

sunt omnes reliqui praeter A codices , ex quorum numero

tam<m mendasissimus tantum liber Parisinus ante me a c ri

tic is adhibitus erat. Sunt autem hi :
B = c od . B ernensis bibliathec ae civics s nr. 369 chart.

sasa. XVI, quem insigni humanitate B udapestinum transmitten
dum curavit rogante G ulielmo F raknòi , H ermannus B laesch
bibliathecae civic s s praefectus illustrissimus. Codex hic men
dasissime scriptus est

, et nonnulla Maschi scholia amittit.

M : cad . Ambrosianus C . 80 inf. in fa] . chart. sasa. XV ex.

satis accurate scriptus ab hamine litterato qui non solum

plura deteriorum c odicum vitia inter sc ribendum ita c arrexit,

ut cum A saepius c onsentiens deprehendatur ,
sed etiam

errores antiquitus traditos emendare aggressus est ; quare
huius libri graviter interpolati non magna est auctoritas.

P : c ad . Paris. bibliathecae nationalis nr. 2 764 chart .

sasa. XVI insuntis a prima ut videtur manu c orrec tus et
D emetrii Maschi scholiis ornatus. E xcerptas ex hoc codice
varias lec tiones una cum maxima parte scholiorum tuna

temporis ineditorum O rpheo Gesneriana adiec tae sunt, unde
postea in Tyrwhitti et H ermanni editianes receptas sunt .

in qua de C hirone inter alia haec dìcuntur : b're ò‘è xa! 6zzazoaévv; g

t paezpyp évog rc?»rai sp zxcîiu èmjaxsz dcda
'

axal og M rog wjp.îv c apo :? re m i

fis ic o n gmraò deamaruîc ez, òppéwg Àérw rac? z9paxa
'

g, Sg ra
'

de nep ì ro :?

ze ipwvog duep8éréaro . Post hanc orationem alia sequitur in eadem

c odic e : ro :? aòrofi p el érr; auv7770p cxì; 7rpòg p.zzaîjl o v z ep! z i on i} ; c
‘

m èp

ro?) sòrsvoòg nati /lou r05 H anc exc ipit ro:? aòroò
'

p el én ;

òvrèp ro i? àvafiefimòrog dpwrs
'

wg Ee
'

vou èn ì rò rei
'

xac nal ép ou dura; zai

vzn jaa vrog xa! xpzvop.évau napavòpwr vép.au xel eu
'

aurag m
‘

; àvcévac ròv

6évov è7rì rò reîxog, quas hac subscriptione finitur : rél ag t ijg ò1 tèp 7 05

dpurre
'

wg p el én yg 6
‘

q yrp c
'

ou ro:? ,aéo
'

xau T 05 Àa
'

xwvog èv éverz
'

azg zai

rmîrryg parà rài v dill a»auvrefiec
'

avg.
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ma frustra quaesita a Gesnera collata est, qui nonnulla pro
pria in sa incase indicavit. Sed nullum Juntis ad manus

fuisse librum manuscriptum, neque alia esse propria illa, nisi
mera typographorum spbalmata patet ex altera nostri car
minis editions Juntina anni 1 540 quae pauc issimis tantum
locis leviara Aldinae vitia carrexit c eteraquin autem magis
etiam neglegenter impressa est, quare non valde dolendum,

quad et haec editio et ex sa expressa proxime sequens

Farrea ,
editorss hucusque latuit . E ditio enim Lithic orum

Farrea quae a. 1 543 Venetiis ex officina Farrea prodiit in

plurium paetarum graec orum collections mera repititio est

Juntinae secundas , cuius errores typographic i in sa num
quam carrecti, saepissime auc ti sunt. H arum trium editianum,

quas a if siglis natavi, ac curatam collationem ,
omissis tan

tum proprns Juntinae vel F arreae vel utriusque erroribus,
notis inserui ut magis etiam , quam huc usque factum est,

appareat, quantum carmen nostrum H enrico Stephana debaat,

qui a. 1 566 in prasslaram suam epic orum graecarum editionsm

(»P oetae G raec i Principes H eraic i carminis et alii nonnulli« )
etiam O rphei L ithica rec epit. U sus est Stephanus ut ipse
fatetur, sola editions A ldina, et hic inde T zetzae testimonio ,
sed tantum pollsbat ingenu,

acumina, ut plurima A ldinae men
da , etiam graviara feliciter tolleret . Stephani textus past
Jac o b i L e c t i i P o e tas G rae c o s (Aureliae Allabrogum
1 606) repetitus est ab Andrea Christiano E schenbachio in
O rphi carum editions a. 1 689 Traiec ti ad Rhenum excusa,
addita versione latina, in qua tac ito nonnulla mutavit, rarius
emendavit E schenbach.

E schenbac hii versionem latinam plurimis locis c orrexit,

varias lec tiones A ldines et Juntinae neglegentissime illes

excerptas, et notes criticas baud magni pretii textui addidit
Joh. Matth. Gesner, c uius editia past mortem eius a C br. Ham

bergera curata L ipsiae prodiit a. 1 764 , suata neglegenti colla
tione libri Parisini ab E rnestio confects et a Ruhnkenio Gesnera
donata. D einde separato libello Thomas Tyrwhitt Lithica
edidit Landini 1 78 1 , ex qua editions quae in notis attuli ex



H ermanni editions sumpta esse sc iendum est. Tyrwhitt,

qui versionem quoque L ithicorum G ssnerianam editiani suas

se ipso postea imprabants adiec it, omnium optime da nastro
carmine meruit. Totius carminis oscanamiam a Tzstsa, D s

metria Masebo, et prioribus editaribus non intellectam, limou
lentsr sxposuit , tantum receptis priorum editorum emen
datianibus dedit palitiarem, propriis caniec turis ingeniosissi

mis , quas tamen numquam in tor tum admisit, poetae pristi

num nitorsm restituit ; denique epitomam prosaicam , quam
absoluta iam editions in B odleiana bibliothsc s invenit, in ad

dondis publici iuris fec it et emendando carmini felicissimo
adhibuit. Magnum buia sditiani ornamentum acc edit prae
tsrsa ex Musgravu emendationibus , quas exemplaria c uius
dum Lithic orum ipsi legati margin i adscriptas item in adden
dis imprimendas c uravit Tyrwhitt. Omnium editorum st

c ritioorum in L ithics notes collegit H am ann , qui in O r

phic orum editionsm (L ipsiae 1 805) nostrum quoque carmen
rsc spit et magna praec lararum emendationum numero ornavit,

adbibitis -

stiam lec tianibus ab Jo. T setza in I liadis Exsgesi
timo nondum edita pralatis. Cuius textum , qui, secutus
1 876 a Taucbnitzianss editare, a. 1 8 1 8 (Lipsias apud Wei

gelium) raoudendum curavit , G. H . Schaefer , paucissimos

tantum typographorum errores c orrexit.

H aetsnus ds sditianibus. Latusrunt hucusque editorss

oOrpbei poetae vetustissimi opera iam primum ad verbum
translata st diligentius quam antes multis in locis emendata

per B s n atum P erdr i er ium Parisisnsem : quas aBasileas

ex officina Joan . O parini Anna salutis humanas MD LV mense
F ebruaria : pradierunt cum duplici Lithic orum versions pra
saica indac tissims , cui subiunctas sunt emendatianes nonnul

lorum A ldinae vitiorum typograph icarum .

H annardi G amerii Paraphrasin cum eius Schaliis et D.

Wendalini C ranabachii M edici animadvemianibus vulgatam

Laodii 1 578 in quam Fabricius memoravit in B ibl. G r.
neque G esnsr vidit , neque ullus past eum editor. Sed



opelli editionsm , cuius hnno titulum desc ripsit : »O rpheus
antiquissimus et optimus poeta ,

P hilasophus Trismegistus,
de Lapidibus , nunc demum Latia iure donatus. M . H an

n ard a C am e r i a P oi-ita laureata interprete . A c c esserunt

eiusdem H annardi scholia ,
quae et rei medicae studiosis

utilia iucundaque futura sunt , et quae quibusdam loc is ob
scuriaribus plurimum lucis adferent. Accessit praeterea ar

gumentum in O rphei libellum R enata P erdrierio interprete .

L eadii ex officina Gualteri Marberii 1 576.

P raeterea plurimum ad poetae emendatianem c antule

runt B ernardus in variis suis aperibus , D . Ruhnken in E pi
stula Critica I l et in editionis Tyrwhittianae recensione,
quam inWyttenbac hu B ibliatbecae C riticae particulam ac tavam

inseruit ; Pierson in Verisimilibus , Schrader in P raefatione
Emendationum , Slothauwer in volumine tertia A c torum So
c ietatis Traiec tinae , et quem prima loc a nominare debui,

G ulielmus Wiel , vir sagac issimus , qui »De L ithic orum c ar

mine ; programma scholae B edburgensis scripsit a. 1 868.

In G ermanicum sermonem vertit carmen nostrum C ar.

Seidenadel (progr. B ruchsal. a. 1 876) qui in versianis pras

fatiana etiam de nonnullis L ithic orum loc is c orruptis non

sine fruc tu disputavit, in Italicum autem sermonem comes C a
riolanus Malingri di B agnolo , cuius versio Taurini a. 1 878

luc em vidit.

S cripsi Budapestini C al. O c tobr. a. 1 879.

E ug e n i u s A b e l.
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qua fac tum aliquid seme] iterumque esse indicatur. Nostri : ich

_

fic ] wohl.

Confer ad V igerum not . 286 . p . 785. Vide v . 439. 440. 539. 594. O dyss.

XXIV 1 380 . vv . 1 1 1—1 1 4 om. A i n lac . 1 1 1 55 0 . mm:; c odd . et odd.

ante Herm. 1 1 2 zopogov)v 6è ai f. i
'

ov B M Pal . V, s i
’
0v ai f , c orr. Steph.

de P non notavi . à
'

pz 1; v B . 1 1 3 ai V et edd . ante Herm. òp cî: vreg P V
a i f 6p :îi vreg rel] . (»exc itantes« vertit E sc henb.) in M glosse : ,

Bi é1mvrec

zai aiafiav6pevo: . òpoò
'

vrsg G esu. ; 6povreg va verbo 5p :os T yrwh . propo

suit, collato v . 379 . veor: i 05 na :6
‘

òg dorrjv, rec epit H em . Sed nul

lum est verbum 6pw , neque 600 5 : a verbo 5p vop : divelli potest.
5povreg potius ac tivam c eteroquin inusitatum verbi 5p0pac putandum erit,
quod 6popa : et ipsum non nisi semel legitur O d . 1 4, 104. Sed 5po vr:

scripsi de duobus perdi c ibus , cum infra. v . 1 1 5 npo i
'

66vrs de iisdem pro

npoi
‘

60vreg ex A scribendum sit. G esneri òpofivreg fortasse H omerico

6péovro (pro 5povro) et verbo 6pe
'

opa: (in epig1
‘

. ap. Pane. 9, 38) de
fendi potest. 1 1 4 fisoirepov B . 1 1 5 npo i

'

ò
‘

dvre A, np c i
'

66vre ; rell.
(npo i

'

6
'
ivrec P ante c orr. ) 1 1 6 nera

'

aovra P P al. V a i f. n i s iw c odd. et

edd. ante Herm. qui n i ei77v scripsit. n i e i0v c oni . Schneider. 1 1 7 è;»

xp :gafie i; A . òneva
'

vrmv B . 1 1 8 versus modulatione ofi
‘

ensus pd i
’

pro

p o: scribendum esse dixit G erhard in Quaestt. Apoll. p . 1 38 . di d i vyvro

c odd. et edd . ante H em . qui i si i7; vro edidit, nam »c ontrarium eius, quod



hic dic i debebat, vulgata lec tio eontinet: . C ontradixit Wiel, approbante
Seidenadelio, p . 35 c omparses »similium genetivorum amplum analogism,

qua eluc et di di qmîai t wo; brevi quodam dic endi genere c irc umerrare

ad assequendum aliquid ’

significare posse [av ibus i n te n t i e rrarun t
vertit E schenb.] Cuius usus exempla quamquam nunc non praesto sunt,

quin extent tamen vix dubito« . di ai fioflai nihil aliud significare,

quam proenl abesse ab aliquo, vel carere aliquo, lexica doc ent Herman
nianum etiam Lehrs probavit Quaestt. E pp. p . 290. 1 1 9 Ruhnk. (in
B ibl . Crit. V I II p. 9 1 ) ablegans lec tores ad E pist. Crit. II p. 1 89 etsi

vulgatum lec tionem non prorsus damnaverit , tamsn np iv nep avea-p )
aavrog dnò 1 00v09 aòzéva 6sw 1)v èppaaa

'

ppv e. poeta scriptum 0339 su

spicatus est , ut sit imitatio C allimachi fragm. 438 8; 6
"
a
‘

iaf
’

66

ai6i og aòzév
’ dvaoza

'

w. B arbarum hoc inventum iure miratus est

Herm., in supplementis ad Buttmanni grammaticam mentionem eius fec it

Lehrs. in Quaestt. E pp. p . 329. 6sw >jv B P Pal. V et edd. ante H em .

S chneideri c oniec turam 6sw6v
, quod habent A M, rec epit Herrn. P erpe

ram vulgatum scripturam defendit Wiel p. 35 : suam usitatissimum voca
bulum errori minus obnoxium fuisse par est , quam rarius ds :p :jv ; quod
ut antiquitus sc riptum fuisse c enseam me movent hi loc i , in quibus et

ipsis de serpentibus simillime dic itur. Lith . v . 423 [vulg.] dpérovra né

i a: nsp :p :jzsa 6s :pvjv. O rph . A rg. 101 7 doi :p
‘

; v 6
"

dpp
'
aòxév: 6s :pì)v

65z s . C oniungendum autem est 6s :pv)v cum è;opaoa
'

ppv , aòxs
'

va cum

dvaar :jaavrogs . Quae probavit Seidenadel. 1 2 0 èppaoadpqv A . rà A .

poi déa: c odd. dett. et vulgo. i ap 6$a: A et Herm. ex B ernardi c oniec tura

ad Synes. de F ebrib. p. 78 . Wiel p . 35 pépa
-
r

’ du… /usa: c oniec it, net

sententia et exemplis: ut affirmat , »ìmprimis c ommendatum , quo simul
molestiam quam et illud rs post 561; positum h ic habet, et partic ipiorum
d va0rvjoavrog et p spa :5ra casuum varietatem removeri videss . 1 2 2

où
'

rs
'

p s A. 1 2 3 05ré p s A. dioare c odd. et edd. ante H em . qui dio

c aro edidit sine causa, propter breve , puto , in 6i000'

19a: v. 568 .

sed longum est in dio: v. 495, et 6 i
'

6p svov vv. 4 1 . 537. C asterum c fr.

R zach ìum,
G rammatische Studien zu Apollonios Rhodios p . 569. noc i Pal.

1 2 4 zs
'

zi 6s ipa rav:inrspov aisr0v s iva: zai nvo:ùv dvépou

adhuc legi potest in exec . Vatt. Scholion Moschi : »6 (poîfiog
B ) p s :)va

'

rzaCs zai dsròv zai nvov)v (nvo :àv V) , dvs
'

p oo rivsmîa:, roò
'

r
’

èari raxérarovs . s iva: àsr6v B , P in rss., Pal. V siva : airòv a, siva: da :r6v

i f. aiv6v coni. P erdr. aisr6v s iva: [A M] Steph . rell . 1 2 5 nvoipv P
a i f. nvovjv B . napà 63 noaiv A, M ante c on ., Pal. ante c orn , napd 66

noaaiv B , M post corn , P, Pal. post c orn , V a i f. c orr. Steph. 1 2 6 dzpov

c odd. dett. et
. edd. dzpoo A ; idem coni . L ud. D indorf in Steph. Thea,

cum èn :qbao
'

w eum ac cusativo iunetum apud spices rarissimum sit.

1 2 6 ènsgba
'

vsoz sv Pal. dzwvaic B . 1 2 7 dppézavsv B . 1 2 8 :5pri
‘

B .

6pociaa : ai f, 6po:im9a: M . 1 2 9 pasa:pflp6rw A, pasospflp6rw a i f.

4.



1 30 1 13 6
’
a5 i ni B P P 8 1 . V ai f, rfl d

’
a5r ’ i ni M , rfi d

’ d lm 8tflph

st rel] . ante H errn. qui f (3 dp
’ in : scripsit, idqus rec epi , cum r i 6’

dp
’ :x: extet in A. rqî£ d

'
06 reduesndum esse dixit Wiel p. 36 : : hm

enim particula, sicut Latinorum aut em non raro narratloni simfl ieiter
eontinuandas innervit. nulla alia ac tions adiunctar. 1 30 Jim ny. B,

di awb ; g P Pal. ai f , v . cm… . P ante c orr. 1 3 1 6861 5 8

B V. 13 2 rdv Pal. V, rav B
,
n

‘

; v 6
" M. zarévona A . 1 3 3 paivqc :

B P Pal. V ai f paivpasv M cum gl. :5ppqaev. paiono: [A] Steph . rel]…

6psc za
'

wo A M V, 6psaz6oo Pal. 6psozaiov ai f. 1 34 sfi oro B M , sfi oro

rel] . dott. st edd. sii s iro A, quod probavi in epist. p . 8 mum sii :îa nus

quam alibi volvendi vertsndique significationem haben“ . su… A .

1 3 6 soho] . M osuhì : noi i oòg z :izi oog zai ni ozàg nep :o rpt 96p evog m a.

dn
’

di i og P et odd. ante Herrn. qui tac ite in
’

edidit . lr ’ l i l o ; coni.

Schneider, quod tamen H ermanno minus posticum visum est. Sebasi

deri coniec turam A libri scriptum. de
'

r
’ di i c c firmari dixi in epist. p. 8 ;

sed ipsum illud dé r ’ di i oc rec ipiendum fuit . i i :aoop i voo B . rpdzog odd.

ante Steph . 1 3061 6; B . In Pal. huic versai corruptelas signum prae

fin
'

t libraria . 1 3 7 >)épraCs A, >)épraCsv c odd . dott. et edd . 1 38

fiod
'

wroc Pal. ante corr. 1 3 9 r:inrov B P Pal . V ai f. 6pu rza
'

nuo A V
ai f. 1 40 in A post dpp

’
aòr:îi 60 (sic ) unius versus spatio interisd o

sequitur v. 1 44 8qq. dz :zw edd. ante Herm. , dz :zov codd. omnes
141 06 f dp codd. et edd. ante H em qui 066

’ d
’

pa scripsit ex Tyrvhitfi

conisc tura, quam Wiel p. 36 firmavit allato O rph . A rg. v. 527 t g? 6
'

dpa p6pa:pov fisv 5p
’ ‘

Hpaz ifii
'

6apfiva: . 14 2 ainsi iow :v dnanpdfi: B .

fioazopévoar: P V et add. ante Herm. 1 43 éonop s
'

vq: ai f. 66: z :7vs na

rpò: i po?) z . M . zszi p76ra B V. vv. 145—1 46 in Moschi exemplnrl sic

contraeti erant : 1 95 p èv dp
’ lavoro roiw dr:b 6

"
d:; raiav òpo :im ;

verba 5i a'oaovrsc èné6papov a6ràp 5 r ’
aid:a dvriov addìdi ex A. Oue

terum erravi in epist. p. 2 1 ubi infelic em quemdam emendatorsm post

qnam v . 1 45 exc idisset , 1
’

(i: p i u dp
’

pro dvriov substituisse dixi

Immo in sxemplari, unde deteriomm c odicum archetypus ortus est, v. 144

non c i p èv dp
’

(ut in A est) , ssd c rasi vix tolsrabili 1 91 pì v dp
'

seri

ptan erat, unde librarii oculi ad l'ac ero in sequenti veren aberravsmnt.

06 pdv pro ei pì v ego scripsi . Vulgatam lec tionem, x ’ 61 pèv &p
’ i'm -

to,

Emhsnbaehi versioni vst in ipsos draco irruit: minime c onvenire intel
lsxit Tyrwh , quare 1

’

:b p i v én
’ l'ac ero ro ii

‘

v coniec it , quod rec epit

Bum. qui tamen tacite ènéoooro scripsit. l
’

(6 enotavi ex M Pal. V ,

ph 0: B , dp ex M P V ; iu B et Pal. supra roîì
'

v et in marg. eor

mln l ignum est ; D emetrius Moschi ergo 1 05 ad cause, roi
’

ì
'

v ad dra

n rstulisss videtur. dpoò
'

aac B . 1 4 7 i aa:M p vow : A
,
i do: M p

..l : M P Pnl. V (hi due quidem cum corruptelas signo) et edd . ante
'
.ùrwh. qui Gesnsri eonisctnram i 400:

, (idem extat in B ) recepit. [l at s t
vertit iam E schenb.] H em . i dv9sv scripsit ad litterarum duc tum, ut vi



detur, propina ac cedere eupione, addit enim : : Immo A A 0 I natum e:

A A 8 E E go c oniunc tivum restituì, momor eorum quae K6chly doouit
in praet

'

. ad Quint. Bm. p. LXXXI , c fr. praeeertim Quint. Bm. I 8 16 aqq.

rl: ra K awa îvz96pg et ib. 6 1 6 sqq. t o: 0qpqd p my“ :

: ipop. 149 « T: A . îxal oc A M . 61 006 B . b1rd codd. dott. et odd. ante

H erm., durò A ; idem coni . T yrwh. Musgr., recepit H erm. >Quod quam

non nec essarie fac tum sit vel H omerica exempla demonstrante . W ial

p. 36. 1 50 e. a»:ma ; coni . Tyrwh . recepit H erm.

m»j€ag A, et sic c oni. Musgr. i vurr6€ag M P odd. ante H erm. M xru
'

6m:

B Pal. V. lpc
'

pow c B M P V. 1 6 1 xdxq
‘
ra A . 1 63 rt lv B P Pal . V .

B acor. et edd. ante Steph . j c l c
'

w A. j el lato Pal. B . v . 1 64 om.

c odd. dett. et edd . omnes ; addidi vorsum ex A, nisi quod po?palmv dm)
yarov soripai pro codic is sc riptum polpa

'

mv dmjyarav, quam oorrexi

iam in epist. p. 2 1 . 1 66 aòròc A, aòrdp codd. dott. et edd. ex supe

riore versu, quod ineptum esse primus vidit Wiel, qui pro eo m 6 ’ Jp
’

scribendum esse dixit p 86 . i l doac codd. omnes, etiam E sc or. iM on:

a i f. curr. Steph . 1 6 6 vcfivnîog A. 1 6 7 lpxon
’

dxpaîp t c« v A, ut
c oniec erunt T yrwh . M usgr. Koeuius ad G reg . Cor. p . 78 et Schroder

in Em. Praet., p. VI I , rec epit H em . lpxopac al: dxpaîpscav c odd. dott.

a i f. lpzonac ele dxpdpum Steph . et odd. ante H em . & épwv B .

1 68 09 : M. rò Jt dpaz . ai f. rfi d: B . : ò
'

vc M . 1 69 aòrona
'

ry: P. 1 r£l ev

A . 1 60 pd la m i B . 31 rì enotavi ex A B M P V. 1 6 1 lao la codd.

dett. et edd . ante H em . (Adam ante c orr. B .) luc ian: Herm. ex conie

c tura, quam fec it Ruhnk . in E p. Crit. 1 1 p. 1 48 c ollato v. 286 vulg. ; lauta

1rrt l éqm 1 ruxw ìr drxc etc . est in A ; in qua scriptum fort. latet aliquid
1 ruxcv6v de ramis etiam v. 1 48 usurpatum est. d ’ Jp A. bm) c odd. dott.

a i f. 1 6 2 d£uunay M. A . 1 ru:9p.i vc A
,

1r00p r
'

va codd. dott. et

edd. omnes. 1 63 dvdfil uCov B . xrÀapl{ar
’ B , : al apétrr

’ A P et Pal .

ante corr. : c l apzîCu9
’ Pal. post con .,

: c l apj tuî
’ V, xel ap6{arc ai fu »

l ov A M, Yxal ov B P P al. V, fixal ov ai f. «
’
Mi A. 1 64 M . 6611 0: V.

1 6 6 «io; P. 6 di Pa]. P ai f 6 66 Steph . et odd. ante H em . da:…ivw»
Dinner p. 806 . mi»: P. 1 6 7 y èv pro alfy A ; post 1 r£wroz c olon

in V. 1 68 colon post ò
’

Àfiou est in B Pal. P. 1 rpòc p ira d
’

dna B Pal.

V. Pro 8n xa c pfig rec tius Evexc v o
-

q
”

c scribere potuisse poetam annota

vit T yrwh . 1 7 1 lippa ro: .àzo om. A in spatio vacuo quod magis
etiam suspec tam reddit vulgatum lec tionem ; non solet enim L ithicorum

scriptor dativum pronomiais personalia cum genitivo iungere, id quod iam
observatum H ermanne Orph . p. 800. Praeterea xlu

'

ocav. èn ual leo
omisso vocabq 006: A, in quo etiam vv . 1 72—1 75 desunt spatio vacuo
relic to. Post v. 1 7 1 lacunae signa posuit Steph . (quem secutus est

E schenb.) bac nota addita : nlmperfec t
'

a relinquitur haec òvrdv9eocg vel po

tius praefatioe . L acunae signa rursus sustulit G esu. : Schneidero in

mentem venit, ita orationem posse coniungi : èn ual c
'

8w : pu
'

oral lov pai



8 0vra. A caure
'

a, Ac
'

C
’

eo Zapaì Ààau. E quidem malo èrrual z
'

è
’

w ad prae

cedentia, Jgapa
'

5 61 . zl . 036; referred . H arm. Post hanc ven um in

scriptio nap ! zpuara
'

À /lou in B Pal. V, zpu
'

aral l oc M, zpzaral l o c; P, zp6
oval /log add . ante T yrwh . 1 7 2 xepm

'

B P al. V et add. ante Herrn.

xepac
'

u [rell. dett.] H efm. 1 7 3 1 repcgoerre
'

og B M Pal. V . Dinner p . 428 .

et ex Stephani coniec tura rell . add . ante Herrn . n ep cgasrr3
'

sg a i f. nepa

parréog vel nsp zpeyre
'

eg P. nun oerre
'

og H em . 1 74 al:?a
'

pc B M Steph .

et add . ante H em . alvBspz
’ P P al. V a i f. aì

’

zk z sc ripsit Herm . ex Apoll .
Rhod. I I I 1 303 . 1 7 6 1 69 ze» aì

’

1rep B . a?:rep a
, eì

'

1rep i et rel] . 71:8 pè

u:pòv codd. c t odd . ante H errn. qui ndpd v:; òv scripsit. ì
'

z vac B . 1 7 6

067 01 ; 1 0: P in textu, sed r : ; in marg. eòxw/lfiac A, eòzwl j a: MP P al.V edd .

ante H errn . qui tac ite sòzw/lj aw ej dit. 1 7 7 p d :?ocg ré p avo; add. ante

Steph . qui re expulit. f è p.e
'

vog coni . Perdt . pa
'

fiozg ra pe
'

uog 1 13900 dprsw oì
'

o

Dinner p. 428. 11 6 1901 ; re p év0g P ante c orn , rs enim iuduxit m. pr. ut

videtur. rs om. rell . dprevoî
'

o B M P V ai f àpzrevoîo P al. àprew oîo [A]
Steph. 1 78 s ig b

'

aa xpvjaquog zp6qral l ogc nota inedita

Maschi . zparapoîo c odd. et add. z9él ocg A ,
8 é/la g codd . dett. et edd.

zpare,oofi è8 él o cg autem ego acripsi , praeeunte G erhardo , qui in L ec tt.

Apoll. p. 91 zparepoò
'

è8 é/lecg c oniec it , cum rec entiores epic i plerique

60ézlw , non vero 19é/lw forma usi sint ; neque o9é/lw apud nostrum reperi

tur. è; wléya; add. ante T yrwh . èÈ gala
'ras c oni. G ean. 991 . T yrwh .

M usgr. Ez scripsit Herrn. èz c odd . omnes. wle g P al. V. 1 7 9 dval éwv

B , dflal éwv ai f c orr. iam Perdt . p.z
'

v V. zarafiîjvac B . 1 80 ÙeÀlozo z ar

dvfl
'

ov B (sed hic vjeÀc
'

oco habet) M P P al. ai f , >)al c
'

o co zaravrz
'

ou [V] et
add . inde a Steph . ùsl c

'

oco zarevavrz
’

ou A , unde àsl z
'

ou zarevavrz
'

ov scri

handum ease dixi in epist. p. 9 c ollato v . 2 1 2 . 1 7 9 dy rcx
’
a i , dvrl,y

’ f.

corr. Steph . a
,
06 Àc

'

mv i, oò Àc
’

mv f
,
òllz

’

7>; v codd . omnes et add.

inde a Steph . Male Herm. : »dubitari potest, an ex illa lec tione o òÀòrqv,

etsi mcx v. 1 8 1 similia varietas est, fac iendum sit ;oÀorÉ 1p m. 1 8 1 ra

vuoaoc P al. 1 8 2 fié
"

[voluisse videtur pro i) 6
" male c oni. B er

nard ad P sellum de L ap . 2 1 , c ollato M arbodo R edonensi cap . 23 : »Sed

certum cuuc tis neque stat violabile tanquam Quod lapis hic soli subie
atua c onc ipit ignem A dmo to sque sibi solet hic ac c endere fungosc . zap

;oal é7) B . rafia
'

p ; ai f. oò1lc
'

rov ai f. 1 84 à
'

,
oa pa67ra/la: rovz

'

wyg B , pani

nal azrow
'

vyg c odd. dett. et add. ante Herrn. qui nalazreve
'

eg sc ripsit e

c oniec tura, quam fec it T yrwh . c ollato v. 1 92 , et postea epitomatoria ver

bis firmavit. nal azrevÉ eg etiam M usgr. et quod plus valet A . Vestam

Hal a:rovòyg nomine significari putabat G ean. Wiel vero (p . 37) iguam

quemdam fuisse Ual a croulvyv vult, aqui secundum vatum philosophorum

que c osmogonicas doc trinas in prinmrdiis rerum ab ipso ec alo deduc tus
ease perh ibetur et propter c oelestem suam naturam et insignem quem
in iabrica mundi et in cultu vitae humanae obtinet locum prae caeteris

elementis in divino honore habebatuu . In re c ertissima taedet trans



scribere argumenta a Wielio c ontra T yrwhitti ut putabat coniec turam

congesta. N e autem da metro aollic itus sia, lege H ermanni verba: »In
longiore vocabulo fac ilius etiam rec entiorea ultimam bravem in caesura

producuntc ; c fr. etiam ad v. 85 . 1 8 5 &ralpag P ante corn , & épag ni l

l ov (01 0345; P post con . , rel] . codd. omnes et edd. ante H errn . qui ex

T yrwhitti emendatione p l dyag scripsit (»H is maga non alias flammasc ) ;
roc

'

xmv pro raiwu
, quod mihi quoque diapli0et , legi volebat G ean. : Sed

fefellit viros doc tissimos rarior hic genetivi usus et potestas, qua dativ i

quodammodo vic e fungi videtur exempla c ollegit M atth . G r. G r. I I 5 875
in quibus simillima leguntur haec : Horn. Il . 5 41 5 npfioac 1wpòc ò

‘
qì

‘

ozo

:?u
'

perpa c fr. C
'

38 1 . O d. 2 8 . Il . 410 nupòc pael caoépav diza . 608

.loéea19ac norap oîo . c fr. 6 . Itaque modo érs'pyg scribatur , mutatione

nulla opus est. Sententia enim haec est : itaqua equidem puto ma non

aliis potius flammis dis tam grata sac ra c omburere quam hisc ec . Wiel
p . 87 . 1 8 6 é

'

À1ropaz è
'

rwra B V. £Ànop
’ P ai f. 1 8 6 d8 ava

'

roog A ,

male . 1 8 7 ro : A, oo : c odd dott. et add . omnes. mpa
'

azw codd .

dett. ai f
,
m ;a s A Steph. et rel] . add . H unc vorsum sic vertit G ean. :

»P raeterea et hoc am i c us miraculum magnum tibi narro« vituperatus

ob id a Koehnio ad G reg. C or. p. 48 . 1 8 8 aòròv c odd . et add. ante

Herm. qui G esuat i c oniec turam quam T yrwh . iure minus nec essariam

dixit , aòròg , rec apit [ quo d i l l e vertit iam In A fortasse

in rasura est v in aòrdv . b
’

grzg Pal. V , 651 1 B . 1 8 9 àpnaiCag B ,

àp 1ra
'

5ae P V a i f , àp 1 ra
'

é
’

azg [A M P al. ] Steph . rell . add. a
'

p 1ra
'

é
'

yg ego

soripai, quia post c i
'

zay semper noster c oniunc tivum usurpavit . Post v. 1 90

titulus in B nap! ral azrz
'

rou 1 6900 ; in M raral c
'

mg ; in P a i f ralarc
'

mg ;

in P al. V nap! ral arc
'

rou ; in Steph . E sch. G ean . ral azrc
'

mg ; om. titulum

A T yrwh . Harm. 1 9 1 aòxops
'

vw A. Àa
'

ay A. 1 9 2 èw n l éov A .

1 93 p ì) za
'

doc ai f. 1 94 duazrc
'

nyv A M (hic ex dm zrîrw ) et Herm.

dvaxrc
'

rzv B P Pal. V et add. ante Herrn. dyarzz
'

mv c oni . Salmaa. ad So

linum p 97a D net illam dudyzqv a carminibus explicat p. 264a A. it .

768 b. 0. D .« G ean. anan c h i t en tac ita sc ripsit E schenb. in versione.

duazrvjnyu c o n c i l i at o rem esse voluit G ean . ea significatione qua Xc

nophon dixit in C yrop . l
, 8, 9 l

'

aa zàrò duazrvjawpaz
'

as . alu c andem

c onc iliandi et obligandi sententiam malim duaprlmv ab dvapra
'

w duc tum:

c fr. Xen. C yrop. I 4. 1 raxò dè roòg narépag aòr c
'

òv dwjpmro npoowîv

at 1 1 2 . 29 noi;»no :
-

e
'

aa è
'

pygo dvùp 06m ; dn jpnyrac ; id enim melius
argumento carminis c onvenire videtur , quo dva

'

pmazg illa gemmarum

saepe commendatur, ut da ipso galac tite in v . 2 2 2 1 : W i e l p . 88 . R eti

nui duazrz
'

mv
,
quod etiam in carminis nostri fonte, in D amigerone graec o

sc riptum fuisse fidem fac it forma anat h i t e s in D amigeronis versione
latina (c fr. au c t o r et au t h o r , similia). 1 9 6 dCo

'

p svoc A B . 1 9 7

o? d ’ d
'

pa A ,
o? 6 ’ Herm. qui annotat : »P ro :)ò

"

dna scribendum

c ase o? 6
’ dpa, et particule dpa et quod mcx v. 1 99 sequitur, d

’

i /loc dè



estendit. 8ic etinm Schneiderua

ante fl erm. 2 01 60 1 5… A , W dott . 0t edì quod

pm . m a:: v, ralm c
'

6; B . vv . soa- aoo verba a r irv

ra îa v om. A in lacuna. 2 02 n
'

rpev B . ò
’

rr rec eodd . et edd.

Steph . qui 801 m edidit . I llud neduxit Herm. ai f.

h t p ppi a B . : an
'

n lx codd. a i f. 2 04 ab : 0a
'

1 r,00a B , «h a

B P PaI. V ai f. al: : “ I ; … Steph. et rell. edd. ante H errn. qui

M pd a acripsit E go cum M nfi
’

ì dih d a edidi. … M a:

et B em . in addendia. îpEfl : mlL ut vìd rm îa P Pal. et edd. ante fl erm

m ic o B [M V] H errn. f ai 6 s ea,
-

fl } ; i v
’
0à m c

‘

gr 66 p6r (06 p0 1 1 V
'

) 1 01
ad (zai om . V) (7 6 , ra

'

xw » , il c , ro :7ro dido… Schol. M aschi . 307

bu x: po, urò v A, quod, lic et in epist. p. 9 probare non am a aim, nunc

rec ep i, ut amphilogia, quae vulgatae lec tioni 6m :m aùv ina t, evite

tur ; sic : Pro quibus , feram ut horrendam e i fug ian t , aliquando aup

p1icasti. ,
vertit E schenb. ,

’A d quos , feram ut horrendam e ffug e rea,

aliquando mpplex c onfugistin Gesner. 6: lx: p0, oraîv B , 6m z peporab

rel]. dett. c t edd. h é: -w m ; A M , tn rw
'

ac da B P Pal. V, k i t … e“ .

omnes. 2 08 : o rm ar
'

q: B V uterque cum eorruptelae signo . n h ‘a

P V ai f, rd :joa » B , f t ì q0
'

fl » Pal. rc : l q6a Steph. et nell. ante H un .

red q6a v A M lle1-m . al 6 ' V et edd. ante H erm. q u i A . l an

rd t
'

o c cx h fl alér
,
A . : : pqw zq

'

aovrac codd. :: apqw n jm n m B eru . quod

nantummodo de bubulo genere valere vel ipse sonus doc et ; de eapeù

inaddihnn est . Sc ribendum : apqpagn jm au W i e l p. 88 ; id ru pi

prohaverat iam Seidenadd 2 10 $ J . m aea wfipd e wm
(11 88) c anieetura, cui neac io an ex A libri sc riptum dia (si c ) aliquid am
ritatis u c edat. Sed potest ala etiam ex alc i ortum eaae rc litterarum dnc tl

liga:o male pro leete . alb c odd. nell. et edd. omnes. 2 1 1 : c o ol :

ri . »eodd da t. et odd . ante H erm. quod ex disc iplina metric orun man
kiana w o ol f pronunc iatum voluit Ga n. b divas; zm oznn i o v M… .

B . Slolhonwer nihil nisi b delevit . m vc
’

n w Tyr
-wh. m e rc uri o , B ern .

innsitata apud syninesi , ut reete monuit L udv ich in eph toh e

mene c ensura (Anna]. liner. Jenana 1 879 nr. w arw rau
'

do v b i «l
'

aa:

Wiel p . 38 c ollato O rph. A rg . v . 5 1 5 m i o c arz
'

u» Zpy n ; v et Hm
xxn1 zw w r£rv Edpqv . B ec epi ex A z oc aayrt

'

a
'
o . N ihil est quod

Wiel eertissimum suas emendationi argumentum ac c edere dic i: e.:

c on s tan t e huius poetae usa, quo spondiac i versus non nisi quad l iaylla

his termine-utm . Confer locos iam ab ipso W ielio p . 10 laudatoa: n pc

; q q
'

a n ra: : : pa q wu i e îaa v . 256. : portnuò vjc ao
-vîxz 741 , , i l

'

M … v . 2 27 v . 242 , et prae tera €apo: p: 9 éog F F; IÎ'H O 6 1 6

& ; a c odd. dett . et edd. ante H erm. Jiw
;
o u A, à

'

vym H em : .

$€ ì io u B . m
’ b arrio»B P al . V . b a r éi i oamg B . 2 1 3 drn

'

tw B .

t i pi c odd. et add. ante B enn. qui tac ite : É p t edidit, non nec essario .

2 14 h um
“

B ,
V . 2 1 5 Epp

’

codd . i f et rel] . edd . ante B en n.
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zc a a
,
Steph. et edd . ante Herrn . 1 rrrpa

'

z ca i f. 1 rt rpvjzm in Thesauro c itat

Steph. unde nerpv
'

zsa recepit Herm. C um notionem apraeduri: quam
lexic i 1 rerp7jzr; g vocabulo tribuunt eo minus probare posait , aquod vix

c ommode dic itur lapis durua esse sicut lapisc , Wiel p. 89 1 rc rparéa , ut

« spearn ab 57 9 0… duc tum,
c oniec it, »quod et egregia mapondet suhac

quenti rp6;vog nérp7; c , quo et ipso saxi fragmentum significatnr, et ai

militer de eodem lapide legitur apud Dion. P erieg. v. 1075 :

TO G 6" dv è1 rì 1rl eup j aw i
'

docg eòw 1ròv dxa
'

n yv Kalp s y ov aia z él cv

dpou é1rì xfl ouo
'

g, p
° d7tò 7rérp>yg Xemep c

'

ou 1 rora; mîo za
'

rw d épave
‘

z

xapa
'

dpaz c .

H et-pain ) ; nomen esse lapidis alicuius ignoti, sententia erat E sc hen

bachi et G eaneri , quorum prior eònéral ou per v i ren s , posten or per
f i s s i l e vertit. H. S tephanus in T besauro a. v eupetalon apud P linium

gemmae nomen esse non ignorabat, tamen dubiuahaerebat, utrum e6né

ra/lou , an nerp aîz ea substantivi vic e fungeretur. Schneider in lexic o

grac c o, ut ante eum iam epitomator fec erat, et eò 1réra 1lov
,
et n erpaîzea

in adiec tivorum numero habebat et de ac hate dic tum esse c ensebat,
vv. 230. 2 3 1 autem cum sequentibus iunxit. Cuius sententiam amp lexus
est Wiel p . 39 praesertim quod aqui vulgo praefigitur titulua: II I n erpa

'

x7; g abest a c od . P arisic nsi« . Sed in P quoque a sequentibus aeiunc tos

esse bos duos versus haec mea editio doc et . Herrn . nihil nisi opta

bat , quid epitome haberet indicavisset Tyrwhitt . Mitor virorum do

c torum errores C um et eupetalos , et dendrachates a Plinio quoque
quasi diversa gemmarum genera enumerentur (c fr. praeter locum supra

laudatum N H . XXXVII, 1 0, 1 39 : »vocatur d e n d ra c h at e s quae
velut arbusculis insignia est« ) nihil restat nisi ut de eupetalo dic tos esse

versus 2 30—2 3 1 sumamus. E t est in margine A ad v . 230 nan i e duc

ra
'

llou, et ad v. 232 nap? devò
‘

paxa
'

ròu. 2 30 Àa
'

av A . Post v . 23 1

titulus in B nep ì àxa
'

rou 11 13900 ; in Pal . V rap ì dxa
'

rou ; in P et edd.

ante T yrwh . àxa
'

mg ; titulum om. A et in spatio vacuo M . A d v. 2 32
»ò

'

rz èv aòrgî: oîov dévdpa gaaluouraz, ò
‘
svò

‘

pégourog ènw v6paarac 6 dl a
'

r>; g« Moschi soho] . ineditum. 2 3 2 s i m i A
,
T yrwh . ex c oni . et Herrn.

e i deest in c odd . dott . et in add . ante T yrwh . ai
’

z eu vel by da
'

re c oni.

Portus apud Steph . davò
‘

pogauroîo A M. xepaì B . 2 3 3 pal /lov zai

dett. et edd . ante Herm. qui pa
”

l l o
'

v zeu scripsit p.àl Àou zat
'

(vel z e»)
om. A in lacuna. 19a

'

Àrrozro A,
rép7rocro c odd . dett. et edd . omnes vv

.

234—2 37 om . A in lacuna. 2 34 xaro
’

;bsrac B P P al. V a i f. zar6$ eac

[M] inde a Steph . 2 3 6 ro&
'

vezsv edd. ante Steph . 2 3 7 è7raîvumv B .

2 3 9 ròy 6%A B P al. rel] . dett. et odd . omnes. raoîg P al. 2 40

ze
'

pa 66m c odd. (xépara Pal ) et add. ante Herrn . xépae 66m maluisset

T yrwh . »si res integra esset« ; zépara ò
‘
u
'

w Sc hneider ; z e
'

pa d
‘

o H errn . et

Tanchu. errore ; quem c orr. correc tor Weigelianae . zpa
’

rep0v B . 2 4 1

ànoup . B . 2 4 2 araxuonlla
'

zauog P al. ante c orr. i
’
m a verbo derivasse



videtur E schenb. qui vertit »Plenum in sulcum e ffun d e t frugiferum si

nume . èoa61 axa a. Post v . 2 48 titulus est in B P Pal. V et edd. ante

Tyrwh . z nap ! z c
'

paroc èl a
'

;aau. om. titulum A et in spatio vacuo M.

244 ozénraw M ante c orr. 00m0
'

v ex 8w; r6u B V , 0w; r6v P in textu,

Pal. i f. 1977197 61: P in marg. et rel] . 31 0 10 B . 2 46 ga60a A, pòacoc
codd. dett. et edd . omnes. :rol udat

'

daÀav voluisse videtur E schenb .

,
vertit

enim : varium naturae opus. colon post lddvrwv eat ex A. v. 2 47
addidi ex A , deest in codd . dott. et in add . omnibus. 2 48 adware

z6pm; A, adware z6pm; v B M,
P in textu, P al. supra scripto, ad narè

za
'

pmyv V, 06 nari z6pm; u edd. omnes ; nari iam P in marg. 2 49 ne
'

rppw A, né‘

rpr; codd . dett. et edd. omnes ; zparapì; 1 670 nérp>; A, zpa
rapq

'

ra re nérp t; c odd. dott. (zparspp B qui ra om.) et edd. ante Herm.

vv . 248 —249 multum vexati sunt. aò
'

1rors z6pm; nérp>; v egregia iam

G eaner c oniec tura assecutus est, quae tamen neque a T yrwhitto, neque
a Wielio intellec ta est. T yrwh . locum sic constituit, stigmate post 166»

rwv posito :
’

Ex zepa/lfig èl aî;aaza pds : ra p è»ad nari zépmyv,

Hérpp d /IÀ
’

è
'

pmyg nél arac zparep >j ra.

(»E x c apite c ervi nasc itur quidem , non ad tempora. Sed nihilominus

lapis est et validus) . N imirum post exc idisse adiec tivum

quoddam v. gr. axh ;pvj putavit , cuius loc o ab interpolatore metri fulc i
endi causa ra re nérpq adsutum fuerit. U nde profec tus Ruhnken (in B ibl.
Crit. VII I p. 9 1 ) nél erac zparepu) c repa?) rs sc ripsit quod ab H ermanno

rec eptum est c ollato v. 568 «Zara ae ndrxu À c
'

flav arepeùv ò ì
‘

aaaflm . Obson
rum addìtamc ntum 06 nori z6pm; v (»neque vero innasc itur capiti petra,

sed tamen duro lapidi aliquid similar vertit E schenb.) a tantia c ritic is

intac tum relic tum esse miratusWiel p. 40 his c onatibus nihil profic i de
c larat : aquid enim potest ineptiua dic i quam c orn ua n on ad t em

p ora b e s t iac n aac un tur tame n d ur i ss ima su n t , quum potius

exspec taveris quamquam ad t emp o ra nas c un tur tame n d uri s

s ima sun t « . T um pergit : »Sed locum graviore c orruptioue laborare,

quam ut leni remedio sanari posait, vel hiatus docet in 1rérp>; dÀ/l
’

non

sine maxima ofiensione admissus, solum in hoc carmine exemplum, quo

longa vocalis in spondei thesi ante vocalem produc ts mancat. In eo autem

codic e, unde libri nostri originem duxerunt, ne
'

rpw; suo loc o errore omis

sum margini appositum fuisse videtur , unde a librario aliquo imperito

in primam versus sedem rec eptum est . Itaque persanaveris locum
ac ribando

dz zapalfig èla
'

;oaca ;oureuép suo v nari zdpm; v

dll/l ’ (amy; nérpq 1 rélarac zparap
'

ò c repavi re

simul c ommata post l6dvrwv deleto. M en s e n im c o e l e st ium , in

q u i t p o e ta, e xh i laratur , quum art i fi c i s naturae o pus ex



c api te c erv i ad c a l variam enas c ens c onap i e i unt : Nam : 6pq
apud recentiorea non modo tempora, sed calvariam atque totum etiam
caput significat. c fr. B Volkmann. Comm. E pp. p. 48 . H am. I l. 8, 100
7 06 zépa dz zapalfig &zzacd

‘

c zddwpa nap6zet Wielianum venendo ex

pressit Seidenadel . Scripturam, quam ex A rec epi , sic interpretata:

sum in ep ist. p. 22 : " E at lapis , de quo agitur, corna , (cornui simile),
quale ex c ervi capite nasci solet ; quamvia autem tempora c ervi nunqm
lapidem gignant, tamen comu illud (1 6 7 3 ) 91 6000 ; nol odau’fl oa lm r

durua est lapis
’

. Quemdam ingenu vocabulorumque luann his vorbis

inesae, fac ile, c redo , perspic i poteste . v. 2 47 0666 za»dn waòp c oni.

Schneider. : Dubito da tali composito . Si quid mutandum scribi pot

eat 0666 x
’ duarvofqg. Sed potius visum eat vulgatum sen are. c B ern .

qui didac tic is et rec entioribus apic is fiv za
, j v du, dv dv similia dicere

licuiase pluribus exemplia plus minuave c ertis demonstrat. E t l a m

legitur iam apud H omerum I l. XIII 1 27 et in formula 69»p ’ dv p iu su .

2 50 dar ! (vel em ) codd. (i au P) et edd. ante Herm. qui tac ito

i ar1
'

v sc ripsit. 2 6 1 1 rp c
'

u zsv mv B P Pal. xp t
'

v z£v p w A. da… “

B . 017q A, afipjc B , : 5p0c; codd . rel] . et odd. ante Harm. qui rec to 06

pp: edidit . man i a Pal. ante c orr. M ay A. 2 6 2 zpdara A quod nm

plac et vv. 2 6 3 2 64 . $ audyaza
'

pqva: B . rpt
'

fic cv A, rp!floee codd.

dett. et add. ante Herm. èl ac
'

w A. mim? ’

$para B Pa] . V
,
1 rdvr ’

s
'

i/sara
P, sed prior in ras. as ia om. Pal. Tp!;lrag aòròv p ia;re aòv “ aly , ac l

1 06q rò
,
8pérpa dl acpdpsvac, rpt

'

xag è:ravap tîastg Soho] . M osc hi . E :

hoc scholia et ex epitoma (pal azpòv ènzzp c
'

ac cc ) Ruhnkcu (in B ibl. Grit.

VI I I p. 92 ) olim 1 pé
'

ocg lectum esse coniec it, perperam; nam neque D e

matrina M aschi melioribua codic ibus, quam nostri sunt, nana eat, neque

epitomat0ris verba eum vulgata acriptura conc iliari nequeunt.

rec epit Herm. spreta alia Ruhnkenii emendatione zpordpocc. Sad lege,

quaeWiel p . 89, 40 de Hermanni textu scripsit : »In his non panca amit

quae diaplic eant . Primum c i particula in eadem versu iterata, quod ah

elegantia huius poetae abest deinde additamentnm c l zai «find»
zdmvoc lac; sic uti nunc est post versum superiorem prorsus inutile

est ; [N on credo .] ac c edit apertnm vitium contra lingnae usum , qua di

cendum est xpt
'

ecv rwa
'

rw : non rcva
'

r:, ut hic legitur omnino singulari

ter; quod quidem vitium lenitur , non removetur Ruhnkenii c oniec tura

zpordpazg ; nam hoc et ipsum est insolens. Restat apodosis 61 parti cula

instruc ts [v. quod contra morem huius poetae eat ; T yrwhitto dani.

que vel articulus quamvis ad H omericum usum ac c edens inc ommodas fuit.

Quae quam ita sint , equidem non dubito , quin sic scribendum sit ai

zai $ advozdpryvac èd wm
'

5ag mv èl at
'

qa, qua leni mntatione cunc tia illis

inc ommodis rematia omnia vides plana et aperta: pw rpzfiép c vov coniunge

cum p iéc g, zpora
'

;aouc cum xpz
'

ozg ; postramus autem versus sic non am

plius apodosis loco ac c ipiendus est, sed suam habet sententiam integram



et solutam. Cui … hu c magla placeat ratio , ut enmxfiatio c ouditio

u lis priorem, ut aaaolet, comprehensìouia»dem… pet iili sa ibendnm

erit d rdp et in ultìmo versn alda viu: sive quod magia arridet d d '

d& val c . Sed reesph ex opflmo cotlim farma rpc
’

fic w (neque enim eodom

vocabulo in eodem versu iterato apud noetrum oflendor)Wielii coniec turae
caduut omnea Primum ii rdp pro c l rdp m i pturus eram, eed cum ueque

apnd noetrumneque apud aliumquempiam “ aly rpcfi6p c vov idematque rp:

M p w v w h m uc éy pq i v aiguificare poaait, versum amisaum eu e stan

quod tempora illiuenda sunt, ut in c al varia capflli naacantnr ; an zpo

ri m c eat, quod voc em xépq v (i. e. caput) expulerit ? 2 55

ai A Pal. V et add. ante H em zai 68 maluit Tyrv h . immobatus ab

B enn. ai 61 [rel]. c odd. ] H er
-m. tac ito. dvd :)oozm codd . et add . ante

H erm. qui tac ite dvdjm m acripsit. 2 6 6 :rporùramv B . dal dfp vca

D inner p. 41 2 . aNéae 61 nap“ … d c ravaîaa Qu » f ò… c l pi pe : rò

quod aòrfi our

alm ; e brei ; 6aavolac dorare .

2 6 7 &parfic B . dal p i prupa A .

qui vertit ahah eh i sa. 2 68 M au

2 6 9 rfipac B . W t a B P
ti tulus rr?» dv dypoî; aòÀ£ op i vmv

zm xfru vt Qrauv :… 6p9n, rad dad:

M i l l a fim xpol c
'

ra rd» c òdpm ov about.

da M pd rd 606um r06 am a:? c òp£a t ruc
°

Cad i c e: a6r6v 86m flp q6mvava . M oschi echo] .

V. … m a A, W oW t ell. (Cadde ro: P et add.

in epist. p . 1 1 monui hinc resti tuendam esse nami

1 1 . XXXVI I, 10, 1 85 (et apud Iaido.

Plinius de nostro lapide : »Zm i lam

Procounesio mannari similia, medio

Pollingm rac c . XV, xmylac i s cod

vett ; ced sc ribendum eat aam i lam

am i lamt
’

i s

i ns, r im i

d1m



titulus ì'aamg in M P et add . ante T yrwh . nap ! lamréwg Àc
'

zîoo B , nap?

ldmrewg Pal. V . om. T yrwh . I lerm. v. 2 6 7 yl apupvjv requirebat Wie] p. 41 ,

cum ì
'

aamg non solum apud alias acriptores verum etiam apud nostrum

(v. 2 70) feminini sit generis. »7 1 agvup6u vocabnlnm anspec tum et a natiane

et a forma: a natiane quod non fac ile intelligas, quid sit illud de iaspide
dic tum ; a forma, quod rl agpup ìyu desideratur P raeterea rl q vup6;

alibi non legitur in hoc carmine , saepe xl oeprjv , quod substitui malim
et intelligi de prasino c olore subviridi, qui iaspidi a gemmarum ac ripto

ribus passim tribnitur. E gregie convenit alterum epitheton i apéxpoovc .

E go r/lagauprjv retinui, ne duobus cpithetis eaudem notionem expressisee

poeta putandus sit ; praeterea r/lagoupév, quod per p o l i tum vertit G ean.

p er e l e g an t em E schenb. hand absurdum esse puto. èapo
'

xpoov codd.

et add . omnes ; pro quo àsp6;_rpoou c oni . Salmas. ad Balin. p . 1 43 a B , et

B ernard ad P sellum de lap . p . 1 7, vertendo expresserunt ( ae r i n i c o

lori s ) E schenb. et G ean ; probavit Koen. ad G reg. Corinth . p . 83 . Sed

rec te c ontra T yrwh . z »E go sane an prima in depéxpoog carripi posait, du

bito ; et praeterea nulla mutatione opus ease c enaeo, cum v i ri d e s ias

pic acriptores de gemmia passim agnoscant« . Probavit hoc R uhnken

in B ibl . Crit . VIII p. 92 simul manens T yrwbittum suam vocabuli dap6v

xpoog explicationem c onfirmare potniaae ex H emsterhuaio ad Luc ian.

N igrin. p . 52 . Salmaaius à5p61 poav suum ex D ionysio Periegeta drma
verat, qui v . 724 iaspidem >}ep6m aau appellavit. »A ddere poterat Psel
lum da Lapid . 77 ì

'

aam g ados : zpuara/ll aezd
‘
rjg , 6/lz

'

rau émrewap éw; f b»

1 poca
'

w zai àp c
'

an ; pèv nappu
'

pauaw Ear: da
‘

re; za i dapaacd
‘

fic . Sed

quoniam utrumque ad gemmae c olorem , qui non unus est , aeque est

ac c ommodatnm et èap61 poov quamquam hic tantum repertum ,
bonum

admittit explicatum,
non video, cur quod habemus sine c ausa amittamus.

Sin vero audac iua fieri alieni videatur, ut c oloris natio ab anni tempore

ducatnr, ia c arta non dubitabit eius voc iaoriginem duc ere ab ea notione,

qua è
'
ap aignificat nt da animantibua aanguinem , ita de plantis sucum.

C fr. è
'

ap èl a1
'

qg N ic . Al . 87. 3 1 4. Gallim . fragm. 201 . Itaque praSÎnum
c olarem indic ari vidas, sicuti prasoidis nomine apud P lin. 37 . 8 . 82 inapi

dis quaedam spec ies appellatur. Similem c oloris significationem habe

mus in A glaiae B yzantini carmine medic o , ubi est Alfio; s iap cfirm, ab

ipso acriptore eXplicatum per haematiten lapidem« . W i e l l. v . 2 68

ìapà ;Se
'

Cac rc; c odd . et add. ante Herrn. qui c orrexit. (rl; Pal . n
’

; V)
iéusraz B V. v . 2 70 :}ò

‘
è zai aòxmypj aw d

'rac c odd . (praeter B qui

totum versum om. haplograph ica neglegentia ; aòxmypaîazv M) et add.

ante H em . v . 2 70 ut ex glassa natum deleri voluit Kubukan E p . C rit. I

p . 55, cum zappa/ wag per aòxmypa
'

g, uep e
'

Àacg zape
'

aauaz per t al e)» da

fipov d
'

rauaz explicetur. C ui oblocutuaeat G ean. »multum enim negotii sibi

facessierit qui rauroÀorz
'

ag hoc genus ex antiquissimiaquibusque R omania,
Graec ia, O rientalibus expungere velit… P robavit hoc indic ium T yr

-wh.



qui tamen addit : »In hoc loco c onfusa orationis series, et similes termi
nationes versuum 266 at 267 [vulg.] fac iuut nt suapic0r, inter duos illos
versus nonnullos interc idisse , in quibus de alia quadam lapide narratio

inc epts sit . P otestates c erte , quae inferins memorantur , a nullo quod
sc iam. scriptore iaspidi tribuuntnr, eorum autem princ ipes hephaestite a

Plinio N. H. XXXV II . 60 c t M arbodeo cap. XXXII« . Hanc autem da

lacuna auspic ionem miasam fec it T yrwh . postquam epitomae ope versus
2 7 1 sqq. de lychnite non da iaspide di c tos esse intellexit ; neque tamen
hac da causa vulgatam rec te se habere indicavit ; dic it enim : rex his pa

tet, opinar , versum 2 67 [vulg .] quem deleri voluit Ruhnk . ab E pitoma

tore nostro in exemplari suo lec tum fuisse ; quod tamen me non movet,

quin aut illum delendum , aut priorem (nesc io quomodo) emendandum
iudic emr. Hermanni haec eat nota : »Koeniua ad G reg. C or. p . 85 ita

has versus amendat : zai ai zappal e
'

ag vsgoél ac zape
'

aouacv dpoépag
°

’

Hò
‘

è zai aòxw;p j azv drag; rra/là»6m9pav dpaépazc , postrema versa poe
tam ratua alloquutum esse cum sequentibus vas. ipsum lapidem. N on in

v . 266 ut putat T yrwh . sed in v. 267 vitium latet . S cripsit enim poeta

fida ràp aòxmypj acv dre: 1raÀòv 6m9pav dpou
'

pacg . I ta planus est sensu8 .

C um iaspide, inquit, si quis dec a adeat, si c c iaagris nubes mittent. Haec
enim vis est huius lapidis , ut imbrem c iente . Wiel p. 41 in vulgata
acriptura »eandem in utroque versu terminationem , verba tautologica,
c opulationem per j dè zai ineptam , optativum à

'

ro: inexplicabilem ,
ora

tionis seriem c onfusamr reprehendi t et Hermanni c oniec tura ofi
‘

ensionum

minimum partem rematam , longe gravissimam relic tum ease queritnr ;

quare transpositiaversibus aimulque partem Koeniani inventi anotara non

nominato rec ipiens locum sic c onstituit :

5561: m i aòzmypj c [sia!] z c v dra: rra/là»6pfipov du
’
adpqg

zai ai zappal a
'

ag vapélac zapc
'

aauacv dpau
'

pac .

hac nota addita : »Quam autem fac ile ab altero versa ad alterum aoulia
aberrari potuerit , probat utriusque terminationis similitudo ; et esse ab

erratum mihi quidem persuadet illud quod 563 m e
'

in posteriore versu

ineptum, aptissimum est in priore. H oc modo servat i vides c odic ia lec tio
nea zai et 67m, evitari praeter alia incommoda etiam drm dativo c on

iunetum , quod aliqua c erte ofi
'

ensione hic quidem non caretr. [Imma

nostri usum loquendi quam maxime aapit ; c fr. v . 8 . 9. ddavaîroww dra w
et v. 591 vulg. drpq

‘

ì
’

rpaò
'

pa p ipouaav.] E go H ermannianum rec epi ,

c um in violenta Wielii mutatione etiam aòq pfig d1 r
’
a6p7; c (sic , non

aòzpqpfic eum. voluiase puto) 6pfipov draw ineptum ease videatur. 2 71

Àéxvc; ò
" èz rra61

'

au 6004
'

wv d 1ro
'

spéaxa
'

lai
’

av A, qui 1 rspl Àuzvc
'

rau habet in
marg., et rel] . codd. nisi quod dndcprs dott. ,

’

s qg B , Aeîzw; c M,
adzmyg

P, Pal. V et add. ante Steph . qui praeeunte Perdt . aò
'

zmyg dedit. In c odd.

omnibus adzv7; g (l ép yg etc . ) ita scriptum est , nt de alia inde ab hoc

versu lapide agi c lara indic etur. j od ie » codd.

'

omnes (660c
'

wv V) et edd.



ante Herrn. amissa r
’
. d1 rdcp€c A , d1r6rpra rel] . zal a

'

Cav B ; za
'

fiaCav
add. ante E schenb. qui tac ita correxit. aN ou dubito, quin dederit poeta
Aòxpdc 6

'
i z nadlau, fi61916 1' “

i
” d 1r6rprc za

'

l aCav. Poeta, ut solet, 001 1
vertit se ad gemmam ipaamc . G ean. D e lychnite hoc loco agi ex epi

toma didic it T yrwh. qui Mp a, c ò d ’ dz 1rc dz
'

au c oniec it, probatum H er

manno, et recte quidem puto, nam lic et Mp eg, ai cum A dzrdc pé
’

a scri

baa, c ontra metrum non pec cet , nimis dura foret apostrophe in v. 272.

neque aoriatua 6 1 :63c aptum praebet aenanm. Obstat etiam anotada

urna loquendi , qua in prima carminis parte ubi ex T heiodamantis per

sona loquitur, verborum vel praesenti vel futuro tempore lapidum virtu

tea praedicat. adds e
’
pro 6004v coni . Gean. recepit H em . M0m

zap iw c rò z ò
'

pa soho] . M aschi. 2 7 2 zfipag M (cum g] . M pa ) et P
ante c orr. ar cxdwvraz A, arcza

'

wazv codd. dett. et add. 2 73 zai di

A V. 2 74 fiora a i f. zpu
'

aral oc A. i z A M P Pal , l z [B ? V 3] H errn.

è: ai f. e
'

z inde a Steph. add. ante Herrn . 2 76 adr : dz raérou z ip
&nrarac dia n zai Àéfinra dvaCeîv 1 rarfiaau Soho] . inad. Moschi. ua) pro
drj

‘

c odd. ai f , dò Steph. et roll. edd . 2 7 6 dami aq A , dpp d apw

H em . ex c oni. dy ;vzéag codd . dett . et add. ante Herrn. h o 61 r i d era A ,
dvi dè 1 rÀac

'

ozo c odd . dott. et add . ante G ean . qui ( vcd: (e c c o) scrifi t

sine sensu. »Simplic ina est èvm .i c loc0 c oniunc tim ac cipere (ut supra v.

1 90 èw
'

z l eay ) et de
'

interpositum quasi 675reddere : e t qu i d em p lani

l eb e t i s c . T y rwh . .N on minus barbara haec G esneriano c ommento.

V . Slothauwerus in Ac tis Soc . Trai . vol. 1 1 1 p . 1 58 66c 0: r i siera eoniiait,

parum elegantem H e rrn. qui dpp céayaw èvml ez
'

ow i iflprac scripsit.

Probaret hoc Wiel p . 1 9 m isi parum videretur verisimile voc em vulga

rem tam mirae c orruptioni obnoxiam fuisse. E quidem rariafimum voca

bulum 6691ri ec
'

0c0 reponere ansima quod equidem nusquam invani et a
codicum acriptura nimis rec edere puto. 2 7 7 :rpaap c

'

n c A M , apac

p lp y e c roll. dott. et add. ante Herrn. qui quod ex T yrwhitti et Slothau

weri coniec tura recapit nopò; pévs c H omeric o loco firmavit I l. XXI 868

cb; dì (
’

e? l yday ènurdpavag rup i 2 78 (buzpaîa
'
t B M

Pa] . V ai f , da P non natavi . zon
'

am M . l ine; A,
l i

'

i c odd. dott. et Odd.

si cum coniunc tivo habes v . 96. 420. 680. 688 . 2 7 9 zuza
'

mavov cani.

0. Schneider in N icandreorum praef. p . 1 28 et Wiel p. 1 9. zazupfm

codd. et add. zwzup :
'

vou cani . Perdt . Past v. 279 titulua 1 rap i rn aC&w

1 6900 in B , r6naCa: in M P et in add. ante T yrwh . , qui titulum om. cum

A et H em . nep i rona
'

Cou in Pal. V. :rap i ranaCz
'

rou A in marg. 2 8 1

M raîa: ai f. 00mwrt
’

ow c P ante carr. dm; :r0h
'

mm B , P post c on ., P.I.

V ai f et Dinner p . 755. fiuv; noi ipac add. post Steph. »Aldina habet

danno /lic ia: quad propina ad verum ac c edit quam 6 0191 r0i 01 . N am du.

plex hic dativus ab epica dic tione alienus est . L egendum 6 0qz 01 £0001 , .

nisi fiomr6h og pro 190371 1 151 0; nove formatum statuera velis quod in hoc
quidem poeta qui in adiec tivia multa novavit, non audac ius fieri vide
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p i u B F V a , d
'

i /10 °

rò p i u M P al. i f et rell. add. ante Herm. , i i6m

éc r
’

. 61 1 0 c oni . G ean. Emendationem non absolutam case a Tyrwhitto

c ontendit Wiel p. 24, qui sc ripsit rgb ròv p èv òie cg, suam thesis quarti
pedis positions produc ts. quamquam qualia hic est ofi

'

ensione pac ue ca

ret , tamen eam ut rarissimam in hoc poeta ne sia quidem admiserim.

E xempla eaque satis dubia in toto carmine extent tria , de quibus
vide in capite de h umeris insc ripto [p . 10; sunt vero v. 292 e»rdpp eavv

v . 1 45 è; raiav òpou
'

aag, at 17. 258 è; de
'

y ma zaépvv] . D einde ut

pro vmjaezg poneretur òì
‘

ezg ipsa sententia postulare videbatur ; et pasi

tum vides in simili loc o v . 562 [vulg ] nrjrvuov , fi ore ae ndyl a .ii60v

« repe ìyu 6iaam9az O òò
‘

é è
’

:yv diaaav9az, én e i « reperi À iz90g j an . Sad

vmjaecg videtur requiri etiam a vocabulo eì
’

zei ag e i 0 : 6 é s c v in v . 299.

D einde postquam totus locus ex A emendatua est (c fr. zpéara i i av 1 00

z wj y ) aptum quoque sensum praebet umjaezg, neque dubia sunt tria illa

cxempla , quae ad monosyllabi r6u in quarti pedis thesi produc tionem
excusandamWiel attulit. vv . 2 9 6—2 9 7 verba Àeozp

'

v
°

ai 6 ’
06z 32 "

30600 è19e ipag zpu
'

aral l og addidi ex A (qui zp 0
'

av al l av habet) ; omittunt
codd. dett. et add. omnes ; neque sequens e i 6

"
06z è

'

xeu 0 6 6 ’ 6r
’ wei

pag viros doc tos de vulgatae ac ripturae vitia monuit ; quod sane mimm

est. 2 9 7 zp zîaraî0u A . 2 98 z
,
ou

'

crral l av z e0efiv cadd amne8, (etiam
A) et odd . ante Herm., qui T yrwh itti c oniec turam zpu

’

0t aÀ/lav rever)»re
c epit (vertit T yrwh . z »hunc quidem senties esse c rystallum secundum ge

nuse) . M ulta deterior est H ermanno indic e Koenii c oniec tura ad G reg.

C or. p . 100 Àifiwv à
'

l Àww ò p.èu e iye vavjaecg ,
zp cîaral l òg zar è'1pf , unde

tamen ut zp cîaraÀ/lég zev è
’

vv rec ipiatur et a sequente 14000611096: za»

è‘qu et a tatina loc i sensu flagitari mouui in E pist . p . 2 3. 2 98 6 A M ;

1 p00
‘

0/li801 A . 2 99 iz el ag c odd . at add . ante Steph . qui siz slac edi

dit ; e iai ò
‘
e
'

ew B ; è
'

axeu oòò
"

dre B . 3 00 ze è
’

yv A ; €0191 05 n p c A
et sic c orrigendum in textu

,
eas/la (€06 1 q7 B ) gany i ut videtur, rel].

c odd. et add. vv . 301 usque ad 804 cm. A in lac . 302 rii /leo ; B .

,òoîCav èp 1zuò
‘
z-fog aòriza pwro

'

g c odd. et edd . ante Herm .,
nisi quad pai

Cov a i f. Quod de stridore elec tric o dic tum esse putabat G ean . qui sen

monem esse ade gemmia suc c ini similitudinem habentibnsc ratua v . 804

ade scalpture fac ili harum gemmarum intellexit. Quod improbans

T yrwh . pea»: ep czudéag aòrc
'

za p cb
-
rag c oniec it

, cui c oniec turae postea

ex epitomae verbis (papozîp eva: dè 00ro c , pa0 iu , eòrrpe 1rea
'

re
'

poug zai

o envore
'

poug raòg àvr9paîrroug 7:0 1 00
'

0z zai 7rapà nàazv aidadg dÈiaug) mul
tum auc toritatis ac c edere rec to intellexit . Idem c oni . M usgr.

, nisi quad
sc ripsit, quod metri causa iure praetulit Herm. 303 re B ante

c orr. pro 304 àraua
'

v B
, P al. ante c orr. 306 aire 090

péouac c odd . dett. et add. ante Herm .

, in qua lec tione aire qu i , non e t

h i reddi debere observavit T yrwh . »at aire etsi plerumque reddi debet
q ui pariter atque ai

,
mnltum tamen ab hoc difi

'

ert.
”
O a—t e notiani, quae



iam definita esse debet , aliud quid addit , quod ad ipsam notionem non

est nec essarium ipsam vero notionem definitions c onstituere, id ab

bis pronominibus atque adverbiis [I rda rc ] alìenum est I ta hoc in

loc o aire G raec i sermonis natura postularet ad :)paiwv referri. Quam
noli dubitare quin poeta scripserit 07 za pops

'

maw
, nt Homerus , 6: z c v

dp c0rì; y )9001 Ù0 ,
Boul ecîapc . R ec ta haec Herm. ; habet A quoque o? zai

papéwac. ai} : 08 00g ira d. è7r. pape
'

ouaw coni . Schaefer M el. Crit. p. 90,
rsfutatus ab H ermanno in Inc redibilium Libro p . 862 (Opusc . vol. IV) .
v . 306 in c odd. et odd . ante Herm. prioribns adnexns est. Post v.

306 titulus parvfircg in M P et add . ante T yrwh .
, 1 t8p i parmi-raw: Pal. ,

nep i parw; rewg 1 0900 (sio) B , nap i p arwjrm g V. A varsu 807 A quoque
novum caput inc ipit ; nep i parvv

'

rou A in marg . ad v. 807 . In v. 806

days : pro èw; eia dic tum esse putana G ean. locum sia intellexit : »A u

dendo paritcr ac c onc edendo ,
fiduc ia atque obseqnio D i aeque placan

tnr : ut non modo gemmae duras et saxa imagines D eorum et hsronm re

c ipiunt, sed etiam, et fac ilius quidem, molles« . Versnm 806 non prioribns,
sed sequentibus c oniungendum esse vidernnt Koen. ad G reg . C or. p . 1 99,

M usgr. et T yrwh . v . 307 Marmairryv 6
’ 3601

’

è ;ail aro A, Marufirw

è
'

Èax
’ èmib ; at v dett . (égaibyaa B V ) et edd. ante Herm. ,

Marwjaar
rav 6

"

è
'

501
’ i p ii aro c oni . M usgr. E t idem invenit T yrwh . nisi quod pri

mum inter Marmjagr rz)»ò
“

, Marn jry ròv 6 ’
et Marvfirr rdu d ’ inc er

tus haersbat , postea tamen Jlarwjaqz, »quia eadem voc e noster infra

utitur v . 820 [vnlg . ]r praetulit, c onc edens tamen Ma
'

rwyaaau, quas forma
apud T zetzam legatur in C hi]. 4, 403 vsriorem scribendi rationem esse.

Herrn . roots .ilarwjoap sc ripsit, quo dnc it etiam A libri ac riptura. Steph.

3601 0 p arvfirw gaib ; aw 1906p t0g
”

Apps dubitantsr c oniec erat. n ju r
’

pro

n)»6
’
sc ripsit Herrn . minus nec essario. Tzetzes in Chil . I l 403 re

spexit hunc locum , ds magnetids loquena fignrp
’

0pgveòg i v

lrpa;be ra
‘

g duvdp ezg. 308 nsla
'

aec A
,
nsÀa

'

m; M cum gl. z lnaca
'

oac,

nei a
'

aa: roll. dett . et add . ante Herm., qui 1 rd a
'

ag edidit . 309 nap

dan z
‘

y
' Dinner p. 6 1 7 ; ri ardppova A, ri c rea

'

ppow M, r1la ììippavc B , ri ani

;0pow V, ri ardgopo vz P P al. (hic cum c orruptslae signo) et add. ante

Herm . ; ri arepògapow coni. T yrwh ., ssd »nequs omnino hoc epitheton pla
c et , et multo minus ad d répvq) relatum , praesertim qnum hoc habent
aliud epithc ton… H c rm. R obuken in B ibl . Crit. VIII p . 92 ex v. 85 palla

za
'

;apwv coniec it quod tamen nimis a librorum, praesertim A ac riptura

(ri arégapaua) rec edit. Hermann »fac ìlem et elegantem smehdatiousmc
M usgravii , dyawìppaya rec epit , quae mihi vel ob bistum diaplioc t.

Wiel p . 9 c ompositum ral epdga,ooua finxit
, cuius prima pars et ipsa ra

rissime invenitnr. E go rspsvo
'

xpoa ausus sum ; nihil enim frsqueutius

quam c ommutatio terminationum et -

ppova, et videatur pueri re
peuéxpaec nastro in delic iis fuisse, c fr. v. 88 i; iz9eac rapsvdxporg et v . 283

ipepraò réprva xp6a : : arò
‘

òg Ézavra. Quad si quis ex hoc nastro loco
5!



T zetzam adìec tivum ri ar6xpouc et rl aredxpouc sumpsisse crederet, quo

ille in A ntehom. v. 2 24, 245, 253 et alibi usus est , is rl aredxpon vel

quod rectius formatum esset rl arepdxpoa sc ribere posset. 3 10 a
=
répm

A. 3 1 1 pro B ; 5 rdfl udC
'

oum i,
'

r
’ àp 1ra

'

C
'

ouaa i f ; c orr. Steph.

ale! et v . 3 1 2 àgl: A ; alec
'

,
et zai pro c odd. dett . et edd. ante H em .

qui c ipe? pro ale! ex M usgravii c oniec tura restituit probante Wielio p. 88 .

3 1 3 firm P P aI. V et edd. ante Steph . ; mv pad iv A , mv pac i roll.

codd. et edd. ; fiel c
'

oco B . 3 1 4 dup lrrovov xp06pqg B ; 1 rallu
'

vec A , xa

M ya: codd. dett. et edd . ante Herm.

, qui xal ò
’

up sc ripsit. 3 1 5 òftép

Bono; rexeoxr6vog A, òxépfiup og rs rezeozrévoc M, òvrépu?up og rexexré

rog B (sed hic rezezròvog) P Pal. V et edd. ante E schenb. , qui re post

5n ep8 . inseruit. ònepr90
'

pwg G esneri coniec turam rec epit T yrwh ., D inneri

emendationem (p . s1 ) ònep8 cîp oco rexezro
’

uog, probatam etiam Sc hneidero,

rec epit Hermann, (m ag nan im i A e e t ae vertit iam et reza

zrévog ex c onstante linguae G raecae lege sc ribi iubebat L obeck ad Phryn.

p. 678 . rexeoxrévog retinere uolui, cum tale c ompositum pauc is simi libus,
ut él e68penrog, òpeonol eîv, dlredd

'

wpog non satis firmetur. t re::eo

xr6vog (sic , non rsxexréy og ut habet T yrwh .) 77 rà réz va pove cîaaaa rà

éaurfigc Moschi scholion in quo lemma et rà ante èaurfi; om. V . 3 1 7

è'z9eu A. 3 1 8 èn ’ B ; Jò pa c odd. omnes et edd . ante Herm. , qui ele

gantem P iersonii c oniec turam (Veris. p . 1 47) aò pa rec epit. Male oblo
cutus est G esn. : »Sed illa optime aò

'

p a c ustodiet mulier , quae cupidos

iuvenes ne in Jò pa quidem admittet .« ;oula
'

aaec A
, et Herm. ex coni . ,

pol a
'

aaoz c odd. et edd . rell. 3 1 9 è ; c odd . et odd. ante Herm. qui ta

cite E; edidit. Comma, quod in edd. inde a Stephano (non in c odd. et

aif post d
‘
ép um positum erat, sustulit Herm. ; òzrod

‘

a
'

p wa Pal. a i f.

3 1 9 Àd8pp B . 3 2 0 a
’

:d>juA. 3 2 1 776è B V et edd. ante Herm . ; xc

razò
'

waoù
'

aaa B
,
xaraxvaiaouaa M, xaraxuaiaaouaa ai f 5nvw A. 323

ante v . 82 2 scriptus est in B sed appic tis litteris ordinem restituit m.

pr. 3 2 2 c è A ; 6pe
'

rouaa P P al. i f , òperouaa a. ; p evacalv: c B ante

corr. 3 2 4. eldè èpaxl . B
, pax/loaévvyaw A,

- acîvpac P ai f ; èl a6v0 c

A M,
èlaévec c odd. rell . et edd. ; d

'

îa B , a, 61 f. 3 1 9 sig B ; rs ra

wîaaerac B V, ravzîaaerac Pal . 3 2 5 pa
'

rnyaaav A et Herm. ex c oni»

pdrwyaav codd. dott. et edd. ante Herrn . gospeévrwv V. 3 2 7 òrrj
suprasc ripto B Pal A, xapfi ai f. 3 2 8 fort . dropvjv re «uva

rpop émv c oni. E schenb. , qui vertit : »etiam populum et fo rum c on

gre gat um demulc ebis« ; dui B Pal. a i f ; ar >jfieacv M ; nea?u
°

ì ai f.

3 2 9 zaral é6w , ut coni . P erdr. , c odd. omnes, zara/1650: edd. ante Steph.

qui xaral é€az edidit. 3 30 c omma post v9éaxe /la
,
quod praebent pri

mae editiones et damnaverat iam Steph . , sustulit Hermann. ro : om. codd .

dett. praeter M et edd. ante Herm. ; rin nl éov c oni . G esn . nrec tius for

tasse« indic e T yrwh itto , quam Steph . , qui rc
’

za i sc ribi iubebat rl ro:

:uléov edidit Herm. , quod recepi , cum idem in A M extet improbavit



a Seidenadelio secutus Wiel p . 25 : quod xa! ro: in eiusdem membri

parte priore iam legitur; praeterea in simili sententia v . 898 [vulg.]
poeta scripsit y b

’

y . H oc eo libentius hic etiam legerim, quod sic com

moda quaedam et paene nec essaria oppositio existit ad versum 829 [vulg.]
dl l ’

firm ra
'

d: p i u zai èxaurc
'

xa oòpavcdvaw V ante corr.

3 3 1 pfie
'

ryopac algba codd. dett. et odd. ante Herm. , pv?éyyopac

rò »a?;ba A 998é7600ac coni . Steph. , an?érrwpac T yrwh . , quod retiam

si rò »deinde scribatur, numeros elegantem minime praebere dixit H er.

mann. Mirati sumua hoc viri praestantissimi indic ium et ego in E pist.

p. 1 2 st Wiel p. 25, qui rec te 998é77wpa: ra
'

iv alc/va praetulit etiam hia

tus vitandi c ausa. Hermann p :?c
‘

yEopac al;ba scripsit , ubi fi)"

nihil ofl'

ensionis habere dixit alic et roîo 11690c0 praec esserit. N am sic

etiam alibi, ut v . 267 [vulg.] T radita verba male intellegens de lacuna
c irca hunc versum c ogitavisse videtur Steph ., cuius haec est nota : »Sed

i lla verba, rl m i xl éov oòpawaîm v p0ir$op.az
, fateor me ad verbum non

vertere, quod quum ad verbum sonent : Quid amp l ius v e l u l t e rius

c o e le s t i bus d i c am ,
hoc tamen signific ent : S i c omm em o rav e ro ,

quanta sit eius apud ipsos etiam d e o s au c t o r i tas (vel quan tum
e i u s e rga d e o s ro b ur) addendumne quicquam fuerit?« 3 3 2 j rop
èzurva

'

xu zA ; Bppa zw s îo B V, Bppa rell., 89>pa
'

edd. inde a Steph .

vv . 333 - 336 om. A in lacuna. 3 3 3 dire P al. ée
'

ld
'

wp B P Pal V ai f;
dxrs l c

'

owac M P PaI. V et odd . ante Herm. ,
èxrel s

'

owmv B H errn.

3 34 b ra ni:… B . 3 3 5 zai ra
'

p p oe c odd. et edd. ante Herm. Prono
minis po: geminationem suspec tam habuit Stephanus; 1

'

0t sc ripsit H er

mann pro priore p o: ex T yrwh itti c oniec tura , quod invita sententia fa

c tum esse nesc io quo iure affirmavit Wiel p . 25 , ubi vocabulum epic is

non usìtatum auuencm dp suoc reponeudum esse dixit. 3 3 6 òîp ow c A M P
P I L V et edd . ante Herm.

,
òîp ow w [B ] Herm. ; xparepoîaw e

'

w v A, zparc

pa
‘

i
'

d u ècbv rell. c odd . et edd. ante Steph .

, qui Zaiv scripsit ; rc?»pro la
'

»

videtur c oniec isse E schenb. , qui iam ante G esnerum vertit rin robustis

humeris fert varium h arum re rum materiama. xparepoîac Àt
'

z9wv c oni.

T yrwh. , rec epit Hermann. ps
'

pec A M , et T yrwh . Herrn. ex G esneri con

ìec tura, sas
'

put rell . c odd. et edd . 3 3 9 08 70 0" lt : xpaò
‘

c
'

yv xl ovéec A
(«S

’ lr: etiam M), quam sc ripturam rec ordationem eorum quae in carminis
hypothesi de poetae cum drac one pugna narrentur, longe fortiorem et c la

riorcm reddere, quam deteriorum praeter M codicum et omnium editio

num scripturam 08 10 da
'

ro : xl ovéec xpad
'

c
'

7yv, in E pist. p . 1 8 dixi. d
"

c oniec isse videtur iam E schenb. qui vertit »Tuumque c or turbat ad

h u c a. ò
‘

sîpa pro déprpa c oni . Pierson in Veris. p . 50, ingeniose, sed sine

c ausa, ut rec te intellexit G esner. 3 40 d
‘
ecép ev A M P in textu

, Pal.

in marg. , V, dj cép c v 3 106; B , d
‘

ecîzévac P in marg. , P al. m textu, d
‘

ecd
‘

épev

ex T yrwhitti c oniec tura rec epit Herm. 3 41 rpld»ag M zaia/leo P ante
c on . ,

xexl c o a. 342 &)v B ,
P ante c orn , ai f ; xparc poîo B M P V



ai f, xparc poì
’

a: [A Pal. Steph . et rel]. edd . ; €1 8 1) 7
’ 06060! A, w ;,

(om. r
’

) c odd. dett . et edd. ; 66050 : B M ,
06050 : P P al. V et edd . ante

Herm., qui tac ite òdo&a:v sc ripsit. z ep i ògv:
'

rou A in marg. 343 €1

u i
‘ A et Herm. ex c oni., Ei n: rell . c odd. et edd. ; laer

'
Pal. ante oorr.

Post v 343 titulua r ap ì òarpc
'

rou À:
'

8 00 in B , 001 p in P et in

edd . ante Herm.

,
nep i òarp c

'

rou in Pal. V ; versus spatium vacuum reli

etum in M ; wep ! òarpc
'

rau A in marg. vv. 344—845 rec te prioribus c on
iunxit Hermann. 344 aòv dè xa! A et Herm . ex c oni . , vò

'

v zai

codd. de tt. et edd . ante Herm. ; 0540) A 3 45 d q ro y c odd. et edd.

ante G esn. , àxpv
'

rgn c oni. G esner, probavit Herm . Versum 346 , quem
omittunt codd . dett. et edd. omnes, addidi ex A, in quo male ligatis lit

teris 7ruce
'

p7; potius quam n érpv; sc riptum esse videtur. msp ! ip
’

dvqg A in

marg. 3 47 aòroxaacrwjmA M et edd. inde G esnero, aòroxaarrwjn?
P P al. V, aòrozaa:rvfirvv B , Dinner p . 596

,
et edd. ante G esu. :Spaîvup :

A . lam Steph . vitium subesse vulgatae sc ripturae vidit : »F ortasse inter
hnno versum et proxime praec edentem aliquid deest nam cum òpaîvtm

'

pro òpaîvup e videtur legendum aòroxamrm
'

rvyc . Quod vertendo expressit

E schenb . C aeterum rec te haec prioribus seiunxit G esner
,
non do

ostrite, sed de ophite aliquo lapide in versu 347 et sequentibus agi in

tellegens. P robavit hoc indic ium etiam Wiel p . 2 3 . 24, hoc solum vitu
perans, quod lemma ante v . 846 posuit G esner, cum de ec hietide

lapide poetam locutum esse forma feminina aòraxaacrwjrv) argnat. Male
H ermann sequentia quoque de eadem oph ietide dieta esse putavit, cuius

desc riptionem a v. 84 1 orsus sit poeta. Impr0bavit hoc Wiel p . 23

aquam ipsa verba supra sc ripta nihil dubitationis relinquant , quin

poeta ad novum argumentum sese c onvertat, qui si in una eademque re

trac tanda pergit, nunquam tam magnifica utitur apostrophe, saepe, ubi
ad novum caput transitionem instituit

,
velut v . 488 E pitoma

tori è;gîr :g audit lapis iste 6paîvu,aog èzz
'

ò
‘

wyg. E undem atque ògpajr:6a
modo laudatam esse putavisse videtur Tzetzes , cuius haec est nota ad

L ycophr. 9 l l : nera: /1778 8 2; f dp è:: Afip vou @ :Àoxn jmg
‘

El /bjuw v zard

pèv ròv
’

0pgoéa :
'

nrò Maza
'

ovog larp05 Idra : rj
’

0;0:firzdc nérpp . Sed idem

èznjr:da, non ògom
'

rcda appellat P osthom . 582 sqq. :

mida ; de
'

ai Ei zo ; Ers :pe .

7ta
'

rpy d
’
dprsp éa èxzn

'

r c ò
‘

: reò€s Mazda ».

òpuîvop
’
èp

'

de:qg B . 3 48 5 pd 7ror
’
c odd. et edd. ante Herm.

, qui

pd 7r0r
'
rec epit ex T yrwh itti c oniec tura, qua nunc non amplias opus.

e ìvasrj V ,
s ivaer ’

s ì
'

y aer
’ Mwfiv

'

v i f , elvae
'

r
’ i

‘

) D inner p . 474

àp émvou a. 3 50 m i»; P al. ai f ; xs :
'

y uv a i f ; è
'

À 7rsro M P P aI. et edd.

ante Steph . , A ; A
,

V ante C orr. , t?ap é V post
c orr. 3 5 1 ònsxgoeu

'

é
’

am9az B et Dinner p . 546 3 5 2 57 6 B ; nanp6c

a. 3 53 Àa
'

qv A ; fin e xe A M
,

z e ndr90:ro B , 31 1 ; xs



M o P Pal. V, 8 rig ze mi :90vro c oni. Stephanus, 8 t ‘: ze 1t:
'

00:r0 Tyrwh .,

quod vertit »quod quis c redatr. Idem voluisse videtur Musgr. , quì xi

00:r0 coniec it. ) A t id dic i debuiseet, 8 rig zev nani:?ocro ; N am

est ob ed ire , non credere. Quamquam quid omnino sibi vult talia
quaestio , qua mea quidem sententia , nihil fingi potest ineptius. Quid
enim? N onne plurima, quae in hoc libello traduntur de lapidibus , ad

vim eorum medicam spec tant ? Quare mirum, immo absonum est, de uno

lapide hoc inc redibile perhiberi , quod de plerisque aliis sine mirafione

narratur. Quae quum ita sint , id quod maxime immo unic o , hic dic i

dob0bat, reposui 6r:g z
’ dzs

'

orro . Machaon, inquit poeta, a patre A escu
lapio nac tus auxilium , lapidem , qui medelam afi

'

erret , impositis femori

medicamentismisit ad T roiam Alexandri oc c isorem« . H e rm.Wielio (p. 24)
c t rifa-

r: ; de c erto illo lapide pro simplic e 6; positume displicuit et nto

tum illud additamentum post dpi v omnino languore: iniuria puto,

visum est. »Sc ribendum est (in ; x
’ èn :8 : îro

,
quod et mutationis lenitate

et sententiae c ommoditate prao illo c ommendatur. Haec enim est sen

tentia : Mac h aon a pa t re A e s c ulap i o rem e d ium ed o c tus , la

p i d em s i qu i s imp o nere t , i l lum imp o su i t. C aeterum dubitari

potest, an codic ia [c uiusnam scriptum èni80 :ro servari posait ex moro

A ttic orum , a quo hic sc riptor non plane alienus est . Sed id audac ius

visumr. Haec Wiel . E go, cum neque 6r:g z
’ èn:v9s îro , neque versionem

horum vocabulorum aW IB ÌÎO propositum intellegere potuerim,
Hermannia

num rec epi. Wielii c oniec turam vertendo expressit Seidenadel : »Aber als

M ittel erfuhrvom heilungkundigen VaterJener den Stein, wer ihn braucht,
[ l ? ihn legt er als M i ttel an’

s B ein ihm« . è7rì A Pal. et edd. ante

H erm., xapà M, lm [rel] . c odd. Herm. ; m;pqî c odd . ( lett. et edd . , pamîd
'

o

A, mero errore , nam epitomatorem quoque pyp ;fl legisse verba eius 0:

Àozn jrou r ò a z e
'

ll o g la
'

oaro fidem fac iunt. 3 55 rò»pd a i f ;

n ; u P in textu; 1 :000 i9 A ; dprep s
'

eaa: A, et àprsp éeamv c oni . Rnhnken

in B ibl. Crit. VI I I p . 93 , drpsp s
'

saa: M ,
P post c on . ,

V
,
drpsp ée c c w

B Pal. et edd. ante Herm. ,
drpsp ésa:v P ante c on . ; val en t i b u s p e

d i bus vertit E schenb. 3 56 fl a
'

p :g A et Herm. ex T yrwhitti et

Koenii (ad Greg. C or. p . 1 25) c oniec tura , 1 ta
'

poc B M P et edd . ante
0

Herm.
,
7ra

'

p ts
‘ Pal. 7rsp dm

'

ar e: [A B M P aLV ] et edd. inde a Steph .

1 rapà n io-

rs : P a i f. 3 5 7 ònepmrfia B ; no:d vrocog B . 3 58 H unc

versum respic it T zetzes ad L yc0phr. 9 l l :
‘

El éuou dè ro :? llp :aîp ou na :dòg

aa
'

vrewg Baro ; m i a ,névoa aòrop olq
'

aavrog roîg
”
B l l yacv ,

«
"

i; panno
’
0pp eu

'

g re zai Tpupzdò
‘

wpoc ; et ad 1048 :
'

O dè nal a :òc
’

0pp c òg zai parà

0a
'

varov E òpun6/lou ( «by :
-

a napaw a
'

ys : ròv Maxa
'

ova
,
Zaip evov ròy

zn jrqv. P osthom. 5208qq
zre ì

'

vc (E urypylus) dà « 01 1 00;
’

Apre c
'

wv
’

Aazbyma
'

ò‘q

fipw
’

lqrfipa, Mazdova, za
'

À/lmov à
'

vdpa

0
5

9 Pa K6ì
°

vroc gsm 6 0
“ d

'

p
’ ’

0p p s ò c J À À
’ è n a c ldu .



z c zl ép sv0v B ; zop c
'

aa: A . 3 59 1 6y0v B , Àoròy V. 3 60 vv . 360

862 c itat T zetzes in E xeg. I I. p . 1 9 Herrn. rà
"

: A. 3 6 1 1 rep ì

p c
'

rou A in marg. d
‘
aizea: d:;pîrcv P, dàizea: d‘qpîrw ai f dò zs a d:;

pîr:v A M Pal. V et edd. ante Herm. , 0 :0‘qpc
'

rw B post c on . , mdqplmv

B ante corr. et Herrn . et idem habet T zetzes in E xeg. I I . ; et

p :
'

n ; y et md‘qpîrcv rec te dic tum esse putabat G ean. provocans ad À :
'

00;

et ròv pà ai f et T zetz es. 3 6 2 fivdavs v c odd. omnes

et edd. ante Steph . ; dCi/low : c odd. dett . et edd. ante Steph . ; è;: q/wxov A
et sic c oni . T yrwh .

, rec epit Herm . , dglmxov c odd. dett. et rell. edd. ; òpln ; v

A, òpe:
’

n ; v quod c oni . T yrwh .
,
rec epit Herm.

, habet M ; atque idem legit
T zetzes l . l . et epitomator ; ò;p:

'

rqv B ,
ut c oni . P erdr., ògoec

'

n yv P, 0993 i

Pal. et edd . ante Herm. , 6503 i V. 3 6 3 Àurp6v c odd. dett. (òÀé8pcov

est glossa in M) et edd . ante Herm. ; Àwrp6v coni. Runken ad T imaei

lexic on p . 50; rupòv ,
quod rec epit Herm. , c oniec it T yrwh . ex epitomn,

in qua 01 3007761 0 ; «bg òvroarpén ul og est , c ollato H esychio (rup6r
zupr6v, a r p ayr zîl o v , zuzl os :dfi) Suida (rupa

’

r zuprév, a r p orreî l o v)
et Plinio (O ritis g l o b o sa spec ie N H . XXXVI I . O blocutus est Wiel
p . 2 2 : »R ec tius fortasse ex epitomatoris verbis supra positis sc riptum

fuisse co niic ias rupérwrov, rpnzu
'

v. Sed aliquam mutandi dubitationem

fac it H esychii glosse , qua Àurpò; praeter sol itas notiones explicatur

Iq up6g praeterea qui reputaverit vocabula a l or radic e formata flec tendi

et fiexuosi significationem habere velut Àumpo
'

g , quod cum s òzapmj;
c oniunc tum legimus apud mathematic os veteres , is cunc tabitur Àurp6v,

fortasse ex Àump6v ot tum statim damnare, praesertim quum c omparave

rit Àwmpéc et Àwrpég, xl ovp6c et zlwpég, et similiac . E go c um de la

pide fiexuoso numquam audivc rim,
et etiam in A extet, hoc rec epi.

òvrò rp >;zòv A M .
P ante c orn , P al. ; ar :

'

fiapov B . 3 64 zu
'

z llw A,
z6z /lw B ; n ep i r

’ A M et edd. ante Herm .

, qui tac ite nép : sc ripsit.

Versum c orruptum esse indicavit Wiel p . 7 nam in eo reandem notionem

vides non minus quinquies repetitam ; si ter esset , fac ile ferrem ut in

epic o ; si quater, aegre ; sed quinquies, id tandem nimium videtnrr. E t

Wielio etiam »aliquid quidem suspic ionis movet caesura trochaic a pedis

quarti
,
quae quamquam qualis h ic est paeus nullam habet ofi

'

ensionem,

tamen vel sic in hoc carmine rarissima este . I isdem causis motus Sei

denadel p . 6 zu
'

z /lgn nupula,aneîg navré :9sv Ive ; c oniec it , sed ipse vidit
hoc nup :lap nésg a nostro dic i debuisse. Vulgatam retinui , amat enim

noster sandem notionem pluries exprimere , ut v . 427 et v. 602 .

vv. 365—368 om. A in lacuna. 3 65 î
'

ze /lo: M ( cum glossa 5p ocm) P
P al. V et edd . ante Steph .

, qui eì
'

z e /lo: sc ripsit. ì
'

z eÀow (sic ) B .

Îzel o : coni . T yrwh . »Îzel o : vel s ì
’

zsÀo : glosse. est . E pitome habet finora: .
I taque è; :p spéec reposui . H esych . èpgaeps

'

g , 6p ozov. èpgoepn ,
ò
'

p ozogc .

H e rm. »Iure mireris utrumque tam leni vitio medic inam tam gravem
adhibuisse, quum nulla paeus mutatione alzel fa : [sic ] sc ribendum fuisse
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doc tissìmus ; non vidit enim lac erum scholii initium sic fere restituendum

esse : ru p i 1 05 a :dì;plrou r06r00 .i :
'

00 0 r o :? z a i òpec
'

rou maiv 6
’
0ppeò;

é:: roi; A : :9 : z o îg «bg e i
'

r:c è1ri de
'

za fipép a g ru va : z di v auvouai
'

ac drvw
'

on: : z a i z o : v a
'

i v l oerp :ìiv etc . ubi drveeîarze :rovouat
'

ac etc . nihil aliud
significat , quam abstinuisse H eleuum a mulierum concubitu. Quae de

i cii dixit T zetzes, ea in sequentibus l r: dè zai latere
manifestum est. Tum neque ex vocabulis vr; arròovra zai za6atpovrn

quicquam sequitur, et, quod gravissimum est, a T zetze ipso zai p l,avew

dp :
’

aurov lec tum esse alius ille locus ab H ermanno laudatus probat. Quod
testimonium miror a Wielio neglec tum esse . M oM ; a i f. 3 69 de

va
'

w A ; 6 " éui A et Herrn. ex c oni . , et r i n fouter vertit iam E schenb.,

i n i c odd. dett . et rell . edd . ; ne
'

rpéii P al. ; Èxe
'

99pouc B V ; aédaz : P ai f;
3 70 xav9apoig fortasse pro pai azoîg legit Tzetzes , sicut ex scholie

supra laudato patet. ci /lò
‘

iaasaz s A, d /lò jaaaze B M (h ic cum glossa àvé
rpegoe) P P al . V ,

àÀò
‘

iaaaz s ai f , di d“éaaaaz e edd . inde a Steph . ante

Herrn. 3 7 1 (i) ; B P PaI. V a i f , A M et edd. inde a Steph . ; èa
’

àpfiaw A M (hic .cum glossa eòxaîg), èn
’ àpj a:v [B ] P Pal . 0 et edd . ante

Herm.
,
è1rap j a: v V ,

da ’ àpj a:v i f ; àpj aw pro (i) ; è7r
’ àpj o w et

:9:Jeaiv re pro :?uéeaaw c oni. T yrwh .

,
cum »illud i vr’

tam sensui quam
metro inc ommodum sit, si àp j a:v pro p re c i bus ac c ipiaturr ; À :napoîa:v

Herm. sc ripsit ex M usgravii emendatione . dpaaad,aey og B ante c orn ;

8 0é3 0'

0
'

: P, :90é8 0'

0 : rell . dett. et edd. ante Herm . , :90éeaacv tac ite Herm. ,

000670 : (sic ) A, quod ut rec ipiatur ipsam terminationem in èvr
'
dpj o : u

suadere monui in E pist . p . 1 3 ; quare etiam À :napj aw pro i : :rapo i
'

azv

scripsi. 3 7 2 Àa
'

av A ; ò 1 tèp p evésaaw B ; Epde A ,
Epdu v B

, è
'
pdev

M . 3 7 3 zafiap ò
' A

,
èz zafiapu

‘

i V ; ; : era
’

pw A , péra pro p ev a
’

pga

M. 3 74 & eo vde
'

a P al. ; de ipwv A,
de :]oag c odd. dett. et edd. danni: ;

di; zar
-

81 0607; AM Pal. V, sic vel B P, Jò zarexoéay etiam edd.

omnes ante Herm., qui àrza
'

g ézozîag sc ripsit , quia »quod vulgo legitur
éo:z :bg 67) xarexoéap duplic i vitio laborat , inepto usu particulae et

verbo , quod qua hic ratione dicatur , obscurum esta. 3 7 6 ènfiv A ;
è8é/lqg A . 3 7 1 é

'

pdew c odd . et edd .

, ut videtur, omnes ; c orrexi. d ia:
A. 3 7 8 na

'

rxu A M et T yrwh . ex G esneri c oniec tura, adm B P Pal.

V et edd . ante T yrwh . ; za
'

,wyg A ; xe :
'

paea : B ante c orr. 3 79 8pas:
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quantum equidem observers potni, prorsus

singulare, quo, genetivo quem rexerat relic to r: ; vel simile quid deside
ratur. Quod quamquam leni c oniec tura oòd

'

s
'

r : ; sive za1 évavra
'

r : ; sc ri

bende removeri potest, tamen manum c ontinere malui, quum apud Atti
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P indarum et apud L uc ianum ac ousativo casu c oniunc tum invenia

tur. aio; B a i f. 445 p s vsa :
'

vaîv V ; épu
'

mrs cv c odd . (praeter B in

quo òpu
'

00=iv est) ot odd. ante Herrn . èpu
'

$a: vel èp0zs :v c oni . M usgr.

,

quorum posterius rec epit Herrn. 44 7 ,un
: c odd . et edd., quod retinai ;

u v H errn. : Si quid e v . 439 [vulg. ] repetendum erat , zèv repeti , non

p iu debnit. U titur autem illo z èv sio, ut supra monitum ad v.
i
,mjrc usv B . 448 z

’
8:9s

'

1 saz s 1 6 1 ’ E òge:ipfiom

codd. et edd. ante Herm. , nisi quod €wîpfio :o V, 1 01 8 0190 : B M . ) Vul

gata lec tio tam est inepte, ut mirer hucusque servatum, c erte toleratam,

a viris doc tis fuisse. Certa ost quam rec epi, emendatio nostra.

’

Ens i oòz

contrahuntur : v . Gunter. ad Soph . Ph iloc tet. A ddo llesiod . Sout. Ilero.

2 1 8 . Similiter I l. VI I H erm. c ui dubitanter obsecutus sum. Nimis
dmwddrw; ipse olim d

’

8:9s
'

1 sazs
'

71 0 1
’

E òp :ip,80 :o

conieceram et simile quid in codic e suo legisse videtur I oannes Tzetzes,



ex cuius 80 flpazsi
“

[ 1 8
‘

i
’à 71p0m915m; zai 871 i 1 ò0

cipia 81 1 75v 1 8 zai 1 paiwvc haec ad hnno locum spec tantia exc erpsi

ex unico nt videtur codic e C asanatensi G IV 1 6, unde totum carmen satis

neglegenter a E shkero in Ac tis A cademiae B erolinensis ( 1 840 p. 1 40

1 70) vulgatum est : Kai ”008 00; 1 101 06011 0 01 0 ; 7raròp zai 1 00 E006p

fi00
“

0; 1 ,0000z6017; E 69>0pfi0; 071 :ip;gw0 Kai x,:w aozara

680001 00 8 22 8 0 001 00 1 à0 Kai 71 01 8003 0 zai zaprspd
'

w 716000;

80 ro i ; 71 01 800:Q
°

|
‘

Q ;
°

Opppo ; 7rap iamo : 1 60 0800 0 0

9 031 0 1 0 ;
’

O p p s ò ; 1 0 01 0 0 A èr e : 71 0 6 8 70 1 0 0;

0 60 71 0 0 1 0 ; 0 00 Peius etiam Seidenadel H er
mannianum probavit et non nisi z ’

oòz pro 871 8 i oòz substituit . 44 9

7 8 [1 80 M , 78 B P (non 7 8 ut ap . T yrwh . legitur) P al. V ai f;
àézo0ra a

,
asz001 0 i

,
a
'

s
'

zo01 0 f et rell . 450 zm
'

myv M , rec te, c fr. vv.

76 . 508 . 524. 556 ; zwjmyg rell . c odd. et edd . ; ò1 sa:jufipcrov odd. ante

Steph. ; 81 600; P ante c orn , a i f. 45 1 1 00 81 ’
:B 61 0i

‘

0
'

1 8p0; 00

1 0098 0 c odd . et edd . ante Herrn. nisi quod 050 M,
è

‘

: B P Pal.V
,
61 0i01 8p0 ; B .

»Haec c orrupta esse nemo dubitet. P ro :5 c oni . G esn. qua mente

non video . T entabam 1 00 ,080 81 : Cu
'

myr ’
00 1 68 8 0 . Sed praestet

fortasse fateri« . T y rwh . »Tòv 080 81 : 1 00005m9
’ 800; 00

vel , pro 81 : 81 ’
o ip aîCavz9

’
vel vel

81 ’ 650
'
àr000:9

’

,
vel si in ac tivo legatnr, i1 00 71 :71 0:9’

1 M u sgr.

»E go nec T yrwh itti c oniec turam nec quae M usgr. satis mira exc ogita

vit intelligere me fateor. Aliam igitur viam ingressus ex h is 1 00 080

E TQ OAOIE TEPOZO YAA8E N fec i 1 00 p èy E DE / 7 ” ’

01 1002 17Ì PE TOZ

AABE N . U titur hoc vocabulo noster infra v . 628 [vulg .] M elanippo 005

00; mex tribuitur v . H erm . qui c oniec turam suam 1 00 080

01 00; 71 0p 8 1 ò ; in textum rec epit. »H ic quod posuit quamvis c om

mode inventum et perquam sit probabile ,
aliquid tamen dubitationis id

moverit
,
quod primum legitur atrum hydrum retinuisse virum

, deinde

eum in morbum inc idisse qui eum retineret , ut negari non possit quin
iteratum illud 060sz ’ 811 8 1 1 8 0 1 s 1 s igbsm90 : langueat. Quod incom
modum evitabimus, si ad litterarum qualia tradita sunt, vestigia propina
etiam ac c edentes legerimns 1 00 080 8

'

pw ; 61 00; 9)p 8
'

00 ; 51 008 0 , 050c z ’

8308 1 1 8 0, quo fit
,
ut quod sequitur 0608 z0 in aliam sententiam ac c ipien

dum optime se habest. Dic it enim hoc : m i seram dom i r eman e re

c oaotum t ran s v e rsum ag eb at p e rd i t u s am o r. c fr. A ol. H . A. 1 4,

1 8 81 0608 1 0 : ;buxìy0 8pw 1 :z j pa0:
'

a, I l. 7 . 442 8
'

pw ; gopé0a; day szd

1 061 8 , Pind. P. X 60. 671 8z 0:0s ;0pévag, Lith . v . 3 1 8 [vulg.]u W i e l
p. 28. E go Hermanni vestigiis insistens 1 00 ò1 oò 0600; 81 1 058

soripai ex v . 456, neque quae Wiel c ontra H ermannum attulit rata esse

conc edo. oflvszs0 B , 060sz ’ P P al.V. 453 oizrs :
'

pw B P PaI. ai f;

W o B Pal. V. 455 è71 : 71 0
'

008,08 0 B ; €1 zs : V. 45 7 rsz s0 (sic ) B .

Gesner ad v . 844 eundem esse atque ògai1 y0 rex hoc ipso
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Post hnno versum titulua r0701 7) ; in M et odd. ante T yrvh.
, ya1 :iry;

P
,
a p i raya

'

1 au B Pal. V ; om . titulum A , T yn h . H erm. ; t op i rara
'

1 oo

A in marg . 474 (sio) M ,
dpvup i vym tac ito Herm.

4 7 5 001 05 A . 4 7 6 xp06; 0 A, xp0 :j tell. codd. et edd. (1 0075 P in
texta) ; d

’

om. D inner p. 1 64 ; B ; 871 1 8 1
’ A M Dinner p . 1 64 et

T yrvh. H em ex Stephani c oni. , roll. 4 7 7 zapga1 £y A;
1 00 c odd. et edd .

,
quod tac ito c orroxit Wie] p . 80 ; i

'

zs1 0; coni .
'

I
‘

yrwh

sine causa , puto . C ui ooniec turae quomodo firmamentum ac c edere ex

N icandri T hor. v . 87 d
'

1 1 01 8 6 ’ 050 1 800 60000 I
'

07741 160 71 81 090 di cere

potuerit Wiel p . 80, equidem non intellego . 4 78 61 600 B ; 0000 ; A ;
0068

'

1 : A
,
006 " 57 8 B in ras. a m. pr.

,
006 ’ 67 8 omnes roll. ; 901 0; P

ante corr. ai f 90051 0 ; omnes roll . 0plantarnm memoriam delebit a qui

bus sacrnm morbum arc etis« vertit P erdr. p. 1 68 et in marg . annotat

»Isto locus mihi snapeotus este . 4 79 1 750008
’ A , quod rec epi , ot si

mul in v . 478 905 1 0 ; in 990 1 8 ; mutavi. Vulgata scriptum 006 ’ 67 8

1 0 ; 1 7708 1 0 : sensu caret, n iri non latent lapidemu, non vero 01apis non

latet viros in quibus sac rum merhum deprehendere voluerisc poc tao di

c endum erat. 1 75008 1 0 : B V , 0600009
’ M , P in textu, sed 16

08 1 0 : in marg . , 1 i00008
’

Pal. in textu
, et 1 60

-
771 0 : in marg .

,
1 7508 1 0,

odd. omnes. a; za :981m; P P al. V ai f
,

z
’ A

,
x

’ B

[M] et odd. post Steph . 0710 notavi ex A B P Pal. et odd . ante Herm.,

qui tac ito à
'

71 0 scripsit. 8p650 : dott.

,
81 8

'

f 60 : A et Herrn . ex Salmasii

c oni., quam ingeniosam,
si non veram esse putavit etiam T yrwh . et Wiel

quoque probavit p . 30. p ro b are velis E sc henb. in versione). Attt
Salmas. (ad Solin. 1 78 bE ) P linii locum N. 1 1 . XXXVI 34 de gagate : ade
prehendit sonticum morbum et virginitatem suffitusc et A ppuleu in

Apolog. p . 103 : »Quod si magnum putarem , caduoum delicere , quid
epus carmine fuit? cum inc ensas gagates lapis , ut apud physioos lego,
pulore et fac i le hnno morbum exploret : cuius odore etiam invenalitiis

vulgo sanitatem aut morbum venalium experianturr . Addit Wiel p . 80

locum Alexandri A phrod. Problem. S . I l 64 : 871 2 08 1 050

z01 0
'

71 1 w0 :0 71 018 ? 1 0
‘

6000360, za:608 00, 1 090 ; rara
'

1 q; etc .

480 700071 1 8 : A, roll. c odd . et odd . praeter B , in que N 00
'

0478 :

est ; rdp avea; sc ripsi, 0080 ; c odd. et edd . 48 1 ai 6 ’ P et odd.

ante Herm., qui tac ito c orrexit ; 0710 c odd. et edd .

,
5710 rec to c oni . Wiel

p . 30, lic et p . 1 4 idem in 0710 09 . 71 8 0 0 1 03
7
0800: 0991 . »praepositionum

Iaxiorem et paene abundantem qualem rec entiores sibi permittunt, usum

agnoverit. d
'

;oap oi’0o:o c odd . et odd . ante G esn.

, qui àgpp :a0oio sc ripsit

Tyrwhitto quoque probatum. Idem Salmasium l . l . voluisse T yrvvhitti

ont sententia, sc ripsit enim Salmasius typothetae errore , ut

M t T yrwh ., 09: 1 0 :000î0 rec to H errn. ex Il . XV 607 09 1 01000; 68 7rspi

$ 60a rlrn 1 o. 48 2 01 0961 01
’ B

,
0 1 p670701 01 ’ V ; z01 : 06608 00; B .



vv. 48 1—482 ab usque ad z01 :0660s00: om. Pal. ; A minus
apte. 48 3 B ; i

'

dpa v H em . tac ito, fà ,
-

0: A . 48 5 091 0

“ p ; P a i f. 48 5 dp y :ficfiuîra A, male, c fr. D amigeronem : rdeinde

iubeas mu l i e r i c i rc um g re d i : ; B V ,
000931067000 Pal.

ante c on . 48 6 Pal. ai f 000070001 0 A et B enn. ex Mus

gravii et Schraderi (in Em. Ptac i . p . VIII) coni. , 0700001 0 roll. c odd. et

edd .

, etiam Dinner p . 880, ex surg e n t em E schenb. in versione, 071070

0001 0 c oni. T yrwh . 48 7 B P Pal. V . 48 8 7 0000 09600; A,

ruvaa slp; P PaI .V ai f , ruvaa s :
'

g [B ? M] et edd . post Steph . ; 086 1 7; A ;
06000 0 Pal. ; B ; z s

'

z1 qra : c odd . et odd. ante Steph., quae seriptnra

refinenda erat , rec epta A libri lec tione ruva :zogrdyo ; ; zs
'

z1 u 0 ra: edd.

inde Steph . 1 6 pro 1 6 1 8 B ; 001 60 codd . et edd . ante Herm. , quod
Gamer ad izaip retulit ; c oni . Herm. ; x vo:fia: A . 490 d

‘

opzous
'

vq

74001 0: 1) 061 00 8z,91 66001 0 A , dspz6p sw : ra
'

0000 1 0 : dy ap 661 00

dz,8 1 64
’

001 0 c odd . dott. et odd . ante G esn . , nisi quod 661 00 B ; 7901 60 pri
mus Gesner ex B ernardi coniec tura (ad Synes . de F ebr. p . 1 2 7) scripsit

JC P ZJM VG C c oni . S chneider, Jspzo0s
'

w; ra
'

001 0 :
'

o i :901 60 8z,31 65001 0

scripsit Herm. , mum et praec edit singularis, et sequitur ; vitiosum etiam

7000001 0 : quod 700001 0 : prima brevi esse debebat« . gbapa,oò0 pro ai

Jp:rp c oni. Wiel p . 80, qui ibidem totum locum apte c onforri posse cum

Seren. Samon . de M ed . Praso. v . 101 5—1020 monet. C um A in 6: pzo

rec tum servaverit et alia eius ac riptura 061 00 per malam
pronuntiationem orta ad verum propias ac c edat , ausus sum interpola
tam deteriorum c odicum lec tionem dg:ap expellers , et A libri vestigia
promeus ex 7; 061 00 85; 7901 60 sc ribere , ut iam in E pist. p . 1 4

conieceram ; 877; autem a 077660 ; non nimis longe abesse exemplis probari
potest, cfr. praeter alia Quint. Srn. VIII 57 . 58 85 6

’ £zé1 sus0 Exact-1 00

dvn; pòv 61 p600000 . 49 1 Ez tac ito Herrn. 492

1 1 1 0 1 8 A . 493 A . Post v . 493 titulus 0z0p 71 :
'

0; in P Pal.

et odd. ante T yrwh .
,
71 8p i 07:0p 71 i00 in B V ; idem habet A in marg . 0068

6 001 6;
’
Qp :

'

w0 7rep i 1 06 1 0900 ì,
'

zouas v
,
67; 670

-8 1 8 ? 1 06;

acho] . Moschi . 494 1 000 A ; 8008 08 B . 496 mzpfia: v A, 71 :zpp
"

0:

B P aI. V ; 71 8 71 0p0é000 c oni . G esner, rec epit T yrvvh . attamen, ut bene
observavit Herrn. ac cusativus repugnat illi lec tioni , quam in v. 497
probatum s erat. 71 8 71 0p08

'

000 Dinner p. 750, sed idem p . 560 71 1 71 0p

0800; A,
B
,
666050 : roll. c odd . et odd . a nte Herm.,

qui tac ito sc ripsit . 49 7 z s v éz s iva :98 1 8 0z 8
'

08 0 0
'

0rpw0 t odd .

et odd. ante Herm. , qui T yrwh itti c oniec turam,
in quam ipse quoque ia

c iderat , è
'

xs : 0 à
'

0 1 pw v rec epit. l ‘est v . 498 titulus
zop :p :66

‘

n in B P I
’
aI. V ai f z opug

r
ai67

; ; S teph . et roll. ante T yrwh . , qui

omittit c um Herrn . et rel] . c odd . 498 z000i8 01 0 A,
z opm :is vra c odd

dott. et odd . ante Herm. »Walchius in A ntiqu. medio. selec t. diss. VI
pro indic e qui vulgo ponitur, zopug

r :òò
‘

q; logi vult zop008 :67j; , et pro

6%



: 0p0 :68 01 0 sc ribi 1 0400006801 0, quod crinitum interpretatur. Contra dispu
tat V. D . in B ibl . phi lolog. G ottingensi vol. I I p . 205 sqq. qui w pa

-
058 01 0

scri bendum c onset. Quod verum iudicavi .r H orm. Idem latet in A libri
scriptum . vv . 498—499 verba a 1 6900 usque ad 1 058 01 7

‘

7
'

pa om. A in la

enna. 498 0608 1 0 P. P al. ai f. 499 6pméoc 01 0p660:0 xapfia1 :

c odd. (sed 0x6p60:0 M P) et odd. Sed rec to Wiel p. 30 : »B es ipsa postn

lare videtur, ut legamus 6p :p éì
'

060 0 1 0p660 :0 xap7ja1 : , quum p £07 8 :0 20

u n nisi de liquidis non c ommode intelligaturc . 500 B ,

V, i
, 01 1 8 60 061 0 f, i; 1 1 8 600650 roll. c odd. et odd. ante

Herm.
, qui B ernardi emendationem 71

'

€ U Z EÒG WÎ W (ad Pallad. de F ebrib.

p. 70) G esnero quoque probatam rec to rec epit, 0671 8 6006; enim imbec illis,
quod h ic plano c ontrariam , mortifem . G e sn . O bloquitur

Wiel p . 30 »nam 1) 1 1 8 60 06g non solum do oo quod debile est
, sed do eo

etiam quod debilitat in usu fuit quamquam raro . Confer huius c arminis

v . 376 [vulg .] >)ne6avoîo praeter magnum eorum adiec tivorum

numeram , qui media quadam natura e notione passiva fac ilom habent
transitam in ac tivam« . Idem p. 1 3 c onfort »v. 2 2 00600 ; de morbo
qui debilitat, quum apud vetores à

'

xczug id tantum signific et quod debile
ost ipsuma. R ec epi B ernardi c oniec turam ; longo enim alia est res , si

substantivis abstrac tis qualia sunt 00600; 68 Î/1 d (c fr. z1mpòy 680 ; H o

meric um) addita adiec tiva o media significationo in ac tivam transeunt,

quam si idem ac c idit adiec tivis, quae nominibus aliquam materiam deno

tantibus (,Bé1 ep va, puta) ac c edunt. flÀép.vwv B ; 0xopvr£0£ V, 07:0p

xt
'

og B Pal. ai f. 501 A ; flporsò; A. 602 6501 6 1 0) A ;
A. 603 1 8 1 8 0fi9 B ; A ; 156 P in textu, Pal. in textu ; sed

160 ndem in marg. vv . 504. 505 sic sc ripti sunt in A
p érpw 6

’

3; 1 8 0 600) 0158 : 60668 01 0 ; èÀac
'

ou

x6gbag èx 1 rupòg 671 1 60, 80 aòxe0:
'

acg

in deterioribus autem c odic ibus et in odd. ante Herrn. sic

p é1 pgu 6
’

69 0658 : 60668 01 :

za
'

gbag è: nupòg 61 1 60 80001 8 0:
'

0 :g 6660a :0 :

ubi p £$ ecey edd . ,
6

’
8; p ii-

’

o: pm p. 81 . M ; ::a
'

pgbag i f , fidgbag
odd. inde a Steph . ; om. M ; 80 aòxe0c

’

acg B Pal. ; 666050 : M,
6660y

Herm. 01 1 1 primam produc i propter eeperitatom c onsonantis

iam dic tum ad II, 37. [v . 375 vulg .] Sed quid sibi vult fldgba; è: , vol

èxfla
’

7rrw . An 61 163 è: nop òg est suc cus forvons, ut est de igne vel ox

igni ablatus? Sed forte melior est altera lec tio xaîgbag, sumons, glutiens.

M iki N . L . cum nec quis 606; h ic ex lapide paretur, vidoam« . G e sn.

”61 q 6 ’ '

a
'

; 1 8 0 fi0668 01
’

! 81 0 :
’

q) fidgbag è): 1 600 ; (vel 71 600 ,
vel

mimo) aòxevla:g 6660a :0 : à
'

1 xap 67 8 : c oni . T yrwh .
,
quod vertit

0Lapidi autem huic si quis immiscuerit rosac eo oleo tinc tum ex c olostro
oougulum colli doloribus remedium afi

‘

ert: . Moschi scholion : 6 0 61 6;



1 0; 60 061 80: 66600; 1 1 068 : 6068 1 0600 secundum H er

mannum rfirmaret quodammodo T yrwhitti coniec turam nisi probabile
esse} , ex corrupta lectione istam interpretationem ortam esse.

Quare praetuli, quod ad sensum pianino, ad mutationem lenius est, 68 1 60,
in quod inc iderunt M usgr. ot Schraderus in Emend. praef. p . VII I . Sed

preeten non in verum in xérpo0, et p ÎÉ C CG V, etiamsi nu

meri non admonerent , in 0c
'

Ep 801 mutari debuit: H e rm. N on proba

vit haec Wiel p. 30. 3 1 : 0E t quidem nt usitatissimnm in hoc

carmine corruptioni obnoxium fuisse aegre credes ; deinde 801 60668 01 :
1 1 0630 et produc tione brevis syllabae ob caesuram et hiatu laborant ; quae
qualia hic sunt quamquam fac ile excusantur, tamen vol a talibus hic

poeta diligentissimo abstinuit ; denique quod in subsequente versa scri

pait 66560 ; 8: 6 1 1 60, vix potest intellegi . Igitur quod melius sit

aliquid c ircumspec tanti pro p£
'

1 p ;0 oc currit sive 0:
'

1 p ;0 sive 51 p ;0 sive
quorum quid poeta sc ripserit in tanta huius loc i obscuritate vix

dispic ias. Mihi praeforendum videtur idque ob hanc unam cau

sam , quod , quoniam de horbarum oleo agitur , cum 60668 01 : ot

61 5 Optime convenire videtur ; totum autem locum sic sc ripsorim

6 ’ 5; 1 80 60668 01 : 1
’ 81 040

5060 ; è
’
x1wp

’ 671 56, 6660g0 :0

hac sententia: Lap i d em s i qu i s m i s c ue ri t c um o le o my rrh ine
e t ro sac eo o t c al i d o h o c su c o s e inunx ori t , i s c o l l i d o l ori
bus m e d eb i tur. Oleo enim myrrh ino nihil frequentius apud medic os

acri ptores ; et substantivum est et adiec tivum ; propter sequen
tem similem syllabam fac ile exc idit ; ofi

‘

ensiones metricas vidos sublatas ;

fidr ru 0 eadem notione ac c ipiendum qua è
'

x1 rupa autem adver

bium est ut E pigr. ad 64 (v . 82 ) Eu ropa denique 67161 vocabulum

omnino servandum duxi ut et rarum et totius loc i sententiae imprimis
ac c ommodatuma Haec Wie], ingenioso sane. H érpov 6

’ 6; p l68 :8 0

60668 01 : i Ea; 80 np:251 00 80001 . 66. 6 1 1 . dra . c oni . Seiden
adel p . 7 . E go egregiam A libri sc ripturam pauc is tantum orthogra

phi c is mutatis rec epi . P ro 80 olim in E pist. p. 1 5 80001 . scri

bendum esse dixi ; perperam ,
retento enim vocabulo 80001 8

0law 66006000 61 1 06 scribendum fuisset . 607 d 1 e :pi; 0 P al. ; 61 00 c odd.

et odd. ante Herm.

,
11 60 c oni . Schrader in Emend. Praef. p . VIII et

Bernard in vita R eiskii p . 2 25 , rec epit Herrn. 508 zard cr6
-

qv B ;

V in textu, quod c orrec tum in marg. 609 I’ P al. ot

odd. ante Herm., G G U Op ÉW] c oni . M usgr.,
6000607; S chneider, quod rec epit

H erm. ; 50060508 00 : c odd . dott. et odd . ante Herm., qui tac ito c orrexit.

Post v . 509 titulus xoupa1 :o0 in P et odd. ante T yrwh . , qui primus titu

lum omisit, xopd 1 :00 in M, 1 : 8p i xopa1 z
'

ou in B V ,
in Pal.,

1 1 8p l xopa1 1 t
'

ou A in marg . 6 10 B . 6 1 1 xa!rrap 0 7; ì
'

600



P ai f , B M Steph . D inner p. 41 9 et odd. ante Herm., qui

”860071660 0 scripsit ex T yrwh itti coniec tura; idem habent codd. melio

res. 6 1 8 1 0668 c odd. et odd. ante Herm. , qui 1 6068 T yrwhitti c on

iec turam recepit, male, numquam enim masculini generis reperiri xoopa
'

semper neutrius generis, bene observavit Wiel p . 3 1 . 6 14 61 8 :

08 716072; codd . et odd. ante Herm. , quì scripsit more suo.

é1 apo:o V. 6 1 6 01 6 0000308 000 A, M et edd . ante Herm.,

d
’ 00

P P al. , 01 6 7000308000 B , 01 607900308 00; V ,

c oni. Steph . in nota , probavit T yrwh . rec epit Herm. ; sed cum v. 5 1 2

1 0668 servandum sit , rec to G esneri c oniec turam 01 6 000708000 praetnlit

Wiel p . 3 1 . 6 1 6 1 66 ’ 81 61 0000 600 T É ‘

Z
'

U Z T G l c odd.
,
nisi quod 81 151 0

000 A ,
660 1 8 1 61 790 : B ,

1 81 01 790 : P V ai f , 1 8 1 61 60 : P al.

1 66 ’ 81 751 0000 0060 1 8 1 61 790 : Steph . et edd . ante Herm., 1 66
’
61 151 0

000 660 1 81 0 1 1 0 : (sed i l lud v erum san e e s t) coni . T yrwh. addons

»P riorem in produc i ab hoc sc riptore non indignerc . 1 66 ’ 81 751 0000

60 coni . Rubnken in B ibl. Crit. VII I p . 93 collato v . 342

[vulg.] 60 7101
’
8 100 8 1 57 008 01060 67901 0 73. »Infelic iter uterque,

Tyrwh . quod h ic ineptum est , B uhuk. quod 560 in initio dic i de

buit . Praeterea tota sententia laborat , si 1 668 scribitur
, quo fit , ut 6,

quod in superiore versu est , non ad praec edentia, sed ad istad ipsum

1 668 1 eferatur : quo d qu i s fo r tas s e fa l sum d i c a t , i d v e rum e s t .

Quae sententia quis non videt quam languida, ne dicam inepta, sit? Sc ri
bendum 1 0: ;68 666; gaac

'

v
°

1 6 6 ’ 81 751 0000 0Ì60 1 8 1 61 60 0 Quo d
e ri t fo rtasse qu i fal sum p ut e t : a t i d v e re s i c e s se s c i o. S i

militer supra v. 486 [vulg.] 01 1 0
'

1 8 71 61 1 ’ è7t ì 1 070 : rardn yv 79601 8 1 0 68

C8 : 0 0Ì60 . E t v. 339 [vulg.] 060 6è zai ai
'

0gu 1 0900 év1 pfgbav1
°

ag

dzpvj1 :p 1 81 000 : 66007500 1 00 H erm. cui obsecutus sum,

lic et olim , in E pist. p . 1 5 T yrwh itti ex rec entiorum epic orum usu

defendi posse perperam c redidissem. Sed fortasse R uhnkenii 5 60 1 8

1 01 1 0 : rec ipiendum erat ; 6 60 modiae orationi inse: tum logitur etiam R i

candr. A lexiph . 82 0,8 1 80è; 6 766 et N icandr. G eorg. (fragm. 74) v . 45
0

5 ex S chweighaeuseri c oniec tura. 6 1 7 00 1 607; B ; 06
68 01 B P V ai f ; ra:

'

7; A. 6 1 8 501 8 scribendum esse visum est H er

manno in A ddendis ; fort. rec to. i… »ai f; 0 5 B ; 1 005073: Pal. ; 71601 :0 A .

61 9 drpuy e
’

1 w A ; yz
'

0er
’ A, B post corn , M post corn , P V et odd .

l i te H erm.

, 7608 1
’ M ante con . ,

rc’0e 1 a: B ante c orn , Pal., rir08 1
’ H em .

quod reoentiorum usu firmatur
,
rec to, ut videtur defendit Wiel

p. 1 4 provocans ad Koechlynm P raef. in Quint. p. LIV. Apud nostrum

I lle m paullo dubior est , cum 760000 : verbum praeter hnno vorsum
ub i in v. 662 reperiatur. 6 2 0 A . 6 2 1 5061 1 0 M ; 71 86 :

”0 6790001 B ; bp
’ A M et Herm. ex T yrwhitti c oni. , d;o

’

roll. codd. et

odd. 6 2 2 B P aÌ. V ai f ; 671 6 A B M P , 671 6 01 0:



06080 Pd . , V et odd. ante Herm.

, qui usitatnm 71 01 001 0!

roposuit ex Slothouv eri sententia (in Ac tis Soc . T rai vol. 1 1 1 p.

Quod non probe ; videtur enim 671 6 1901 60077; similiter dic tum
8 u 0550601 0 0 671

’ ’

Azaaî
'

w
,
6066070 6716 1 0071 008 06070, 671

’
061 06, 611 6

906061 1 070, 671 6 00067 0 0 apud H omerum aliosquo epicos. 8 A et G es

ner e: c oni., quam probaverunt T yrwh . H em . ot eam in versione addi

derat iam E schenb. , om. roll. 6 71 071 1 60p Herm. , 071 071 1 607; A, 071 0
711 600 : dott. et odd. anto Herm. ,

6 71 071 1 60: c oniec erunt Tyrwh . et Slo

tbouwer l. 6 2 4 00071 1 8 600000 A , 60071 0860000 0 roll. c odd . et odd.

unte H erm. , qui B ernardi ooniec tumm (in vita R oislm p . 408) 000 71 1 86

00000 rec epit. G esner 600 71 08600000 audac i metaphora dic tum esse vo

luit nde curalio iam e marinis undis emergente, tanquam de animali, quod
oo ipso quo nosc itur momento, irruente in nares ac pulmones aero, rospi

inc ipit: . E go 000 71 1 7; 06 8 Î00 0 671
’

sc ripsi ex epitoma: 67100

1 0 1 1 06 1 06
’

606 ; 1 02

0001 001 1 00. 6 2 6 00600 ; B . 6 2 6 V ; 710
'

r:0 A ; 07:9î00 a.

6 2 7 3001 6 1019601 0 A, i 0oxp :
v

t98
'

01 a B , M P P al. V a i f dv :

zpc096‘01 0 Steph . ot odd . anto Herm.
, qui T yrwhitti c oniec turam 1 0 1

1 860 10 1 0 61 6 168 01 0 1
’

850 W rec epit , nisi quod 80 sc ripsit. S imilis por
mutatio horum vocabulorum erat in Quinto Smyrnaeo XI I v. 1 35 ,

ubi

Kòchly recto rec epit T ychsenii emendationem 671 ’

pro c odicum

scripture 671 01 6 0980 1 1 . Nostro loc o 0antiquam lec tionem« è0:zp c050660 1 0

m ocandam esso cousait G erhard in L ec tt . Apoll . p. 1 34. 1 35 et ob ra

riorom in 1 02 1 8,00 ì0 80 ÒX/R ÒS V
‘
Z
'

G praepositionis 80 anastropham et ob

candem 1 0 praopositionem a substantivo suo vitiose per caesuram divi

sam. A t exempla ab ipso G erhardo allata doc ent divisionem illam non

omnino singularem osso ; praoterea sensum param aptum praebet

,0601 0 . 6 2 8 B . 6 2 9 6
°

è
'

xw0

6600; 58 0 A , unde nolim aliquis 71020 81 070 6
’ 6r,060 6. 58 0

vel 1 6900 165" (anton) 6
’ è

'

xa70 6. 6. 58 0 erueret ; 1 61900 8 è’z.

Pal. , 6 V, 8 61 . roll. c odd . et odd. anto Herm. , qui 8; pro 6

substituit. 671 ; pro 58 0 c oni . G esner, ut sit paraphrasis : 0diu habebas8 .

6 2 9 0Î00 B . 6 30 pro 071 8 A, et idem vol 8 61 8 legit epito
mator, male. 71 6 0071 80600 : P et odd . anto Herm., qui tac ito c on . ,

m 60 B . A d c fr. T zetzae schol. ad Chil . v . 1 75

61 1 0008 6; 01 066000 710000 1 0 1 8 ? (ap . Cramer. Anecdd. O n .

1 1 1 p. 6 3 1 51 8 02 8fl1 001 008 1 0 1 om. A in lacuna, oi1 ’ P P al.

V ai f , oÎ1 ’ B M , 51 8 o! inde Steph . odd. 6 3 2 6 ’
ed.

Woigeliana, errore ; 1 8 0 c odd. et odd. ante Herm. , qui 68
'

78 scripsit. 1 6 1

00 ; codd. dott. ai f 1 6 106; 80 1 : Steph. ot roll . odd . anto Herm., qui

scripsit tac ito ; totus hic versus deest in A in lacuna. 6 3 3 6 ’

”d a A, T yrwh . et Herrn . ex G esneri c oniec tura, quam fec it etiam S chra



der in Ohsa. p . 77 et in E mend. Praef. p. LVI ; 6
’

6610 c oni. P erdr. , qui

vertit iu c und a, 675610 c odd. dett. 610 V) ai f , 6 ’ 1610 Steph. E schenb.

G esn. , so l i da E schenb . in versione. 534
,
8 7508 1

’

[A M] et edd. post
S& ph . , flfid î

‘

t
‘

d t 0707 6
’

B I’ Pal. V ai f ; ol
'

6
’
31 1 c odd. et edd. (0Ì60 B

ante c orn ) , 0160 1 1
’

rec te c oni . Wiel p . 6 , ut evitetur elisio , quam post

tertii pedis arsim in toto carmine nusquam admisit poeta. Seidenadel
p . 7 versum sic emendatum sc ribi vult fl7508 1 0 1

°

1 10
"

6 ’

[sic ? l] 0671 0Î60

1 1
'

001 191-51 7771 000 26601 1 , ubi nesc io an typothetae error in 797508 1 0 1 1 6
lateat, addit .enim 080 ist eine A postrophirung weniger, welche die Spd
teren mòglichst vermeiden ; die t ro c h ai sc h e Casur aber ist bei unse
rem Dichter hàufigem . F ortasse igitur non nisi 016 ’ 61 1 in 0160 rl mu

tare voluit. 00 1 om. B V. 19é1r7719000 A. 6 3 6 660001 0 1 A
,
6600 1 01

V. 6 3 6 500 8 B ; 198 10085000 A,
M,

B P , et edd.

ante Herm., 197;w,11 é000, ut c oni . G esner, habent Pal. V ; 1 8 198 008000 ma

luit T yrwh ., sc ripsit Herm. c ollato H esychio : 6 8 10

00601 8 41 . 01 1 0 A M P a i f , 01 1 0 B P aI. V ,
01 1 0 7 8 Steph . et

rel] . edd. ante Herm.

, qui 01 1 0 018 reduxit. B . 6 3 7 68 68

1 0 1 110 01 . A , unde 0 8 68 1 0 1 60 scribendum esse dixi in E pist. p . 1 5, 08 67;

1 01 0 1 . c odd. dett. et edd. ante Steph. , qui 08 68 1
" €01 01 . edidit. Herm.

0 8 68 1 601 01 . scripsit ; 61608 000 A, E schenb. in versione : arb i t ran t em,

et Herm. ex coni. ; 61
‘

0;1 é000 B M, P ante c orr.

,
P al. V ; 6

'

1
‘

00é08 0 ai ,

08 0 1
”

et rel] . ante Herm. , 6100800; P post c orr. : Sed vereor ut

08 0 8 68 1 601 greec e omnino dic i possit ; epicorum c erte usus

obstat. P raeterea in qua omnes libri c onsentiunt passiva forma est

potius media] vitium alibi quaerendum fuisse indicare videtur. S c ribcn

dum est 01 1 ’ 600 19006; 08 68 1 0 1 00 ò ì
°

op é0ou 1 É00g 8 Î00 1 , aut

0 1 8 61 0 1 801 quod quidem ut rut ins repertum saepe a librariis c orruptum

est : .W i e l p . 53 8 c itatur in exec . Vatt . 01 0 c odd . omnes et

edd . ante Herm. , qui nquid 601 710 01 01 sit quaerens , 080 substituit , et

simul punc tum , quod erat post 071 101 00 , in c olon mutavit sine causa.

Wiel p . 32 postquam etiam trochaicam in quarto pede caesuram apud

nostrum admodum raram esse monuit, sic pergit : »E t hoc quidem loco
praeter istam caesuram totius sententiae ratio inc ommoda est

, qua

poeta postquam dixit, qu o d l i c e t c redam in c red i b i l e tame n v i

d e tur, statim se ipse c orrigens sic pergit : at v e ro d e G o rg on i e c a

p i t e e t d e P erse o quae fe run t ur n on sun t fa l sa exi s t imanda,

quae minus bene nexa sunt, quam si sc ripseris 71 0 1
’

1 01

061 71 008 0 8 100 1 071 101 00 , quo etiam 01 evitatur, de quo quid fac iendum
l it, vix intelligitur. E st referendum ad in v . Itaque quum
M enno non amplias de se solo loquatur, sed una intelligat Philoc teten,

quooum hanc sermonem instituit c ommodum transitam parari vides ad

m onem sequentem. E t intellexisse poetam utrumque veri fit simil
6mnm e veren 527 [vulg.] paulo antec edente et e v . 536 [vulg .] prope
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006071 008 0 iam ante me requirebat Wiel p. 32 , cuius haec est nota

»P raeterea nesc io an sententiarum nexus in sequente veren 000071000 1
sc ribi iubeat, pendens a praec edente 7181 8 1 0, et similiter in v . 548 0001

001 606“ 0071 790. Id olim sc riptum fuisse vel 01 1 0 particula indicare vi

detur, pro qua, ut nunc ea verba leguntur, 71 0 1 00 expec tamus ; suadet

etiam 000071 00 8 0 , quod sine augmento poni neque memini , et diligen

tissime praec ipue sepulc ralia A nthologiae epigrammata pervestigando

saepissime inveni 0075071008 0, illius autem formae ne unum quidem exem

plum. A c c edit quod brevi antea v . 537 poeta G orgonem a Perseo ne

catam esse iam narravit« . Immo c ommemoravit tantum. Wielium secu

tus est Seidenadel . 6 6 3 571 0 B P P al.V a i f 85671 10798 0 A ,
85671 10798

M P P aÌ . V a i f , 85 671 10 198 0 B ; 7100? ai f. 6 64 007100 P ai f ;

A
,
1 8 0710 0190 1 0 tac ite Herm. 6 6 6 001 750 a. 6 6 7 871 1 1 ’

B ; 800 1000800 1 ; A et Herm. ex T yrwbitti c oni . , 800 1000800; rel l. c odd.

et edd . 5 68 06010 A. 55 9 8 1071 1571 8 Pal. V, uterque cum c orrupte

lae signo in marg ; 1 619000 B P Pal.V . 6 69 1901 0007; A M et 1901 00 17y

c oniec erunt T yrwh . , Slothauwer in A c t . Soc . T rai . vol. I I I p . 1 6 1 ; 7911

1 0000; rel] . c odd. et edd. , quod A libri lec tionis ignarus defendit Wiel
p . 37 rariorem in eo genetivi usum aguosc ens , quo dativi quodammodo
vi c e fungi videtur. 6 6 1 fl01 0

'

08 00 1 0 B
, fl01 0

'

0800 1 P ai f

Pal. fl01 0
'

08 0

0

0 1 0 V , fl0 1 0
'

00 10 1 M S teph. et rel] . edd. ante H erm.
, qui

fl01 0000 1 0 sc ripsit . E t fi0 1 0
'

07)0 10 iam A . 6 6 2 6 ’ A
,
6 ’

M , 6
’ 57 8 61000 10 B P P aI. V a i f

,
6 ’ 80 61000 10 edd . post

Steph . 000166x8 071 8 A M et Herm. ex coni . , 00867608 071 8 rell . c odd. et

edd . (ÒVS G T
’ÒXE O

’

Z E c odd . et edd . ante Herm. , quì omis

sum in vulgata lec tione prouomeu è
’

vel simile quid requirens,
utpote aut ex interpretatione aut ex aberratione ad v . 559 ortum eie

c it et pro eo 5011 00 7150 posuit. »Verisimilius quidem scripsisset 000

QÙÒZ€ C Z £ 71 0 1 07
1
060 ; sed omnem c orrec tionem perperam fieri eo elucet,

quod 000 11761 10 etiam revivisc endi et se refic iendi notionem habet, ut Opp.

Hal. V 623 7100 1 800 10 6 ’ 000665100 1 71 6001 0 . N ic . Ther. 3 1 3 , aliîsque

loc is non pauc isr. W i e l p . 32 quem secutus est Seidenadel . Apud N ican
drum nunc quidem rec tius 071 01661 001 0 editur, sed alia exempla minime

dubia leguntur in novissima Thesauri Stephaniani editione. 6 64 61206
08 001 V ; 71 00800001 0 B P Pul.V ai f. 6 64 . 6 6 6 610 1 0608 00 1

om. A in lacuna. 6 6 6 01 00 ai f. 6 66 0010 1
’ M

,
00710 omnes roll.

c odd. et edd. ante Herm.
, qui rec epit , T yrwhitti , M usgravii et

Schraderi (in E m. Praef. p . VI I ) coniec turam. 6 6 7 B ; 600 1

1780600001 ; ex superiore veren irrepsit in A. 71 801 71 7570000 coni . T yrwh,
al t repetitio 1 06 71 75701700 in versu sequente mollior evadat: . »D e 71 801

l#0000 nondum assentior T yrwhitto, qui videam similiter dixisse E uri
in B aoehis 1053 . 1 05800 700 071000 710 1 5



780 , 678 0 , 578 0 81; 081 0 0 71 8600. In E uripide hoc minus de c orrupta

loofione cogitaudum puto , quod, etsi variata orationc , eundem dic tionis

imitatus est H ounna XLVI 1 52 . p. 1 1 88, 1 7 071061 0 1 00 61 71 6

0010900 1 8 101 71 18C1 00 8 1; 71 8600
,
8 1; 71 8600 8 11 71 8

,
in eiu8dem fabu

la u positione. H aec ratio loquendi frequens in G ermanica lingua este .

H errn. 0600 1 A et H em . ex T yrwhitti , M usgravii , Schraderi (I. et

Bu nu di (in vita B eiskii p . 409) coniec tura, 6700 1 B M P al. a S teph . et

rel] . odd . anto Herm. ,
1600 1 P V, i f. 668 71 75f 0001 0 6

’
17701 8 A,

01 70… 6
'
601 8 codd . dott. ai f , 71 751 1 0000 6501 8 Steph. et rell . edd . ; scripsi

6 ’
1501 8

,
sol. cruor ille, quem aurae ramis c irc umpingebant

668 8 07 01 1 1900, P a i f; 6 1
'

8p 830 P al. V. 6 69 006 ’ A,
066 ’ 1 1 70

M , 0668 1
’ lou roll. , 066

’ 81
’

800 sc ripsi. 6 70 61 8 0 8 B Pal. V ,
61 808 0

roll., etil m H erm. , qui in adnot. erit. 061 8 08 0 vulgor afiert, quasi aliud
quid in textu dedisset . 6 7 1 061 00800; c odd. et edd. ante Herm. , qui

61 1 0080
7

9; scripsit ; 161 8 08 0 omnes, idem ex »vulgata« afi
'

ert I lerm. in ad

not. erit. 6 7 2 1 00 1730 A, ut c oni. G esn. et vertendo expressit E schenb.

(c o larem) , probavit T yrwh . et Herm.
, qui tamen dodit orrore,

quem retinuit ed. Wc igeliana et T auc hnitz iana ; 1 0001370 rell. c odd . et

odd. 6 73 0900 1? A , V ; 50100 B ; tac ito Herm. ;

P et odd. ante Herm.
, quì tac ite c orr. 6 7 6 A V, fort .

rec to, 60,6011w71 0 71 0
'

1 07) B . 6 7 6 c omma, quod in odd. male post 0917191
1 00 erat , recto post 1977771 8 6

’

posuit ab Hermanne secutus T yrwh . qui

etiam post 71 81 01 1 0 interpunxit. 5 7 7 71 00001 100 Herrn. ex T yrwhitti

coni . , c odd. et rel] . edd . ; 01 1 608 0 190 1 A 6 78 80 tac ito

H erm. ; 07 8 1 8640 B ante c orr. 6 7 9 5061 1 0 c odd. dett. a i f 001 00808

00 1 Pal . ; 8; A, ut c oni. Wiel p . 33, 8 1; c odd. dett. et edd. fi p 1 0 A,

,6010 codd. dett. (000 1 0 B ) ai f 060 1 0 Steph . E schenb . G esn .

, 9 651 0

Bernardi c oniec turam (ad Synes. de F ebr. p . 95) probaverunt G esn.

Tyrwh . H erm. lmprobavit Wiel p . 33 : »Vel interpretandi nec essitas, qua

0681 ; quamvis proiec tionem significare vult, satis indicare poterat in illa
mutatione non ac quiesc endum esse . Neque de quovis itinere h ic agi

demonstrat epitheton 710080750 tum proxime subsequentis versus verba
601 1fi )0 8071 070 8; 01 0071 11 60 ; denique quum quatuor versibus 576

579 [vulg.] ii versus quatuor qui proxime praec edunt tamquam para

phrasi quadam illustrentur, eum de quo agitur, h is verbis redditum vi

domus 1 0 1 1
100

’

E 000 1 1
'

0 10 19060 6600 00 1 00080010 . Unde quid c larius

quam poetam de pugna loqui ? Sc ribe igitur 710080ò0 8; 00051 0 1601 0

c i. O rph . Argon.

‘

Hpax1 8o; 71 8h [1 01‘ 60061 0 1 . Quae probavit Sei
denadel. i isdem a: gumentis B ernardi 0651 0 improbavi , A libri
cummendavi in E pist. p. 1 6. 680 7 A, et Herrn. ex Tyrwhitti c oni.,

50 roll. c odd. et edd. ; 01 0071 71 1 60 B , 01 0071 731 60 V 81 8 1 A, 81 0 1 c odd.



deti. et edd. 68 1 71 8060 0 B M P PaLV, 71 80600 ai f , Steph . et

rell . edd. ante Herm. , c oni . Tyrwh . , 71 806100 A et Herm. ; 11 1 0 P

a ; 80081010 codd. omnes (80081010 A) ai f. 68 2 08 000800 10 V, 0600
08001 0 B P al. 68 3 1 61 00 6060106000 A, 1 61 00 606009 6000 dott . c odd.

et edd. ante Herrn. 0L ege , transpositis litteris 7101 1 61 00 60600106000

? 36r8w 671 6 10101 60100. 1 61 0; proprie dic itur de latmnibus. Vide C l.
Valckeuarium ad B ien. C arm. 1 58 . R u h nk. in B ibl. Crit. VI I I p. 94.

60600060100 coni. B ernard in vita R eiskii p. 409 ; 1 61 00 606001060100 re

c epit Herm.
,
rec to, puto, ut in epic o ; lic et ad vulgatam scripturam tuen

dam non inepte conferri possint ea quae simillima de M emnonio lapide
dixit D amigeron : »H unc autem lapidem asus omnia superabis quae dico
e t omn e s i ras e ffug i e s , e t n aufrag i o fac t o enatab i s e t c on

t empn e s N ep tunum mar i n . 671 0 A. 6 71 6 c odd . dett. et edd. : Prae
positionum laxiorem et paene abundantem qualem rec entiores sibi per
mittunt usum« etiam in 1 61 00 {0867 8 1 0 671 6 1 7001 750100 c ognosc ere sibi
videbatur Wiel p . 1 4 , male. 684 71 1071 608 000 c oni . P erdr. 68 6

671 6008 1 A et E schenb. in versione : dah i t , 671 6000 1 codd. dett. et edd. ;

B . 6 8 6 6 ’ A Pal.V, 7 1 071 60 6
’

B P ai f 68 1 070 6
’ M,

r1 auxà0 6
’ Steph . et rell . edd . ; 8708 71 661000 B P PaI.V ai f df épfit d

P Pal . V a i f d f éfi€ d B ,
drdpflea coni . P erdr. 68 7 [P]

edd. 6 8 8 71 0 1 6 68000 1 B . 6 8 9 67 00071 1 0101 ex 6r00
'

0x1 0101 B ;
800060 1 ante 80. deletum in B , qui ante c orr. 801 0601 habuit ; 71671 1 P
P al. a i f ; 081 1 0000 1 Pal. 6 90 0100; c odd . dett . a i f et D inner p . 602 ,

qui addit : 0sed rec tius fortasse legemus piaculum« . Gesner, cum
dubitaverit , an c ommode dicatur aliquis oc cultare , quod se habere ne

sc iat, 71 8 171900 coni. passivo sensu ; sed hoc tragicorum est, non epic orum,

ut rec te observat Wiel p. 25 ; 071 8 66100 pro 71 8 1519100 c oni . B ernard ad Sy
nes. de F ebrib . p 95 . H aesissc hic viros doc tos miratus est H em .

»Certe in verbis nihil est impeditum, modo ne 017100196000 adiec tivi loco
cum 0600 ; iungatur, sed pro 0271 001960000 ac c eptum cum Sed

sententia habet nesc io quid impediti . Qui enim piaculo commisso quan
tae id sibi noxae sit ne cognoverit quidem,

quid ei c pus est averrunco?

at opus est si scelus c ontrac tum c elans nondum luit . I taque primum
{5708 008 0 scribendum esse saepicabar , sed id ut trisyllabum in versus
spondaic i exitu c ontra morem poetae est ; nunc pr0pono 0671 8 1

’

[sic]
81 108 01 . W i e l p . 25 , qui totum locum male intellexit , itemque 01710

006000 male pro 0171001960000 dic tum esse putavit. Qui piaculum a se

commissum esse novit , is numina eXpiare potest ; qui autem ne novit

quidem peccatum suum , is deos iratos placare omnino non potest , nisi

quis coralii ope c i subvenerit . H oc poetam dic ere voluisse puto .

691 871 1 09080 10 vulgo, quod c orrexi ; 871
’ B ,

871 ’ 60166 ; V. 692

61 161 010 10 P ante corn , ai f 1 8 1 8000 10 A ,
ut c oniec erunt G esner, B er
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mile sit poetam, quum c ertam aliquam regionem indicare vellet talia

posuisse, unde quid voluisset ne suspicari quidem posset quisquam,
tum

similis quam T yrwh . afi
‘

ert A lcaei locutio tam est dissimilis, ut cum hoc

loco apte conferri nullo modo possit illa enim praebet planissimam ad

intellec tum sententiam , hic omnino nullan 1 . Quare p . 20 Wiel 1 8 100

1 0 1 0 1 0031 10 1 00 6 08 00100
‘

E 0 1 30177193 0 c oni . c ollata simili huius c arminis

locutione v . 695 07500 1
’
1503 10 71 001501 0; 6011 00121 0

’

1 10000137198 0 X00000
'

1 1

0758 01 0; 603 1000 68 500 1 150 1 00 3 0 aimulque monens G orgonem
”
1 1 1 1 001 0;

0e0
'

1 0 10 1 0 151 10 000500 1 , deinde ex c ruore ortum esse c oralium.

Tum pergit : »Quodsi tenueris sub Atlantis radic ìbus virginem caesam

esse iam vides quo res evadat ; etenim
‘

Eavrep 1
’

a ; nomine praeter Ita,

liam latiore awhitu regiones oc c identales significari c onstat, H esperidum

sedes ad O c eanum et A tlantem ponuntur ;
°

Eavrepo; A tlantis esse frater

perhibetur Vitium autem ex solita. de stellatum ortu locufione

originem duxisse credibile est. c f. M aneth . 3, 49 0’ 6080

zd0evog. 6 . 89 20 0
”

1 1 30011 01911 0 60é0n 1
’
. 6, 60 1 a00

'

1 1; 193 0 6 1903 1 0»

0e
'

000 1 . M e ut vulgatam retineam movemnt et eiusdem looutionis ez em

pla a Wielio modo allata et vv. l . 2 610000 61 381716 110 10 4 10; 00171 0101 0

K3 1 1 0
'

08 00 ; Mafy ; 601 015010; 51 193 1 0016100. Inter dona, quae H er
curius ex superiore regione nobis opposita venlens (0011 01 1501 00; 11 806

1 0191 0) mortalibus tradiderit , c oralium primarium locum obfinuisse hoc

nostro versu edoc emur. 608 dè ante corr. B ; « 101-501 00 1 021 1 M.

609 01008 0 B , 0Î
'

003 0 V ; neu1 eda0îy
'

; A, 71 501 800005 c odd. dett. et odd.

Post v. 609 titulus in M P et edd. ante T yrwh .
, qui titulum omi

sit cum A ; dxaî1 o0 B P al. V . »Lapidem eum hic memorari , qui a

Plinio sardachates dicatur, notavit S chneiderns. P linii locus est XXXVII .
54. Ibi etiam cum aliis iaspachates est1 . H erm. 6 10 B Pal.V

'

,

1 1 1 0: a ; 03 1
’ 6 1 061 0 1 0 5060010 c odd. ai f , c orr. Steph . 6 1 3 80 760

00 0553 1 ; A. »Pro dj se; malim ubique dg
'

a1g legere ; illud tamen ita fre

quens esse video , ut tanto minus aliquid audeam: . G e sn. 602301 0 V;
B ; 170 071 1 0 A. 6 1 4 0000117600 (sic ) coni . Perdt . et 000

'

00r600

A, quod ob A libri auc toritatem rec ipiendum esse c ontendi in E pist . p. 1 7,

perperam, lic et in fine quinti pedis omnem correptìonem aliquanto minus

ofi
‘

ensionis habere observaverît Lehrs Queest . E pp . p . 3 1 5, ubi ex O p

piani H alieutic is plura similis c orreptionis exemple. oitantur. 6 1 4 adp
010 19’ A . 6 1 5 è0 codd. et edd . ante Herm.

, qui tac ite £0 scripsit
€019 ’ 67 1 sc ribendum esse vix dubitavit G esner, pro è0 aòroî

'

; elliptice

ut saepe apud H omerum dic tum esse ratus nihil mutandum esse cen

suit T yrwh . ; 01 1 1 071 6v ; A ; 001 10 A . »C halc itin et melitin P linii buo

spec tat e putat Schneiderns. Locus F linn in quo hos lapides a colore
nominates refert, est XXXVII 73 . Sed de priore saltem lapide dubitare
lic et, quum in Achaten non expetant , quae alibi de eo praedicat Plinius



ut XXXIV 2 . 29 . XXXV 52 8 . He rm. 61 00 B ; 1 0010 1 0801 10; B , da .

! " c P Pal.V ai f. 6 1 7 01 1 ’
001 0; c itat Salmas. ad Solin. p. 95 .

0111 ; B ; 8 1 1 01 01 0 A ; 85001 ; c odd. et edd . ante Herrn . 6 1 8 600 1001 1

1 8 1 0 B P Pal.V ai f 0011 1 001 0; pro c itat Salmas. o. ex c odic e

a nostri: diverso, ut putat G esner, ex lapsu memoriae, ut rec tius ebser

vavit Tyrwh. H oc memoriae errore dec eptus Salmas. c . nostrum pu

dixit cum P linii loc o : »L e o n inae pelli similes achatae habere
potenti… c ontra serpentes dic untun . 6 1 9 A ; A

, ut

c oniec erunt
'

I
‘

yrwh . et M usgr., rec epit Herm.,
1 8 001 006i rell . c odd . et

edd . ad quam formam explicandam 00100
'

attulit Salmas. l . I.
62 0 606008 0 codd. omnes et a i f P ; A M , quod
tac ito scripsit Salmas. l l. , unde recepit iam T yrwh .

,
1 0 1 1 101 1 1 1 0; rell . ;

tac ito Herrn. 6 2 1 1 1 0000 10 1 0 A P Pal. et odd. ante Herm. ,

1 0000 101 B M V ,
1 1 000 j

'

0 1 0 H em . 6 2 2 1 0 17 6 ’ B ; 01 0071 1 1770 A M et

H erm. , 0 1 001 1 11 0 rel] . c odd. et edd. (0 1 1 0071 170 i f) . 6 2 3 51 1 8 1 A ; 1 8
1 1 50 B ; A. 6 2 4 i} 01 0 è 1 1 1 1 1 0

'

008 1 0 A B M I ’
,
V post c orn , et

odd. ante H erm. , 01 0 1 1 1 1 1 10008 1 0 P al. , V ante c orr. ) l/ 1
'

0 molestum

ect. praegresso 1 00. [N on magis quam v . 607 praegresso

1 8 100 , c h . etiam B aumeisterum ad H ymn. B om. I V v . 2 56] 751 1 1 1 1000 1 1 0

autem etiam metro repugnat : M 1
'

0 h ic ut alibi ex 01 ortum erat. E xem

ph dubi t index Supra v. 338 [vulg .] 1 0 1 01 0 dgo
’ 31 1 8 1 1 1 6008 1 . H e rrn.

qui 0 191 1 0 1 11 600 1 1 0 scripsit , probante Wielio p. 8 . i} 01 0 è1 1 1 1 1 1 01008 1 0

Sc ripsi ex epitoma 1 0 1 1 1 1 1 1 1 6009 011 1 10 1 0 001
1 1 6410 19 et D amigerone

(m d qui similem habet c olarem pelli leonis valet ad sc orpionis morsum,

alligatus enim vel i l l in i tus cum aqua statim tollit dolorem et vipera
rum morsus 01 10 A

,
01 1 10 B P al. et edd. ante Herm. , 01 1 0 MP,

61 0 H errn. tac ite 0010 1 scripsi, c odd . et odd . 6 2 5 0005
080 1 M usgr. Herm. , c odd. et rel] . odd . 6 2 6 1981 5601 ; B ,

0

“ 1 88 16P, rell. dott . 6 2 7 6000 A P al. V, 600 B
,
6000 [t el] .

codd.] et edd. ; 0 11 770 8 10 ; B ; 601610 1 B ,
601610 1 V . 6 2 8 0060 10 A .

62 9 0? 8 1
'ÉM 6 1 A ; 1 01 1 10xp dedi ex A, qui 1 0 1 11 01 1 ) habet, rel] .

c odd. et odd. 1 8 1080 1 B P Pal. 6 30—6 3 2 . 6 30 61
'

C
’

8 0 19’
051 01 1 607 8 A B

P Pal.V Steph. et rel] . edd. , ante Herm. ; idem, sed ai f 0168 08 0 1

051 01 1 6008 M ; 000150771 0 1 A ,
0007700 1 1 0 c odd. et edd. ante Herm. , qui

6001500 1 1 0 sc ripsit. 63 1 07001 0 691 0061 1 1 1 006 08 00 1 05 008 1 ; 8 1 71 8
'

1 10101 0 1 001 07 190 08 10
,
1 1 11 01 10; 6 1 0190 08 1 1 0 1 1 M asch i sc hol. ubi 8 171 8 1 10111

1 00 (non 8 1 1 8 1 0171 1 00) et 71 001 0 ; P ; T yrwh . c orr. , nisi quod 8 1

edidit. 61 1
°

6 00 8 1 ; A , 6 1 1 6 008 1 ; c odd. dett. (008 1 ; V) et edd. ante

H erm. ; 1 850 1 0 A. 001 100 A
,
01508 1 8 0 51 1 10 M cum glossa 10

1 1 01 ,
01508 1 8 0 001 07 rel] . c odd . et edd 1501 B . 6 3 2 0550 1 B , 0fiEZ

‘

V ;
1 1000 B ; 1 0 61%1

’ è
'

068 1 0 1 (sic ) A, 1 10 301 8 1 0 1 rell. c odd . et edd .

,
nisi

quod c oniunc tim 1 930
"
sc ripserunt S teph . et edd. ante Herm. ; 17000 B .



n . 630 632 graviter c om ptes eme omnes fatentur. 50610 pro

0808 1 8 0 in v . 63 1 c oni. Gesner ; T yn h. locum sic c onstituit : Zu) ;

0111 01 1 60 7 8 51010 1108 0 600500 1 1 0 .

’

A1 1 6 00 1 850 1 0 601 0080 10, 05

08 1 80 8 1 1 0 0558 1 1000 K… ,
1 076

’ 301 8 1 01 50 1 0 1 00 5000. ) Nisi qui

dem Iupiter illum vivere negabit. Sed nosti tu in animo tuo , quod si

cui mperit filum Clotho , huic venit ultima dic e: . H aec T yu b . 8 1

Zu); 06 1 0160 f 8 5000611 3 ? 60500 1 1 0, vel c ontrario sensu 6005001 1 0, vel
1

’ 81 1 8 1 8 0 001 0 c oni . M usgr. Improbavit haec H em . et ob

eoloecnm 8 1 00 in Tyn hitti pariter ac M usgravii emendatione. et quod
pro 61 1 6 008 1 ; 00 1 8501 0 1 01 008 0 10 c onveniebat dic ere 1 0 1 0068 1 ; 760

0501 0 301 008 01 1 1 , cuius loco ruf sus Wiel p . 1 7 auc tori 1 0 1 00 008 1 ; 00

1 8501 0 1 01 008 010 tribuendum fuisse dixit, nquum hic scriptor thesim se

cundi spondei positione pmdnctam raro admiserit: . Neque ex Moschi
scholio T yrwhitti emendationem 8 1

’

1 50 firmari posse Herm. c redidit, Moschi
enim scholion m on minus in vulgatam quadrat, si quidem sensum huius

loc i non singula verba interpretat i sc holiastes volait. N am quae poeta
dic it , eadem sunt : 068 1 , 0508 1 8 0 061 07 0558 1 1000 K1 101903

‘

1 55 d
"

(i . e.

55 0568 1 1000 11 1 1019111 ) 301 8 1 01 80 1 0 1 00 5000. Herrn. ipse E l (’è 2 8 6; 1 01

1 607 8 0. 600. 61 1 6 068 1 00 1 . è . 00. 0608 1 8 0 001 07 0568 1 1000 K1 01 191 1
'

1
'

1 03 6
’

301 8 1 0 1 501 0 1 00 5000 scripsit quod vertit : »Quod si hnno tibi
negarit vivere deus at tu reputa filum ei rupisse Clotho : huic vero su

premam adesso diem: atque et cum praec edentibus et cum illis , quae

postea. di cuntur, 8 1 dè 1 00101 8 780100 aptissime cohaerere dixit. In H er

manni emendatione ac quieverunt B emhardy et Seidenadel, nisi quod ille
8 1 68 6 8 6 ; (in Hist. litt. gr. 1 1 p . hic autem (p . 8) s i dà 1 180; pro

8 1 dè 2 8 6; coniec it. Impr0bavit eam Wiel p. 1 7 ob ratioc inationis quae
in ea inest debilitatem : : Sententiarum enim series existit haec A c h 8
t e s me d e tur aegro tan t ibu s ; s i au t em d eus n e gav er i t e o s

v i v e re , ac h a te s ei n on me d eb i tur ; med e tur au t em feb r i bus

qual i b u s c unque. Quod quidem perinde est dic tum , ac si deorum

potestas in eos qui iebribus laborant nulla sit, sed febres vel contra deo
rum voluntatem achatae ope pelli possint. Quae ratioc inandi c onfusa

infirmitas non fugit B ernhardyi acumen, qui iure eam perstrinxit, sed

M erito, puto, poc tao imputavit, a. quo quid sc riptum fuerit ne sc iamus

quidem ; quin imo haec ipsa sentenfiarum perturbatio postulare videtur,
ne locum qualis nunc legitur a poeta esse existimemusu Sed c um ex.

iis quae ad sequentes versus afi'

eram, eluc eat inde a v. 635 non amplias
de achate leontodere, sed de antiac hate agi, cadit solum c onfusae ratio

einaudi infirmitatis argumentum, quod contra Hermanni c oniec turam af

feri poterat ; eam ergo rec epi , reposito etiam ex A àp0505 1 0 1 et , lic et
dubitanter, 1 0 6É 1

’ 301 8 1 0 1. Wiel p . 1 8 sic pergit : »Atque quum c e

teros lapides non ad omne morborum genus valere enarret , id ne de

achate quidem eum contendere velle par est : quid igitur , si hanc sen
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negat auc tor in v . 642 , aperte pugnet cum ns , quae in vv. 62 1 sqq. de

c edem achate dixit, de haematite agi inde a v. 642 suspicatus est G esner.

Paulo melius T yrwh . 01 6 1 50 6060000 de quo nunc loquatur , diversum

esse ab ac hate 1 8 001 06é05 de quo solo supra egerit, statuit. Contra quem
iam in E pist. p 1 7 monui, de achate qui 60600 0 dic tus sit, nihil inno
tuisse, neque aliter epitheti ornantis offic io hoc loc o fungi videri
atque de eodem achate in v. 6 1 1 usurpatum. Ibidem ex A libri
acriptura 601 1

’

61 6 1 00 sc ribendum esse c oniec i 601 101 6 1 00, idque P linii

loco firmavi, (N. E . XXXVII, 10, 1 39) ubi nunc quidem sane »vocatur enim

iaspachates, c erachates, zmaragdachates, haemachates, leucac hates, den

drmhates ae t h ac h a t e s , quae, cum uritur, murram redolet, c oral
leachates« editur, sed ae t h a c h at e s nih il est nisi mera Ianii c onie

c tura vel potius interpolatio pro eo quod plurimi libri et edd . habent
an ta c h at e s (an t h ac a t e s antiquissimus B ambergensis), pro quo S illig
aeque male ex uno c odic e rec entiore (Paris. 6797 saec . XIII) au ta c h a
t e s invexit. Plinio an t ac h a t e s , cuius 601 101 6 1 5 ; non nisi poetica forma

est, reddendum esse dixi iam in E pist. p . 1 7 (ubi tamen calami vel typo

thetae errore male an t i a c h at e s , non an t ac h a t e s excusam est). P o

atea ex Soc ratis et D ionysii libello 71 301 1 139100, quem ineditum in c odi c e

bibliathecae Vaticanae legi , c oniec turam meam magis etiam firmare

licuit, in c o enim ex D amigerone puto transsumpta de an t ac h at e haec
leguntur : 601 1 080 610080031 800 ; 1 06

àxa
'

1 ou. 1 5 61 6006 11 8 1 1 001 101 0 ; 0 151 0; 6 1 01 1 0 100 1 8 11 0 1 1 8 1 00

1 0 100 1 0 1 71 6000 02 1 50 1 1 8010600 06000 16 1 0 1 . 7 108 1 0 1 61 061 w ; . 1 015110 ;

671 0190010 8 1; 610 71 6000; 601900 1 0 ; 121 ; 001 1À 1/90010 1 06
°

0611 670 0 68 1 8 71 1 60

1900 1à
'

1 0 1
° 60 871 1 71 118 1000 ; 1500 ; 08 100 ; 81 21 00 195 610 1 171 0 0 10 19508 1 00.

110 1 061 10; 01 1 0 1 000 8 1 0 1 1 1 801 (deest reliqua pars libelli in c odic e mutilo)°
6 3 8 061 1 ; c odd . et add . ante Herm .

, qui T yrwhitti , M usgravii et Slo

thouweri (in A c t. Soc . Trai . III p . 1 6 1 ) c oniec turam ,
061 0; rec epit.

1 1001 80100 c odd., 71 008 1 17»71 . 0. c oni . Slothouwer l. l. quod significare vult
omn e s fe b re s d omat , ut G raec i dic unt 500 100 120 10 1 0 ; etc . ; rec te pro

bavit Wiel p . 1 8, c um Hermanni lec tio hunc praebeat sensum : »Ac hatas
ope febres pelle ; hic enim prioribus lapidibus multo melior ; quod inde
c ognosc es , quod , si eum in carnes dum in lebete c oquuntur iniec eris,

omnes intus carnes brevi c olliquefient« . Sed quid c ontra afi
‘

ert Wiel,
carnium coc turae et dissolutioni cum febribus pellendis c ommune ? 0600

a i f , 0500 (sic ) c oni. Perdt . 6 3 9 1 0371 80 P al. P V. 640

A et E pitomator , rel] . c odd . et edd. In vulgata lec tione pri
mus offendit Wiel, p . 1 8 . 1 9 : »porro quid mimm c arnes igne c oc tas lique
fieri, quum id potius miram esset

, eas iniec to lapide non dissolvi
in v . 635 [vulg .] 1 15r0u1 0 1 scribendum erit pro 1 571 8 1 0 1 quod quam ine

ptum esset nemo vidit . Sic demum intelligitur quid sibi velit illud ràp ;
inde etiam , cur poeta tam mirum ad vires lapidis demonstrandas adhi



buen-it a
'

rgumentum. E tenim G raec orum 71 008 1 6; sicut Latinorum febris
vocabulum a fervendi notione duc tum ; achates autem omni fervori ini

micus adeo vi sua plus valet . ut et febres pellat et c arnes igni imposi

tns non modo liquesc ere non sinat . sed imo c ongelet eas et c oagulat.«

Nimis haec arguta ; mirarique lic etWielium alieni persuadere voluisse car
nes igni superpositas l i qu e t ie r i posse Optimum A libri lec tionem re

cepi Seidenadel Wielium sc eatas est . 6 40 08001 c odd. dott . a i f 100

1 160010 1 0 tac ito H errn. 6 4 1 60001 8 0190 1 B . Post lxunc versum novum

caput inc ipit in M P Pal. V ; titulam om. c odd .

'

l
‘

yrwlx. H erm. , 31 1 71 801

061 0 17 add . ante G esn. , qui caput 0 100 1 11 5; insc ripxit ; vide ad v . 637 .

642 1 60 61 6 1 50 glossa supra 1 6068 sc ripta extat in B Pul . v ; 1 6068 7106;

501 . A, ut c oni . G esner, 1 6068 7 8 8071 . c odd . «lett . et edd . ante T yrwh .,

qui S tephani c oniec turam 1 6068 7
‘
80

’ 8071 . rec epit . 06 0801 0 1 71 60

1 6068 7
’ £071 8 1 0

'

mire c oni . M usgr 83071 8 1 0 B ex 5071 8 1 0 1 . 643 Cd.

0800 1 100 0 pro 1 0 1 600 1 1 1 0 1 c oni. W
'

iel
, qui in versa c aesura quarti

pedis troc haica instruc to utrumque quarti pedis thesim ex monosyllabis

constare debere doc et ; sed vide ad v . 2 95 . 644 fid 1 1 6 0 A
, fi6 1 1 8 0

q w B P V et edd. ante Herrn . ex rec ordatione loc orum I lomerioorum,

561 8 0 0501 0 P al. , fi6 1 1 8 0 050 1 0 [M ] e t llorm. tac ito . 64 6 111000 1 500;
B ; A . 64 7 6501 198 1 ; A ; è

'

1 1 15
'

8 0 A , 81 81 158 0 M cum glossa
31 888 0 B V ,

51 188 0 P Pal. , 51 058 0 a i f.
, c orr. Steph . 648 615;

A et ex c oni . Herm. , qui addit : »C aeterum nemo non videt vel ex H o

mero sc ribendum fuisse 0 1 19800; 81 6133 , et , nisi fallot , fuit qui ita hic

corrigere“ , 6105; roll. c odd. et odd . 0660 ; 68 A M P PaÌ . , 0660 ; 66

B ai f. 649 71 01 61 001 00 A,
71 0 1 61 011 00 roll. c odd . et edd . , quod pro

nigro dic tum esse volait G esn. c onform s A pocalypseos locum 6
,
1 2 110 1

6 51 1 11 ; 6r8
'

08 1 0 1 1 81 0 ; 61 ; 06 1 11 0 ; 1 011 1 00; 6001 71 8 1 600 ; A . 650

660 B ; 1 8 6801 A M ,
1 8 658 1 B P PaI. V a i f 1 8 660 1 sc ripsi , et in versu

sequents 00 101 retinai
, c fr. ad v . 3 . 056

"

(non c odd.

,
quod ex P

enotatum probaverunt T yrwh . Herrn 050 6
"

a i f 650 6
"

Steph . et rell edd.,

650 c oni . G esner. 6 5 1 60 12100 ; V ; B ; 00 10 1 A M , quod retin…

0018 1 B P P al. V ai f 00 1
'

g; Steph. et rel] . 6 52 6500 1 61 ’ A, 651 61
dpfip B P P al.V a i f 65 1 61 8 (ip /30. t ell. edd . ante Herm .

,
65 1 61 8 7

’ àpfip .M .

0Perinde est utrum 1 61 8 7
’

an 1 61 ’ 671 ’ àpfipoaz
'

010 sc ribatur. H oc prae

ferenti favere videturAldinac H e rm.
, qui 61

‘

; 1
61

’

6 71 ’
scripsit.

653 (11 1 51 5198 0 P al . ; 606 pro 671 1 M ; 871 1 71 0008050 6 1960 177 8 ; P in texta,
sed idem in marg . : 1 0008050 00 1960 177 8 ; 6 55 61 1 60190 1 B ante corn ;

00100 B . 6 56 7 0 15 A ; 0 0500 B . 6 5 7 08 1 0808 0 060 c odd. (sed 1 1 1

1 1 0608 0 M ) a i f curr. Steph . ; 0 600 68 A ; 71 11017 1 500 1 A et Herm. ex T yr

Whitti c oni . , rell . c odd . (71 80131 1 500 ; V ,
71 801 7 1 5001 B ) et odd .

(lu c i d i vertit 6 58 58 1 100 B ; 1 8 0 add . in marg. P ; 6010 8 1 8
H em . tac ita. 659 1 60 0 A ; 1 800 1 P ; è

'

1 8 1 7 8 080 dedi ex A, in quo
7 1



31 8 1 76 01 0 est ; {1 8 1 61 01 0 roll. codd. et odd. ante H em . 001 0 opinor

in hoc loco ferri uequit. Poeta fortasse dedit {1 8 1 61 01 0, h ab e t au
t em s ane sangu i n em c o n c re t um 1 T y rwh . 0A t 68 080 non ma

gis quam 010 hoc loco ferri potest. Itaque 81 01 68 11 8 0 reposai. 1610 et

010 quam alibi , tum mo: v. 658 [vulg.] permutantur , in quem versum,

quae hic legi debebant, 81 01 et irrepserunt. 1 H e rrn. 0 100 B . 6 60

30 Herrn. tac ite ; 01 A , 65 codd. dett. et edd. ; 81 51 0000 A ,
81 51 000;

codd . dett, et edd. (81 51 . M) 0Y00 1 0; codd. (80 1 ! M) ai f. 6 6 1

61308 71 8 ; B . 6 6 2 7 17 08 1 0 1 A et Herm. ex c oni ., 7 108 1 0 1 1 8 11 . c odd. et

edd.

, c fr. ad v. 5 1 9 . 1 60 ; A ; è
'
71

’ V
,
81 ’

ai f. 6 63 6
’

0
3

; 871 801 1 1 8 c odd.

-01 71 8 0 V) et edd. ante H em . »Vulgata. lec tio 6 1 500 1 0 6
’
67; 871 80 1 71 8 0,

06 ,00az
’ ÉZS C

‘

et quae sequuntur non solum male nexa habet
membra sed etiam frigido isto additamento, 0

5

; 871 80 1 71 8 0 laborat« H erm. ,

quare 6 ’
0608 71 ’ 8001 8 0 sc ripsit, quod rec epi, nisi quod 80 171 8 praetuli .

6 64 81 8 1 A M Steph . et t ell . edd . ante Herm.,
81 01 rel] . c odd . dett. a i f

31 8 1 0 Herm. 0 1 0 Herm.
,
1 8 0 codd. et rell . edd . 6 6 6 710 1 8000 1 0

c odd. ,
1 1 8 1000 1 c oni . O . Schneider in N ic andreorum praef. p . 1 2 8, proba

VÌtWiel p. 28 . 6017188 060 1 A. 6 6 6 0061 8 080 0 61
°

C
'

60
, 57000 1 0 1 0 1 71w

010 0 71 0 2 600 1001 100, 650150 1 1 01 ; 60600371 01 ; 871 8 1 198 10 80 m i
'

;

7101 1 50 71 0 1 0 16 0 671 071 101 68 1 6 1 01 061 0; S c h o l . M o s c h i . 67 8 ante

001 1 . B ; 19051 0 10 1 V . 66 7 71 01 1 A, 7100 1 1 rel] . c odd . et edd . 0H.iatus

in verbis 600 8 ortus est ex H omeric is 75001 2
”

1 1 100, 601 0,

qaum digamma ignotum esset rec entioribus. « H e rm. ; 300 8 B . 6 ’ A,
1

’
roll. codd . et edd. 6 68 71 1 0608 00; A, 0 170608 00 ; t ell. c odd . et edd . ,

quod propter sequens 71 80600 ; non sine iuris Sp66 i6 alicui magis p lac ere
posse dixi in E pist. p . 1 8 ; 7 1 67 8 10 A, 7 1 6 71 8 0; P P al. V ai f , 76 1 0 71 1 0; B

in tefl u, sed idem in marg : 70. 1 806000 ; B , (sc i] .

1 6 fl1 8
'

p d pd ) pro c oni . O . Schneider in N icandr. praef. p . 1 28 ;

1 8 c odd . et edd . ante Herrn qui 68 sc ripsit. 6 69 om. A in lac .,

P ai f , et lemma scholii in P, c orr. etiam P erdr. 008 1 8
’

p 10 A.

;bapapgì pro 008 1 8
'

pw »perquam inelegante« legi volui t Wiel p . 1 6,

mm de flore lac tis c oagulato agi c lare iudicat subsequens illud
quod nihili esset, si iam in superioribus de re per se ipsa fluida agere

tum Sed ipsum illud 616001 ; c orruptum esse infra doc ebo . 11 1170 hoc

loc o serum lac tis significare voluerunt E schenb. et G esner , sanguinem

humanum esse vult Seidenadel in versione. Contra D emetrius Moschi
017 1601 1 93 0100 690007 . 0100 1 68 601 1 1 06 71 1 081 00 1 07456 08 0 80… (81 17701

P ; lemma. om. V) . 68 60 06000 ; A, 7 1 071 8053 081 1 1 1
68 (68 P al. V, 1 8 M) 61600 ; c odd . dett . et edd. ante Herm.

, qui

7 1 071 8007 ex T yrwhitti et S chraderi (in E mend. P raef. p . X) c oniec tura

rec epit, et ipse 1 8 pro 68 substituit . Idem 1 8 extat iam in M, qui 7 1 0

in textu omissum in marg. additum habet ; flp 8
'

50 ; glosse. est in M

ad 616003. 6 70 è: fl1 8? dp01 9 om. A in lac . ; 671 1) B M P Pal. edd . ante
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»qnod uno loc o exc epto secundam produc it, sed ab adiec tivo arpofld òg
secunda brevi, quod ut arpoflel o

'

g, arpofial o
'

g, arpe/91 6; incurvati et ar
cuati notionem habet.« 6 7 3 rlq

’

vam c odd. et edd . ante Herm. ; refi
aw A

,
rafia: B ; xa1lc

'

xeam M . 6 74 ày épog A, àvò
‘

p6g t
’

codd . dett.

et odd. omnes. Locum gravi c orruptela laborare primus perspexìt Wiel
p. 1 6 : »Quis enim unquam òml q

'

aa; xuÀ c
'

xeamv de lapide intelligat po
c u l i s imm i x t us ? deinde quam in talions mistionibus c ertam aliqnem

liquorem indic ari par sit, isque in c eteris huius carminis de re simili loc is
nunquam non indic etur : qualia tandem hic significantnr pocula? an vini ?
an lac tis? an mellis? quid porro in altero versa rl 7jvyac dativus, in al

tero genitivus aldoz
’

w v, nterque pariter pendens ab dm ; ? B enique quis
ex poculis hauriat lapides eosque non tritos neque solutos ? qaum ut

res ipsa ,
ita veteris artis medicae historia dooc ot oculorum provis affe

c tionibus unguenta potius quam potiones et adhibenda esse et adhibita.«

Sc ripsit ergo

zai 7 /ly
'

uyg ìÀÀj g [debuit c erte r/ly
'

vazg ì/lÀaîg] zai
òps jo oacg xuÀz

'

d
'

emn v

àvdp6g aldoc
'

q: à
'

zog è
'
aaerac, x

’ èmv9j azy ,

id est net pupulis limis obscnratisque oculis virilibusquer etc . , c ollato

A eschylo Prom . 1 45 èp oîatv do om; òm
'

Xb ; npoo j $s 7rllfipvg daxpéwv.

»Quod quam ac c ommodatum sit c onsilio poetae in aperto est . P raedicat

enim versu 660 [vulg ] haematite omnem oculorum labem removeri,

quod deinde in subsequentibus versions per singulas oc ulorum partes

ac curatins exponit v . 664 [vulg ] de palpebris, v . 667 [vulg .] supra resti

tnto de pupulis limis E pitheton autem òq je cg si cui minus apte

de palpebris dic i visum fuerit , nihil obstabit , quominus , ut in filépapa

saepe fieri videmus, ita zul c
'

deg tamquam partem pro toto intelligat oc n

108 ; aut si ne hoc quidem placuerit , legat oìdal éag , quod et ipsum a

vulgata acriptura non nimium rec edit. lam vero patet quam paena ne

c essario prior error in xo /lc
’

xeaa: c ommissus secum traxerit alterum, quo pro

èm8 j acv scriberetur ze m
'

gamx. Seidenadel p . 8 qui et ipse xa/lidsaarv

coniec erat , vulgatum xu/lc
’

z samv tamen defendi posse ratus est , c um in

sequentibus versibus de A i ac e agatur , in Sophoc lis autem A i ac e v .

1 1 72 051 3 fia8 ecàv xuÀ z
'

xw v y eîp sv è,ao ì répgbcv 6p c/leîu legatar.

°

E go

post v . 673 aliquot versuum iac turam significavi, quod rec te me fec isse

probatnr A libri scriptum dvs
'

pog in deterioribus c odic ibus lacunae obte

gendae causa perperam mutata
, D amigeronis loc o supra c itato : net om

nem oculornm dolorem in fu sus b um l ac t e m u l i e rì s curat« , denique

eo quoque , quod sic demum omnes difficultates quas Wiel in vulgata
scriptura reprehendit et violentissima mutatione sanavit , removentur.

Quod ad òp c/bjaag xu/lc
'

xeaaw attinet, lac tis muliebris et haematitis men

tionem cum eo c oniunc tam fuisse puto : asi autem i n p o c u l i s lapis



M atite: contritus cum lac te muliebri so c i ab i tur etc « 6 74 1rh; az

A M P P A I.V a i f , m
'

gm [B ] et roll. odd . ante Herm. , qui tac ite n igaw

l d 'ipflit. 6 76 Mp tv 0s l
’

vat A , d
‘

qpcvfifivm c odd. dott. et edd . ,
quod

probavit Scheindler (Zeitsclnr. f. òsterr. G ymn. 1 879 p . 43 7) fi pu deiva:

moam esse c oniec turam falso ratus, ne brevis syllaba in consonantem de

i nen: in socundi pedis thesi producutur. Sed c fr. E uphor. fr 50, 2 fic
d p: J

‘

fip c v 0 c
‘

y t e [dfip cv è
'

fi c vro c oni . nonnullil xaxciwaadec àÀÀÒÀO b
a v et L ith . v. 92 f t

'

pdmpa c, i 1re l pumiv. à1 cM fio; B P al. V. 6 7 7

dm ni vw A ; di !" dpvyr:iva PV ai f xerp i A ,
xepo l c odd. dott. et odd.

6 78 aòrdi A . 6 79 àv97; vaò; :: c p él én
'w l cg A ,

dv9pvalq 1rspoé1rro llu:

codd. dott. et edd. DV . Slothauwerus in A c t . Soc . Trai . I I I p . 1 6 1 èpu

«h ol e; scribi mavnlt , quia sc ilice t Pallas sine ullo ad urbem T roiam

respec ta non commode dic atur. « H e rm. 6 80 napaepa

ni yanu coni. Steph . , quo non 0pus esse, si intell0gatur : al l
’
05 ai

la : md c
'

mîac
,
dp.o ìi napacgpap s

'

vow , monuit Hermann. 68 1 mv A,

per c odd. et edd. ante H erm., non male . «ì vòp A, om. c odd. dett. et edd . ;

” £c n A, àv9c
'

p c€ev c odd. dott. et edd . ; versum in vulgatis libris muti
lum sic c orrexit Steph. : B eam s

'

acov a ids ,uo vel w id " Èuoò , fl emré

a 6v m
'

p p on G esner, d en saz
'

mo 1 6900 T yrwh . dubitanter, quod rec epit

H em . 68 2 dop A M P Pal. V ai f ; fort. as ia c oni. E sc henb. qui ver

tit : tuam so r t em. 68 3 p el aivav B . 6 8 3 rcuép svac tac-ite E schenb.

qui vertit »amicos taos inter Nymphas Naiades v e rs ar i inber, m ve
'

p s

va : coniec tura restituit B ernard ad P sellum de L ap. p 28 684 aipa

r6: vr$c Pal. 68 6 B ; aòroxam7m
'

rw A . 68 8 ”narra

in ras. ) B ; Àà90v M ; alrc
'

oavrz B . ». la' ag ‘

0/lépmog dic i videtur haema
tites. Plinius XXXVI 37 , ubi de hoc lapide exponit nihil habet de eo,

quod gratos reddit homines aliis. Sed idem XXXVII 60 ita scribit de

eadem lapide : Z a c h al i as B ab y lo n i u s i n h i s l ib r i s , qu o s sc ri

p s i t ad re g em M i t h r i da t em ,
h uman a g emm i s at t r i bu i t fata

h an c non c on t en t a s o c u l orum e t i o c in e rum m e d i c i na d e c o

rus se , a reg o e t i am a l i qu i d p e t i t ur i s d e d i t , e t l i t i b n s i ud i
c i i squ e in t e rp o su i t : in p rae l i i s e t i am ex e a n n g i sa l u tare
p ro nun c i av i t. « H orm. 690 è'zrop c narpz

'

t
’ èpgîi codd . (warp !

Pnl.V , duci: A) et edd . ante Herrn qui »ineptam vulgatum np crepg
‘

u
'

mu

tavit in flpmm
'

ò
‘

gt . 6 9 1 Exprz
'

ai f Expr: B ; àp ocflvyd
‘

àv A, a
‘

pwcfladòv

c odd. dett. et edd . ante Herm. ; àpéaamiìac A M, P al. ante c orn ,
dpéa

aaa
-6a : B P , P al. post c orr. et edd . ante H erm . , qui rlp o cfiq

'

ò‘qv àpé0a

d a : ex T yrwhitti et Schraderi (P raef. Emend . p . IX ) c oniec tura rec e

pit. 69 2 le
'

p svog A ; »P liniusXXXVII . 62 . D e l i p are h o c tan tum

trad i tur, su ffi ta ea omne s bo s t i as e v o c a t i . Observante Schnei
dero L i paraea est M arbodeo p . 607 ubi aliae odd . l i p are s. Ama

paîov Theophrasti de L ap . c omparatum a S chwarz io cum P linii lapide
Obsidiano (XXXVI idem notavit.u H e rm . 693 in a

'

inaasv ev ex



c orr. in P ; 05 nor
'

B ; dp A ; abn ?»A M ,
aòr;3 P in texta, P al. supra,

V supra, aòrdg [B ] P in marg. , Pal. infra, V infra, et odd. omnes. aò

f dc c ontra meliorum librorum anc toritatem refinendnm duxi , ne aòrqî
’

rec epto nimis longe obiec tum a verbo zdp.w aev desit. P raeterea E u

medes ipse, non filius eius Dolon praec o vocatur ab Homem 8 1 4 A&

Àwv E òmjdc oc uìég, n j p uz o c fin
'

ora. »Quod autem addit, [auc tor noster]
E umeden, ad M emnonem legatnm, ex Assyria lapidem L iparaeum attu

lisse, ipsius figmentnm est.« T y rwh . 694 c odd . et edd. ante

Herm.
, qui tac ite xq

'

puÈ scripsit. 6 96 afipar
’ A P

‘

ai f afip aîr
’ B ,

mjpar
’

[M Pal. V] Steph. et rel] . edd. ; nop6yrog A (sed prius o ex a) et

Horm. ex T yrwhitti c oni. , nap6vrog rell. ;
'

Aaaupc
'

mîev , non
’

Ac aupt
'

m9:
c odd . et edd . omnes. 696 xépw ae A M P Steph . et rell . edd . ante

H erm.

,
zdpw e B Pal. V ai f xéuw aev tac ita Herrn. 6 9 7 nupe

'

ci a i f

nalluîdp aîa: V. 698 rà zai /lé€w A, ra
‘

zai Àe'Ew B . 6 99 avre
'

vò
‘

ov

rag A et Herm. ex T yrwhitti et M nsgravn c oniec tura, m addovrag rel l.
c odd (m c édo vra B ) et edd .

,
quod ferri posse existimavit idem T yrwh .

700 è
'
ar: M . 701 eòpéama Pal , eòp zîovra B ; xl q ì

‘

Ce cv òp voîaw A,

et òp voîo : y c oni . Perdt . , xllv; ì
‘

Cs cu òp vofiaw codd . dott. ai f ; c orr. Steph .

703 1)goaiaroco A . 704 h irau fida c odd . ai f quod reduxit T yrwh .

7)defg sc ribens et Schrader quoque probavit in Emend. P raef. p . LXI ,

rfizecv réu r
’ ìdlp Steph. E schenb . G esn. 705 òdp.îj A, 6611 5 ai , adp?

f ; a
'

pa om. M ; ’
z eîvoc M ; èo o,o aî reg ante c orr. B , elaop ò v

‘

reg P al.

707 r
’ òp6wvra : A , in quo r

’

pertic ala postea tantum a prima manu

addita est ; òpo
'

wvra: c odd. dott . et edd . ante Herm. , dpu
'

ovraz c oni . Ber

nard ad P sellum de Lapid . p . 10 et M usgr. , non male, indic e T yrwh itto.

»F ac ilins probarem, nisi n pa,u.o
'

r9w ita non haberet, quo ultima syllaba
rec te produc eretur. Quamquam hoc excusari sc io , quia longins voca
bulum est. Sed li c ebat poetae p ; pap6m v sc ribere, quod vocabulum in

A rgonautic is est v. 1 272 . Quero ,5uîoy ra : praetuli nt c oniungantur haec :
èpepvw

'

Covreg durpp
'

v . Soho] . A ristoph . ad illud in Pluto 675 . é;v
’

Qu
èn: a96p.ouv dazp o y z

'

wg égaepvw
'

aac
, nepw aq

'

, inquit , 7) m
'

a Èm
'

. a H e rrn.

Impr0bavit haec Wiel p . 20 : »N am sic ter repetitam vides movendi no
tionem eamqne parum sibi c onstantem : nam in uno tardi motus, in altero
vehementer c onc itati notio inests , quod , ut in serpentibus , mirari non

debebat Wiel . Quod autem h ic c oniec it fiogp6wvrm , id nunc expulsa
spec iosa deterioram librorum interpolations àò

'

rmju , amplias ferri non

potest. èp emrz
'

C
'

ovreg V ; &nayreg A , dbrpnjv c odd . dett. et edd .

709 èaaa
'

p euo : V ; Ìlpqxeg A, à
'

p gacxeg B V . 7 10 dop c odd . a i , aop f,

dop odd. inde a Steph . ; aid/lov dpw M . 7 1 1 v ia ; ; B ; devezîvya: A,
dam ien : c odd . dett . et edd. ante Herm. ,

d: y sué0 1 y coni. T yrwh . ,
deux

raz sc ripsit Herm. 7 1 2 1 0563 A P a ; d:ap el ew rl P P al. ai f drag a

Àwrì B V ; dai
'

C
'

ép sv scribendum esse dixit N auck in Mélanges G r. R om.

I I p . 41 7, c fr. ad v . 400 et 768 p oî
'

pag B et ante c orr. V. 7 1 3 p èv
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ante corr. 73 1 è;bop . B ; èvi M ; zpsa
’

eomu Herm.
,
zpodrem v c odd .

et roll. edd . ; i
'

rqrac (soil. rò m eò
’

pa) A, Îzovra : B V, Îzwvrac roll. c odd .

et edd . 7 3 2 d
‘

ac
'

w um9a P , dae
’

vum9a Pal. , dalw ua:9ac B M V ai f.

re quod non habent c odd . a i f ante p epaò rag mira ratione add.

Steph . , expulit T yrwh . P c odic is auc toritate nisus. »V . Slethouwerus in

A c t . Sec . T rai . III p . 1 62 miratur , quod editores , qui non ignorarint

è: : eì a nostro hand raro pre è
'

7rezra poni , hnno vorsum mae pristinae

fom ae non reddiderint legando d
‘

ac
'

vum9a: rér ’

,
énez

'

rc z epéw umîaz

pepaò rag . M itte seloec nm Sed illud ego mirarer , si epulande

non satiarentur isti , verum post epulas. C um T yrwh itte consentit Sc hra

dam s praef. E mend. p . IX . c H e rrn . zopsw zîmîaz A . 7 3 3 za1 6

7r
‘

t c : A
,
zal zînre co c B . 7 34 èneiiarei'aaz Pal. 7 3 5 zai Àe

'

rra 1
" èpa

rdu afire ,aeÀ . c odd. a i f ; aò
'

8 quoy a i f ; zai À inar
’
1)d

’ èparciv re Steph .

et roll. edd. Sed rec to vidit Seidenadel p . 8 per hanc c oniec turam ve

oabulnm l ina male epitheto privari et siò
‘
ap duobus epithetis onorari,

quod ee magis d isplic et, cum in versu superiore vocabula rai/la et p e
'

du

singulis epithetis ornata sint . Scripsit ergo zai À c
'

7r
’ èmjparov aòrs ,me

Àiom; g r
’ à

'

m9quoy eîdap . »Se enthalten beide Verse ein Paar mit ent

sprechenden E pitheta : w e i ss e M i loh un d s ti sse rW e i n , l i e b l i c h es
O e l un d d e r B i on e b l um i g e Sp e i se ; diese zwei P aare se ll abrs
einander gegeniiberstellen.a Quod c ontra epic orum usum esset, cum a6re

nevam sententiam erdiri debeat . Itaque è7m
'

paro v rec epi , et :)ò
‘

è pre

a5re sc ripsi . »Me
'

8u v)du
’ hiatus H omericum H e rm. 7 3 6 . 73 7

àpp i dè z cipaacg A, m
‘

; dè zepe
'

c myg c odd . dett. ai f ]aydè zopéaogc Steph .

et roll. edd . ante Herrn. v . 737 apw i
'

répacg A, a;vw i
’
répo:s c odd . dott.

(apmi
'

répyg P al.) et edd . ; 1 ré1 tl ov A , n
'

a/lo c; codd. dott. et edd . ; oizovde

A B M V , oi
'

zovde ai f. »Quid sibi z 0pémrgg h ic velit, non intellige. lam

dixerat v . 92 [v . 733] ra
‘

dè Às i;bava raia zal zînrov nihil debet de hoc
sacre auferri, demnm pertari, servari in alterum diem. Verbo, legendum
puto ,mydè 1 r0péaagg. N e imp e rt i as ouiquam demnm ferendum quid
quam. T otus apparatus hoc loquitur, ab hoc sacrific io nihil esse quasi
eliminandum. « G e sn . »Neque zaps

'

aayg nec 7r0péaagc quidem , mihi

verum videtur. C egitabam aliquande scribendum esse z oréav pg , i ra

s c ar i s , i n v i d e as. Sed quid sit r am o s e l e ae vestìmenfis suis c a

p ere , non intelligo.« T y rw h . »R ec te Schneiderns àzpddpua intelli

genda putat, nt supra v. 52 4 C aeterum aequabilitas orationis ad

pqdè infinitivum exigit, ut in sequentibus. Quare p :; dè z opéaago in
dzopéoroug mutavi . A d é/le

'

ew intelligendum e praec edentibus dzpédpua.c

H e rm. »Quibus omnibus res minime expeditur. N am aré;ùac pre c ré

M a: inanditnm ; quid sit àzpéò
‘

pua xézrl ozg él eîv , rames oleac vesu
mentis suis oapere , id non posse perspic i iure affirmat Tyrwhittus no

que res melius se habet, si cum Schneidere intellegas fruc tus eleae ; sio



nnim z “ & m g ineptum fieri vides , quam fruetaa ploeti non poss int ;

denique quoque rem vertia tota sententia tam nihili est
, ut miram sit

critica aliam c orrigendi viam ingrediendam esse non v idisse. Poeta

ncripd t « i p sa z lo
'

éavrac et pylwoo
'

aq o, quo aptissilna tit sententia

( lub e s o o i o s ) sorta p le c t e re . frue t us aut em o l e ae d om am

se c um ferro. Quod quam verisimile sit apparet e v . 73 . [vulg. ] ubi
demnm reduc es itomm sac ra fac ere et. dpuip ara z ozz i/la zac

'

ow iubentur.

Ad “ c ipe q l cvoi aavy: of. rl auz ò m»dl a t
'

av M einek . Anal Alex pag . 1 48 4

W i e l p. 33. Tribus epithetis a Wielio dlaz
'

o v oneratam ease negre t
‘

o

Seidenadel p. 9 zai «n i g ra nl é$am9ac et. m; d
'

ciz upr;rcmg , vel ex

v. 7(B n di re zodpooo c oniec it . E go olim in E pist.. p . 1 9 A libri lec tio
nem c ommemorans : »E stne lue peplus d ::À cb ; (ia-aq ui rt Àa

,
uz ,miv za i

i z cz pi z ou qunasivi, nut ait E ustatbius ad 1; 96 p . 2 72 , 30? an aliquam

Orphic i sac rific ii caerimoniam poeta ,
in quibus magnum pepli

m m fuisse notum est ?o Sed mmc absurdum puto in ratione… caerimo

niarum hoc loco il poeta deseriptarum inquirere . aréc
"a c autem de tumulo

dic tum puto , in que l ei;/vara Jam ie c ondita sunt . Quod in sepulturis

in non erat , hic quoque fieri inhet poeta : Tumulo lilutmenta superflui

dant , cumque insuper sertis c orenent . Quare A libri sc ripturam rec epi.

nisi quod xi nlou metri gratia in xo
'

1rl uug mutnvi. C aeter um “ nel p . 6

p o un
'

ala : &Ào
'

sw sc ribendum esse dixit m
i

n /Iow a éÀ c iv, eum trovlmieas

terminationes in tertie pede semper praetalerit poeta 7 3 9 ai, di

A B M Pal. V ; mrac rpwpàmîo A , p erao rp«:y àm9ac B ; d z ow iag : sc ripsi,

h d wim A B M P Pal. et odd. ante H erm.
,
rino w ing : [V ? ] l lerm . ta

cito . rpa
'

1row 19: A M . 740 è; drapmròv A M et l lerm. ex c oni . ,

drpaz òv B Pal.V ai f , è; à
‘
t
'

p0mlv I
‘ fiano B P ; l lerm.

o: Tyn hitti c oni . , gépo vre ; c odd . et rel] . edd 741
,
d i
,
di A B M Pal.

ai f. 742 ol
'
z év t e; A et Herrn. ex c oni . , s i zai r: ; rell c odd . et edd . ,

quod probavit Wiel p . 1 5 ; izém9a : c odd . et odd . ante l lerm , qui i
’

xv
;m9s

l cripsit ot addidit : s i ; dv îzomîe c orrexit S chue idw us. Ve lttit puto

la
" àgmz imîa: coni . Wiel p. 1 5 . 743 èw9a

'

d ’ A ; ci ivava
'

rmm

Pnl. 744 35 a6rcs B . 745 d
’

o c a B ; é
'

aasra : a i f ; fio c a rò A,

h a ro B ai f , j d
’ ò

’

au M , 55a re [P P al. V ] Steph . et rell . 746

rc c odd. et edd . omnes , ut videtur ; c orrexi ; (fiaaai n diserte no
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scriptoribns versatissimi , … ha Ringii praech ro ammini

et summae erga me benevolentiae me debere grato anim0 li

bens profiteor.

De aetate huius D amigeronis epusculi duplex est sen

teutia. Pitra, qui Tertulliano
‘
) et Arnobio in c omparafio

nem vocatis sagac iter vidit A m i ge ron i s , ut in Parisina codic e

inscribitur
,
libellum D am i geron i mago adscribendum esse,

hoc de viribus lapidum opus iam a Plinio lec titatum fuisse

inde c ollegit , quod non solum , quae apud P linium de ma

giais gemmarum virtutibus legantur , cum iis , quae a D a

migerone di cta
’

sunt , eonsentiant , verum etiam in physics

gemmarum descriptione nonnulla apud P linium et Dami

geronem inveniantur ad verbum paeno oongruentia. Quare
eos D amigeronis quos ex Plinio haustos esse, non a

Plinio imitando expressos esse nullo modo negari possit,

postea demnm ab interpolatore D amigeroni additoa esse

credidit.

Contra Valentinns R ose , qui de boo opusculo eruditis

simam dissertationem edidit in H erma (a. 1 875. vol. IX p . 47 1

— 49 1 ) noluit latinitatem ita barbaram scriptori prim i post
Christum natum saeculi attribuere. Qua de causa, cum vel

propter nimis c onspicua G raec i textus vestigia (intimi etc .)
intac ta relicto. verisimile non sit D amigeronis opusculum,

quale

1 ) T ertufl ìanns de anima 57. »Auc trix opinionum istamm magia se.

nat H ostanes et T yphon et Dardanus et D am i g eron et N ec tabis et

B erenic e :

2 ) A rnobius adv. nat. lib. l 1 8 : : A ge nunc veniat, quaeso per ignon
zonam magna interiore ab erbe Zoroastres

,
H ermippo ut assentiamur

auctori , B ac tr
'ianus ; et ille c onveniat cuius O tesìas res gestas H i s to

ri arum exponit in primo, A rmenias, Zostriani nepos et familiaris Pam
philus Oyri , Appollonius , D am i g e ro et D ardanua, Velas , Iulianus et

Baebulus , et si quis est qui princ ipatum et nomen fertur in talibus ha.

bnisse praestigiia :

3) C fr. cap. I II ’ in P bilippic o eum ex P lin. 37 57. cap. … nin

ventriculis gallinac eorumc ex P lin . 37 1 44 et praesertim quae in cap .

XXI I de Lucania leguntur ex P lin. 37 , 1 82 . A lia dahit Bose l. I. p . 472

—473 et Pitra passim in notis.
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D amigerone latino , qualem nunc habemus primus ut

videtur, usus est Marbodus R edonensis episc opus (obiit a. 1 1 23)
cuius de lapidibus poema , in quo quae de gemmarum vir

tutibus dieta sunt ex solo fere D amigerone hausta sunt, per

totum medium aevum maxima auc toritate fruebatur.

Praeterea in libro nono Speculi Naturalis a Vinc entio

B ellovac ensi (obiit a. 1 264) ex plurimis auc toribus c ongesti

multa D yascoridis cuiusdam prorsus ignoti de lapidibus le

guntur quae quin magnam partem ex D amigerone latino

hausta sint , nemo dubitabit qui quae cum D amigerone ad

verbum paene c onsentientia in notis ex eo attuli paullo di
ligentius inspexerit. E x eodem D yasc oride iam ante Vinc en
tium brevissima exc erpta Arnoldus Saxo c irca annum 1 2 20 in

oc tavo operis D e virtute universali : c apite attul it, quae tamen
omnia ut brevissims et nihil ad emendandum vel illustran

dum D amigeronem exhibentia notis inserere uolui ; ac curatius

in eorum fontes inqui sivit Val . Rose p . 48 1 . B enique
Rabano Mauro et lano Parrhasio quoque D amigeronis opu

senium innotuisse Pitra affirmat pag. 324 et p . L IX, ubi tamen

non nisi Parrhasii testimonium afl
'

ertur ex Thes . Crit. I . p . 740,

quod opus videre mihi nondum c ontigit. D e Rabano autem

nullum omnino argumentum Pitra protulisse videtur.



In c ipit liber D am igeron is peritissim i de

lapidibus . I tem epistola.

Desideranti tibi sc ribi mysteria omnium lapidum, quanta
generi humano sua sapientia prodesse videantur , denegatum

tibi non fuit. Tu itaque custodies summa diligentia mysterium

summi altissimi dei. H oc enim mysterium c eteris A egyptii s

litteratis . nec allophylis non tradideris, aliive cuiquam ,
ne ad

sterilitatem huius sc ientiae deveniat A egyptus et ne eadem

per aliquem inc endio c oncremata c onflagraretur , et nec im

missis telibus in A egyptum perseveros omnibus effic iat Aegy

ptiis dominantes. H ic alns traditus non est
,
nec alii eum in

1 amigeronis 0 ; I tem epistola om. p , qui etiam priorem epistolam,

(altera ab E vax A rab i ae rex inc ipit) totam omisit . Quae epistolae
cum in nulla M arbodi ed itione, quae mihi ad manus sunt , reperiantur, in

iis rec ensendis usus sum praeter laudatum c odic em P arisinnm (meum c )
quem ubicumque potni ac entue sum, codic e Musei N atìonalis H ungaric i
58 membr. saec . X II I (meo m) . 3 sribere c

, sc ribi a me va ; mj steria c
,

misteria m ; omnium de lapidibus quam gen. c ; 4 sua am. nn. ; sa

pienti eam m ; videant c ; un d e post v i d. add . c ; negandus m ;

5 utique m ; custodi m , an c u s t o d i as scribendum? ; cust. sensum

ea diligentius c ; misterium m ; 6 altissimique n: ; misterium cm
, c or

r ex i ; egyptus c
,
egiptiis m . 7 lic teratis c ; neque m ; non om. m

7 8 trad . umquam sc ilic et nec sterilitatem. egyptus deveniat c . 8 egi

ptus m ; 8 . 9 et nec in eadem pro vero aut inc endium c oncr. c onfl .

c ; inc endio concremata m ante c orr. ordinem verborum immutavit m.

pr. ; c onflagratur m ; et nec ] aut m , fo r t. re c t e. 9 . 10 imm. in

egiptum regibus severos m . 10 talibus e g o , u t si t d e E v ac i s d o c

t ri na d i c tum ,
telibus o, regibus m ; in egypto c

°

perseveros e g o , per»

severans c , severos m ; effic idt onis m, omnibus effigya c . 10 1 1 egy

ptic e c
, egiptiis m ; 1 1 hoc c

,
hic enim al. m ; nec alns c ; eum am. an.

A b e l , O rphe i L ithion.



sua potestate habuerunt per tuamque custodiam habeant.

Iuro tibi per summum parentem deum, quod meliorem librum
Aegyptus huius non habet ; c uius iurationis testis est summus
deus . H ittam enim tibi bonum solis nomen, per quod bonum

genus nascatur. Igitur perpetualiter custodiatur a vobis ; 5

praestat enim multum in omnibus ac tionibus per singulas

ierarchias , quas G raec i voc ant, omnium lapidum.

Evax Arabica rex T iberio Imperatori salutem.

M agnifica dona tua ac c epi per c enturionem Luc inium Fron

tonem, quae dignatus es mittere ad me . N am et ego tibi in 10

vicem misi quodcumqne per terram de omnibus lapidibus
remediorum .

Inc ipit de lapidibus et eorum generibus.

Lapides ad septem signa pertinent ; subditi etiam et se

ptem lapidee, quos ad curam homines in phylac teriis habere 1 5

deberent ; sunt enim sani et potentes. Lapis primus, qui di
c itur c hrysolithus, leonie. Lapis sec undus , qui dic itur astro

selinus, canc ri . Lapis tertius, qui dic itur haematites, arietis.

Lapis quartus qui dic itur c eraunius , sagittaru . Lapis quin
tus

, qui dic itur demos, tauri. Lapis sextus, qui dic itur ara 20

1 detineant m
,
non habuerunt perpetuaque custodia m ;

2 inro autem tibi m ; p . s. deum petrem m ; quia m ; huius om. m ;

3 egyptus c , egiptus m ; 4 enim] ergo m ; quod] quam c ; bonum

om. m . 5 nascatur e g o, nascuntur c
, nosc etur m ; perpetua ea ii:]itur

c ustod . c ; in nobis m ; 6 prestet c ; 6 . 7 per singula ieratica quas
c
,
terarch ias m 8 rex A rabic m ; tyberio m ; c eturionem c ; luc entum

c ; frotonem c ; front . nomine quem d .

,
m, fort . rec te ; nam om. m.

1 1 nisi c ; quodc . carius per terrain in orientis partibus de 01 11 11 l 8 lapi
dibus remediorum nomen c resc it. m. vv . 1 3 p . 1 62 , 4 utpote interpolatos

minoribus litteris excudendos curavit Pitra. 1 4 lapidem p , errore ;

pertinentes c ; 1 5 qui 0 ; homines c
,
hominis p ; in om. c . ; philac tenm

c . 1 6 debent p ; 1 7 chrisolitus c ; asroselinus c anc ris c ;

1 8 terc ius c ; 1 8 haematites s c r i p s i , ematintis c
, aemathites p ;

1 9 Keraunius cp , sed c fr. p . 1 73 , 8 , 9, 1 5 . 2 0 demos] »ignotus
plane : nota P itrae.
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fac ere. E st autem idem ad veloc itatem partus aptissimm .

Nam periolitante muliere introdnotns et tritus et super Inm

baginem eius positus, c ontinuo partu liberabitur. Praeterea

oonservabit gerentem se sobrium enim effic iet atque omnia

superantem ; rebus familiaribus augebit, et opinionem bonam 5

difl
'

amabit, et gratiosissimns erit . Qui hnno lapidem gerit,

erit introitu fac illimus omnibus , deo et hominibus. Amplius

infantes puellasque c onservat. Iste lapis a Castore et P ol

luc e Lymphatic isque et terroribus nefandis effic it,

ut neo visum somnientur , neo frequenter cadent. Si quem 10

suspicaveris esse venenarium in domo tua , mitte hnno lapi
dem in pulmentario, et invita suspeotum ad oenam ; tune si

talia fuerit ille , nihil manduoabit, et si ausus fuerit devorare,

non poterit : tantam potentiam habet iste lapis . Quem si

sustuleris ex pulmentario inc ipiet ille malefions manducare 15

c t iocundare . [ ras quoque potentium summe delinit gestatus.

H ic lapis est genus tutamenti ; hoc medioamentoque utitur

aquila, ne quae frane attingat. H uno enim lapidem a perenni
flumine aquila apposuit c orporibus sui nidi, ne violentur ab

aliqua voluore ; nam qui progeniem c onservaret , munitorem 20

instituit. Qui hnno lapidem gerit omnes gentes inviolatus

evadit, et adversarios suos male mulotatos exsuperat.

2 pro i n trodu c tu s , quod sensu apto hic oaret, aliud vooabnlum re

ponendum esse videtur, quod graecum dpag èz ro :? fipaziovog exprimst,
v. gr. d edu c tus. 3 partus C ; 5 oppinionem c ; 6

7 introitum C ; 8 laounam, cuius nullum in C m stigium, [i nv e n tu s e st]
verbis explevit p c onato M arbodo : »Quem gemini Pollux C astorque tu

l i sse ferunturr , vix rec to ; 9 limph . c ; 1 1 mitte c ; 1 2 c oe

nam p ; 1 6 iucundare p ; 1 9 generis tutamentum B i ng c ollato

v. 20 num qui progeniem conservare“
, genus tutamenti O , e g e n i s tn

t am en t um c oni . Pitra, qui totum locum depravatum esse indi cat, cum

sequentia inde a n e quae usque ad aqu i l a (v. 20) in c odi c is margine
scripta sint . medioamentoque c (non me d i c am e n t o q u o d , nt Pitra
ad

'

ort), que om. p . 1 8 perhenni c ; 1 9 aliqua C : posuit o ; n i s i ante sui
deletum est in c . 2 0 nam qui] utque p ; 2 2 muloatus (sic ) e. E :

*
ro quoque hausit A rnoldus Saxo pin lapidario: cap. 30 (ed. Rose) :
mpia gemma est viridis. similis est smaragdo, cum sanguineis guttis.

“ iopia et C yprus et India [L ogo : L i b ya ex D amig. et P lin.]



I I . L ap i s H e l io t r0p iu s.

H eliotropius lapis nasc itur in A ethi0pia et Cypro et

Libya. E st autem c olore smaragdino, sanguinis habens venas.

Appellatnr autem H eliotropius eo quod vertit solem . Misena

enim in pelvem argenteam aqua plenam et positam c ontra 5

solem , verti t eum et fac it quasi sanguineum et obscurum.

C onsec ratns enim videbis divinam potentiam . Continuo enim

pelvis inc ipiet aquam c onfundere , turbidus nt aer cum toni

truis et fulgoribns et pluviis et proc ellis, adeo ut etiam im

periti potentia lapidum terreantnr et oonturbentur : tantas 10

vires et divinitates lapis iste habet. P raeterea vatic inatur et

praenuntiat futura per fluvios perennes et vooaliter per car

mina. A d salutem c onservat quoque vivendi faoultatem et

c orpus inc olume, et bonam existimationem prec het gestantibus
et omnem veneni ablationem ; et universi generis terriculas 1 5
amovet . N am qui hnno lapidem gerit , numquam dec ipitur,

tanta est huius lapidis gratia a deo c onc essa hominibus. H ic

lapis H eliotropins vertit solem inviolato numine. Igitur ut

iste lapis imbros evocat et c aetera

hic lapis in aquam positns eundem que in vase est aquam cum radns

solis opponitnr, ebnllire fac it et resolvit in nebulam, que post panlnlnm
imbrem indnc it . hic reddit hominem bone fame, et vatic inari quedam et

incolumem et longe vite. contra fluxnm sanguinis valet et venena si nu

gatur [lege i nn gatur ex Marb. et Vino. B ellov .] cum herba eiusdem

nominis, in fallendo visum hominis homo se videri prohibet .«

1 eliotropio (sic ) c 2 eliotropio c ; 8 libia o ; 4 H eliotropius

s c rip s i , eliotr0pium c , Heliotropium p 5 posita c ; 7 m on se

c rat o forte. Sed frequens in hac scriptinnc ula nominativus absolutus. :

P i t ra. enim] an autem ? ; 8 esse p , et nt eg o ex M arb
»D eniqne post modicum vas ebullirc videbis , u t f i t cum nimbos
disti llat turbidus aér « 10 imperita potentiam (sic ) c , »forte : qu i im

p e ran t aut aliud simile: P i t ra. 1 1 vatic inantnr c ; 1 2 praenuntiant

o, praenunc iat p , c o rrex i ; 1 3 quoque] cnicnmque p ; 14 incolumem c ;

inc olumen c on i . R ing ; 1 5 ablac ionem c ; 1 6 ammovet o ; 1 8

c liotropius c ; inviolato numina e g o s ori pai dub i tan t er , inviolata
(ex inv o lv ata) nomina o , involnta nubila p . 1 9 nt] et p . B etinni

n t et in fine lacunae signa posui. R eliquam huius capitis partem trans



I IL Lap i s A dam as

Adamas autem lapis durissimus ferro ; et optimus na»

sc itnr in India
,
seoundus post hnno in Arabia. esteri in Cypro.

P raeterea in Philippic o auro inveniuntur similes, omnes tam0n

et c olore et magnitudine propemodnm parsa. A pti sunt vero 6
ad omnem magicam ac tionem, et viros saedom habent. Sed

a quibusdam lapis iste dic itur Anac tites, quod c ogat et par

fic iat omnia, in quibus eum des iderabis . H unc lapidem ade

ptos inc lude in c ote argentea, et c onsec ratum porta, et invi

etum te praestabit et indomitum adversus inimicos et hostes 10

c t malefic os et ab omnibus superbis hominibus, quia effic ieris

universis formidolosus. R epellit autem omnem metum et vi

siones incertorum somniorum et simulac ra umbrarum et ve

nena et lites . C onfic ies itaque armillam ex auro , argento et

ferro et aeramento ; tortilem fac et gere c irca sinistrum 16

brac hium ,
quia in hnno enim lapid em magnum est a deo

scribere nolnisse
,
et hoc per e t c ae t e ra significavisse librarium, puta

verunt Rose I. I. p . 472 , et Pitra, cuius haec est nota : v0aute suppressa

videntur, quae Plinius et I sidorus una et ac errima c ensura prosc indunt :

M ag orum impud en t ia v e l man i fe st i s s imum i n h ac quo que
e x emp l um e st , q uo n iam adm ix ta h e rb a H e l i o t rop i c , qui

busdam ad d i t i s p rae c an t a t i o n ib u s , g e re n t em c o n sp i c i ne

g en t. V id . l . 1 [N . H . XXXVII, 60, A rnoldi L ap i d ari us apud
Vinc ent . B ellov . lac unam forte implevit. Po rro s i i nn g atu r c um

h e rb a e i usd em n om i n i s , va l e t i n fa l l e n d o v i sum hom i n i s,
d um h o c mo d o s e v i d e r i p ro h i b e t h om o . lib. IX o. 674 Sed

A rnoldus sua ex M arbodo sumpsit .

1 adamans C ; 2 adamans c ; 3 caeteri p ; 5 propedomunt

modum o ; 7 anathitis c
, ananc hitis e x P l i n i o XXXVII , 1 5 , 6 1 , sed

ibi anan c i t e n habent optimi codd . , et idem editnm est ab Iahnio . E go

ana c t i t e s sc ripsi ex O rpheo , cui dvaz rc
'

n ; g audit hic lapis ; anac t i
t i s autem fac ile in ana th i t e s depravari potuit, ut au c t o r in au thor,
similia. 8 ademptus c ; 9 portas c ; 1 1 quia] fi c ; efficeris c ;

14 armilla c ; 1 5 tortfle c ; 1 6 quia om. p .
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VI . Lap i s Sm aragd us .

Smaragdus lapis pulc herrimus et validissimus ad omnem

aguariam divinationem . P ersuasionem habet in omni negotio,

portatusqne adauget substantiam et c orpus et sermonem c aste

aptus . Maxime autem subvenit et liberat a tempestatibus.

am quicumque perfec erit et c onsecraverit eum , omnim0d0

impetrabit libertatem . O portet autem eum perfic ere sic :

adeptus lapidem iube sculpere scarabeum, deinde sub ventre
eius atantem Isidem postea pertundatur in longitudinem.

Tnnc autem auream fibulam immittens in dic to porta, c onsac ra

tum et fac loc um quemdam bonum praeparari, et ornare te et

posse putat Bing hoc sensu : ex im i s t e rrae p en e t ra l i b us. Ipse ta.

mon d e c en e vel d e o s nm coniec it quod d i v i ni a l i qu i d significan t . (cfr.
pluralcm hispanic nm d i o s e s in D iez ii lexico p.

1 et 2 Smm gdus e g o ex Plinio et Marb .

, Smaragdo p . 2 pul

cherimus c ; delevi e t ante ad , c fr. p . 1 67 . 1 8 . 19 . 5 aptus] ap t atus
vel g e s tu s sine causa c oni . Pitra. 7 imperabit C ; 8 adoptam 0

sculpire C ; 9 inc idem C. C aeterum haec si c leguntur in c od… 8454

»E vax. A deptus lapidem c portet sic portic i . F ac in eum scarabeum

sculpi, et sub ea posita constantem [et sub eo Iridem stantem c o n i . P i tra]
deinde portundatur in longitudinem,

sicque in aurea fibula disc oopertus,

sit c onsec ratus: auream om p , addidi ex c od . 8454 et ex D amigerone

Grac c o . E x D amigerone grac co transsc ripta esse videatur , quae in co

dic e Ambrosiano A . 95 post prosaicam L ithi corum epitomam de smeran
leguntur : À :

'

z90g a; :a
'

pardag ò z a
'

Li co‘

rog za i noh irqw g déva;av Eze : xpòc

1 ràaav 1 a
'

p cv zai èn :ruziav sv 1ra
'

ay 1 rpa
'

é
'

sr roòc dè àrvò g fl :o :7vrac
aò

'

6s : fi:
'

go rs za i Ào
'

nu za i npa
'

raarr n o :s i dè 1 rpòg òdpop avrs ia; zai

doél o :g 1 rpòg èl sufispiav aupfia
'

l l srav (sic ) ra
‘

p aòròv zaraaz sua
'

cn)

(n c ) zai 1 rsÀp
'

as : (sio) 1ra
'

vrw v é1 r:rs ci$ s rac . ds ? dè aòròv zaraaz sua
'

aa:

ofirwg
‘

zw,aa
'

p svog ròv À :
'

00v z s
'

Àsus dda
'

p avr: rluwfivm za
'

v0apo v
°

sia

s i; rfiv zod iav a i
’

rroò èor:baav ia:w è1rs :ra rp :im; a° v s ig ni zas
°

zai èn.

fia
'

Àl w v zpuafiv fls l aì vryv goo
'

ps : z spi ròv Ja
'

zrul ov . oirrog 1 630 ; rsvvi

rs : èv ivd:
'

a muc cino norap òg sz roò napads c
'

anu è6s
'

pzsra i . obras

6pad i v Exs : 6ao :
’

av rj
'

zl o
'

y r ig rfig
°

za i ò asy apa:mîdyg ofirwc zal s i

ra : ,òwviag. dè napa
‘

roò
'

ro v ò 1 roxl wp i v Àérsra : òazrop i

v . 10 fibulam missam c
, fibula inmissa R i n g , in fibulam missum p,

unlam inmittens e go ex D amigerone graeco ; in dic to B i ng ex Dami
one grac co , dic o c

,
dicato p ; c onsec rato C , corr. Pitra in notis.

“

11 c p ; orna ordina) ritum B i n g



estera quae tua sunt , et videbis gloriam lapidis , quam ei

deus c onc essit.

VB . Lap in s C o ra l l ina.

C orallins lapis maximas habet vires et magicam trac ta

tionem et in maiora negotia moventes. E st enim tenax , et 5

omnia repellit somniorum ludibria suo remedio. Maximum

autem tutamentum adversus ires dominorum insculptum nomen
noc tilucae , hoc est H ecates signum aut G urgonis personam ;

pertane autem eum numquam capietur a nullo medicamento,
nec a fulminea umbra immissa ; et in bello quoque et pugna
maximum adiutorium est. Invic tum et et

'

ficac em et impene
trabilem sine timore et sine tristitia et securum fac it gestan

tem eum et fac ile impetrantem et introitum fac ile habentem.

Praeterea c onsec ratus et c ontritus et seminatus c um frumento

aut hordeo aut alique fruc tn, amovet de terra grandinem et

omnem pernic iosam tempestatem ; insuper in vineis aut oli

vetis dispersus repellit omnem exitiosum impetum ventorum .

1 quamque ei p . 3 D e c orallio c fr. quae Pseudo - Diosc orides ex

D amigerone latino habet ap. Vino. B ellov . I. 1 . c ap . LVI : »D iasc orides.

Lapis c orallina maximas habet virtutes. E st enim tenax et omnia sem

nierum ludibria repellit atque ab omni malefic io atque umbris demonum

et inanibus studiis custodit sed et fulminibus etiam in navi ventis et tem

pestatibus resistit ,« quae lic enter immutata esse graecus textus arguit
,

cuius magnam de c oralie partem supra in L ith ic orum epitoma ex c odic e

Vaticano edidi ; corallios O ; 4 c orallic c ; ante mag i c am fort . ad

dendum i n. 6 repellit e g o ex D i s s e . e t D am ig . g rac c o , expel
lit c p ; sompnierum o ; 7 d om i n o rum pre d aem o n i e rnm vel

d e e rnm sc riptum esse putat Pitra, male, c fr. 1rpo
'

c o
‘

prì
v ò

‘

samîrou in D a

mig. graec o ; insc ulptum R i n g, sc ulptnm e p , nomen p , n (sic ) C ; 8 etate
O , Hecates p , rec te, ut apparet ex D amig. grac c o . 9 autem eum em.

p , qui c omma post p o rt an s , non post p e rso nam posuit. E go grae
cum textum secutus I n s c u lp tum n om e n etc . cum superioribus c oniunxi,

cum p novum ab his verbis inc episset sententiam. umbra] vibra c o n i

B in g a verbo v i b rare duc tum ut p u gna a p ug nare , c ollatis : M e
moires de la soc de lmguist . de Paris IV fasc . l . , R eusch : I tala n. Vulg.

p. 84, Paucker : de latinitate Sc ript0rnm Hist. Aug p . 7 l sqq. 1 1 effi

caz C ; 1 2 sino tristitia et om. p . 1 3 et fac ilem imp . e ; 1 5 or

dee o ; 1 5 ammovet o ; 1 6 pernitiosam c ; 1 7 dispersum c ; 1 8

exic iosum impetus c .



In dome autem positus c onservat ab omni malefic io et nm

bris daemoniornm et vanis semniis et fulminum ic tibns . In

nave hoc si habueris multum efficac ior c ris : resistit autem

ventis et tempestatibus et turbidinibus Tantam sertitns est

potestatem iste lapis remedii c ontra adversas partes . Cen 5

sec ratur vero a deo et sanc tis loc is hoc tutamentum, ut sit

maximum die ac noc te, hora diurna vel nec turna ; bennmqne

praesidium c orallina lapis habet .

VI I I . L ap i s E xe b e nu s.

Exebenus lapis albus est et spec iosus , cum que se lent
aurifices aurum limpidare . Curat autem stemachum maxime

in potu aspersum cum aqua. P raeterea insanos aut lasses in

potu persanat. E t ad amantes similiter in petu dabis ; in
super ad Veneria vohiptatem c o ngruit mirifice : bibitus non pa

titur eos fatigari . Solvit etiam vesicae dolorem aptissime

enim subvenit. N am gestatus partum sine aegritudine c en

servat, et veloc itatem parientis fac it c ircumligatus dextre fe o

meri . C onsec ratns perpetua c onsecratione.

IX. L a p i s H aem at i t e s.

H aematites lapis est optimum donum naturae ; datum 20

est omnibus a deo . A d omnem c orporis integritatem utilis
est ; etiam tutamentum bonum salutis est ; est enim perennis

2 sompnns c ; 5 . 6 c onsec ratnr eg o ,
c onsecratus c p ; 6 loc is.

H oc o ; 8 corallio c . 9 D e exebeno c fr Vinc ent. B ellov . cap . LXVI
»D yasc erides. Genna lapis est albus ac prec iosus : que selent artific cs

aurum limpidare . hic potatus in passo et aqua sthematic os curat. Amen
tes similiter potus eius sanat . vesicas etiam dolentes solnit , potatusque
sine egritudine servat et femore c ircumvelutatus velec iter partnrientc s

fac it : 9 et 10 exebeno O ; 1 2 in petum a8parsum c ; in petu asper

sus p ; 1 2 lassos R i n g ex p . 1 72 , 1 »insanes et Ianguidesc , passes op ;
1 2 . 1 3 in petum e ; 1 3 in petum c ; 1 4 bibitus 11 . p . e . fat. em.

fatigari e g o , fatigare c ; 1 5 Solvit e go c um D ias c . , in. Solvit c ,
Inselvit p ; an D i sso lv i t ? 1 5 abtissime c

,
1 7 partnrientis p ;

1 9 c t 2 0 emathiten C , A emathites P itra , qui melius H aemath i tes

tribi dic it, Haematites eg o 2 2 perhennis c .
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nat lunatic os et insanos et languides. Fac ies autem sic

ac c epte panno
‘

linee ,
puro , alliga eum ibi , et c ircumda in

sinistro brachio male habenti et in die tertio curabitur. Prae
terea gratissimos fac it portantes illum et facundos etiam

amabiles et ideuc c e. N iger autem gestatus similiter negotiis 5

omnibus fines optime imponit , neo non ad omnes minas et

iras regnm et dominorum pertatus obsistit. N am qui habet
eum sec um omnibus hominibus plac ebit et omnes ad arbi
trium suum perduc it ; fidem enim eis ac c ommodat. Sed si

c ui dolent oculi , tere eum cum aqua et inunge et salvabitur.

E t cum tollis de nido, observa, ut nec pater eorum aut mater

prope sit, meliores enim habebis efl
'

ec tus eorum . N iger au

tem Iapis missus in panno linee , c roc e tinc to , tertianam et

c otidianam febrem c ompesc it et adversus omnem hnmorem

exc ellenter est aptus.

0

XI . Lap i s C h e l o n i te s.

C helonites autem lapis est ad praenosc enda futura : ha

bens enim eum sub lingua, quaecumque volueris, diseis. C um

autem ac oeperis eum antea os dilue. Valet praenuntio se

3 brac c h io c 6 imponitnr c ; 8 et ad omne arb (sed ad

omn e in marg. ) c ; 1 0 inunge e g o ,
ininnge c p ; cum e g o , quum

c p ; 1 1 nidu e . C aeterum c fr. c od . 8454 : v ax. C um tolluntur lapi
des

,
oavendum ne patres assiut. habent molieres si c efi

'

ec tns. : 1 4 in

hoc versu exc idisse v idetur vox quar tan am, c fr. D iasc oridem ; quotidia

nam p ; 1 4 tumorem c p , h nm o r em dedi ex Disse . et Marb. : »Iste

lapis pesitns febres es tinguere fertur , E t simul h um o ro s compesc or0

quoque furoreso ; 1 6 c t 1 7 c heleniten C ; 1 8 diseis eg o , diois p ;

quum p ; 1 9 antea [melle
‘

i ] os dilne p ,
ex Plinio : »Melle enim col

luto orc a. Sed c ontra fac it Marb . : ) Quem si sub lingua l o t o quis ges
serit o re ; praenumptio c

,
in que fort. al iud quid latet, »caeteris diebus

a. p rim a in sextam horama valere hnno lapidem affirmant magi apud
P linium XXXVII 1 55 ; utrum vim praenosc endi futura, an tempus ante
nevam lunam (quasi

‘

praenoventium
’

) signific et praenuntio, dubitat Bing,
qui pro eo quod sequitur : ex E o (vel ex E e e) u sq u e aut E e usque

(ubi E ous genet
ivus esset, qu e autem e t e n im significaret) sc ribendum

esse c oniec it ; postea autem priori sententia mutata. praenuntie pro apo

rvwar:n dic tum esse c ensnit.



usque ad horam sextam. In prima vero luna valet per te
tum diem, verum quinta dec ima similiter ; dec resc ente autem

luna ante solis ortum valet . E xoiditur autem lapis iste de
oculis testudinis indioae. Si vis sc ire hnno verum esse, mitte

supra turibulum tres candentes carbones et inc enso sacrifi 5

oshie et superponis lapidem istum c onfundens nihil omnino
laeditur.

XI I . L ap i s C e raun i us.

Ceraunius est lapis , quem A egyptu smaragdum vooant ;

invenitur autem in illis loc is ubi fulminis iac tus fit ; narra

tur tamen ex c ontritiene nubium inter se fieri et pro hac

causa hoc nomen meruit. Hunc siquia cum castitate portat
,

numquam a fulmine ferietur ,
nec domus ,

nei: villa in qua

fuerit . P raeterea si habuerit eum aliquis navigans, non pe

ric litabitur per fulmen aut turbinem. Ampliusque ad omnem

vic toriam et c ertamen qui portat eum exsuperabit in omnem

rem. Sed et oracula dat obsec ranti , in somnis bona sem

nia ; tanta est virtus huius c eraunn lapidis.

XII I . L ap i s I a sp i s.

Iaspis autem lapis multis loc is nasc itur et multorum c o 20

lorum est. Omnium autem optimus et validissimus in c olore

est luc idissimus. Perfec tus est tantum c onsec ratus et caste

portatus iste lapis. Imbrium enim est perfec tor et invoca
tus imbros fac it.

1 per totum diem ortum valet c in marg. h ab e t . 3 exc idi
tur eg o , inc iditur c p ,

sed c fr. P lin. l . l. »C helonia est oculus indicae
testudinis: ; indic is C , Indic es R i n g ; 4 hnno e g o ,

hoc c p ; turibu

lum eg o , turribulum o
,
thuribulum p ; 5 inc enso e g o , inc ensum c p ;

c on fund e n s c orruptum videtur, an c o n tun d e n s? vel e t c on t in eu
t e r? c o n fob en s (pro c on fo v en s) mediali sensu dic tum c oni . Ring.

6 nichil 9 est] iste c p ; an au t em delendnm est ? Smaragdum

e g o , smaragde c p ; 10 aut em fort . delcndum ; 1 2 castate c ;

1 4 prap
ter 0 1 6 c t] nnt p ; 1 6 exuperabit c ; 1 7 obsecrantis c ;

sompnip e
“

1 8 c erannn o ; 1 9 Iaspis e g o , Y aspidis C, Iaspidis p ;
2 0 Y aspis c ; 2 1 c olon post v a l i d i ss imus delevi cum Marb

: O ptimus in viridi transluc entique c olore: ; 2 2 tamen o ; 2 3 per



XI V. Lap i s S ap p h i ru s.

Sepphirus vero lapis honorificatus est vehementer a deo.

D ic itur autem apud quosdam O rmiseum. Hunc lapidem so

lent reges gesture c irc a c ervic es ; maximum enim tutamen

est. H ebet autem vires has : invioletum eb omni livore oon

servat hominem et amabilem deo effic it, et c orpore pre c het
integra et boni c oloris, et anderem multum fluentem c ircum

ligatne c ompesc it, et arderem omnem interioris partis amo

vet eb c e qui eum portat. P raeterea ad vetera ulc era c on

tritus cum le c te et superpesitus magnam medelam det
, et

epiphoras oc ulorum sanet et motus frontis. E t si quis in
visc eribus tomiones habuerit, cum lac te potatus sanat. E t si

fec tus C, prefec tu (dativ) c o n i . R i n g, : c omrc iebat aliquie p e l le c tor.
Sed praeplac et p e rfe c t or, T ullio non ignota vox: P i tra , qui ad finem

huius artiouli annetat : »B revior caeteris artic ulus , sed augendus e c on

simili art . XXI I I , ubi vide P limi et I sidori c ensuram. :

1 et 2 Saphire C ; 3 O rm i s eum P linii H o rm i s c i on esse parum pre
habiliter putat Pitra, (c fr. P lin . XXXVI I

, 60, 1 68 : »H ormisc ien inter gratissi
mas adSpic itur ex igneo c olore radians euro portante sec um in extremita

tibus candidam lac em), A ètiì (I I 47) dp,ao eie9s v (àpp oéfisv, dpp oufléou,
:9éoug, aems) esse putat Rose l… I. p. 490, qui sapphirum a nostro

c um armonie (alias armuth en) confusum esse sine causa affirmat. M ihi
non ex o rm i s e um sed ex o ri n i c n s a Dioscoride servatum prefic isc en
dum esse et in o rm i s e um vel o ri n i c n s vocabulum quoddam ab òps:

inc ipiens quaerendum videtur. C aeterum c fr. Vinc ent. B ellov . 1 . cap.

XC IV : »D yasc orides . Seph irus lapis est qui et orinicns dic itur c orpore

prechet integra benique c oloris. T orsiones ventris cum lac te potatus

curat. et omnia ulc era cum Iac te senat .« 5 inivolatum c ; 7 c oloris
e g o c um D i e s e , calorie c p ; — 8 interis c ; 8 . 9 — 9 eum

em p . 1 1 epiphoras eg o , epyfores (sic ) c , èmp opdg p ; 1 1 quis c m.

o ; 1 1 in visc eribus e g o in visc ere c p , quod dubitanter defendi t B i ng ,
intra visc ere t a c i t o R o s e l . I. p . 48 7, ubi hnno A etii locum, ex Dami
gerons graec o ut putat sumptum Iandat (A c t. I l A ido ; aa

'

nps :poc

asra
‘

ra
'

i az rog :tov3s ig Às iog li ra: rà; èvròg éi zaias :g 1 ra
'

aag, zai idpò rag

1 racîs c . rà ; p èv 05v èzròg èlz aias :g ià
'

ra : asrd ra
'

Àaz rog è1 r:zp :mîe ig, rà;

dè év ry
”

ri aîaag d :az ona
‘

g Às iog Eppòg è1m rarr o
'

asw g ià
'

ra : . zaz% l ou ràp
Èwypavr czwra

'

mg duva
'

p saîg èo
‘

r: . 1 2 tortiones c ; potatus e g o c um

D i e se , pesitns c p , petus ta c i t o Ro se l .

5
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aliquie in manu dextre c ontra solem, radic e emittet, et ignem

overnet sua voluntate , ut videntes mirarentur. Aptus est au

tem ad potentieres et seditieses nam qui portat eum tuta

mentum c irca sinistrum brac hium , omnes asperitetes et omnes

turbas c ontemnit. 5

XV I . L ap i s O r i t e s.

O rites vero lapis est spec ie non nigerrimus rotundus,

quem alii sideriten voc ant. Aptus est autem curando mor

sus bestierum. C ontritus enim et superillinitus cum roseo

unguento super vulnera bestiarum, validissimo c urat
, sed et 10

nervos c oniungit alligatus. S i quis home eum secum habue

rit , omnem bestiarum impetum expellit. H unc portantes magi

per solitudinem iter fac iunt et non vexantur e ferie. E st

vero et alter lapis O rites , viridis et subc endidus mac ulas

habens ; sc ies autem, si verus sit iste lapis : pene super turi 1 5

bulum carbones igneos ardentes quam plurimos et superpene

multa genera lapidum diversissimerum et istum inter eos,

et dimitte ut c emburatur una hora. D einde si hnno inte

grum et illeesum videris, habebis eum in tutamentum
, et em

nia pervinc it omneque periculum et omnem timorem
'

efi
'

ugat. 20

E st etiam tertium genus quasi ferree lamina ex uno latere
louis, ex altero velut ecutus. H abet virtutea maximas, nam

regis in c oitn c oncubinis , ut non deformes aut nanes filies

2 . 3 aut em in c deesse falso dic it P itta 3 seditiesus C
' 4 sinistro

brac chi0 c ; 5 c entempnit c ; 6 et 7 O rites e g o ox Plinio et M arb .,

0rtiten C, 0rtites p ; 7 nigerimus c 8 syderiten autem cu

rando e g o , autem ent endi c , autem ad curandos p 1 1— 1 3 Graecus
D amigeronis textus servetus esse videtur in L ithi c orum epitoma a roò

’

rov

apds dz 0rponfiv usque ad zarsrdlp.wv p . 1 46 . 1 2 impetus o ; 1 4 ori

tes e g o , 0rtiten c
, orfi tes p ; 1 5 . 1 6 turibulum e go , turribulum c ,

thuribulum p ; — 1 7 genera e g o , gna c
,
grana p ; 1 8 dimic te c ;

— 2 1 est

enim t . 0; ferream [eminem C 2 2 velud c ; 2 1— p. 1 77, 1 nulla
lacunae signa in o ; nam oircumligatus regis c oncubinis fac it ut nec c onc . uso

per. p mediis omissis. C aeterum v . 2 3 in c oitn e g o , in c oitum o ;
1

2 3 deformes e t filies e g o , defers e t 61 1 1 c ; nenes R i n g , minus c .



proc reent , c ircumligant regis c onc ubinis hnno la

pidem, ut nec c onc ipiant nec pariant ; tantum remedium ste

rilitatis natura genuit hnno lapidem. Cave autem,
ne gra

vidae eum c iroumligent, c ogit enim eam praepesterum eiicere

infantem.

XVII . L ap i s t at es.

A chates vere lapis potenties habet optimes
, sed qui si

milem habet c olorem pelli leonie , valet ad sc orpionis mer
sus ; alligatus enim vel illinitus cum aqua statim tellit dele
rem ; tritus et vulneribus espersus vel in potions c um vine
datus, viperarum sanat mersus. P ortatus autem in tutamen

tum erit, et facundum et potentem et gratum et suadentem

fac it eum qui pertat , sed et robustum ; et c olarem bonum
fac it et ad deum et ad homines amabilem.

4 praepesterum B in g, per rostrum o, que (1 c m. p ; 6 et 7 A cha
ten

.

c . E x D amigerone greec e sumpta sunt quae in libello s pairou:

zai A :ovuaiou 1 rsp i Àiv9wv adhuo inedito leguntur fel. 2 1 6, b c odic is Va

ticani grasc ì nr. 578 : A :
'

00g àza
'

mr oi dzdm : p erla
-
rac duvdp s:c i

'
xou

c :v siai dà dpp oò
’

. 6 6p dxpouc; i s
'

evreg 60pà iozcioc. z pòe reòe « zop
z :oò jzrouc zpoorsv?s ic (lege npead

‘

s oîs ic). Q Às :anîs ig zai z apazpanîs ir;

aòr i
'

za fdp dz ovev xo:sî ròv alprévra. s ti vi ere; dè zai dv roi:

èzcoò
‘

ézroa; rp :fisig zai è1mramîs i; Mraar: Q zai asrd o i
'

voe nor:

a0sig . popocip s vog dè dv rgB 6azrui i
'

w ams? rev popeò
’

vra sòz pomjropov
zai sòép :1 0v zai sòvrs :vîfi. zai davaròv zai dv z do :v asp i zapfi. s lipp in

m v rs zai sòzpeov . rs i sîra: dè eBrwg . .i afiò v fisi òvv; v xal zòv rpdp s
tv aòrà

'

i rò 6voaa roòro ° i
'

Eì ò
°

zai 61 t68 8 ; si: ròv 6azrcil :ov ròv l iv90v °

zai èvrunaiaac 96ps :. oòrog 6è 6.i oz irp :w g. Idem est lapis agap i s de
que vide Vinc entium B ellevac ensem I. 1 . cap . XLI I , ubi ex D amigerone
latine haec : »D yasoorides . A gapia potenties habet maximas : qui c elo
rem pelli leonie habet similem. ad morsum scorpionis valet etc de

'

Ic rom tellit . trites et vnln . asp . v . in pet. cum v. d. vip . san. more. : por

tatus quoque facundum et amabilem gratum ac potentem fac ite , ubi quae
cum D amigerone graec o c onsentiunt vel c ontra 0 libri anc teritatem in

textum induxi . 7 qui] quum p ; 8 celere pelle e 8 . 9 mersum p ;
post d o l o rem pergit c p : e t v i p e rarum me rsus c n rat

tri t us v erum sup ra vu ln e ra sp aren s e t d e t na in p e t i en e c um
v i n o sanat , ubi c ura t sparen s in marg. scripta sunt in c .

A b e l , O rphei L ithion . 1 2



XVII I . Lap i s 0d o n te ly c i us.

0dontelyc n id est lupi dentes prosperi sunt et utila

militibus et venatoribns et rapero aliquid valentibus et p er

aquam divinantibns aut per sensum divinalem
, pesitn s sum

fundo scyphi . Pre firmamento infantibus tutamen firmum 5

prec het. Apti sunt autem maxime furibus, qui aliena furm-i

cupiunt.

XIX. L ap i s A l e c t oriu s.

A leotorius vero lapis invenitur in ventriculis gallinac io

rum mode fabae crystalline spec ie aut aquae limpidae . 10

H unc lapidem qui portat, invictos erit ab omni homine, ta
men a multi s temptatus et probates est. N am gladiator aut

pugnater habens eum in ore suo insuperatus permanebit et

sine siti et athletam et aurigam omnimode vinc it. M ilo

enim C retoniensis hnno lapidem portano numquam est vic tus . 1 5

Praeterea multi alii per praelia eum habentes fortiter bellige

rabant et invic ti permanebant. E t reges expulsi sunt a regno

suo ot rec eperunt dominatienem non solum suam verum
etiam alienam . Fac it etiam secures et gratos et plac entos

gestantes eum. Praeterea c irca venereas veluptates zo

reddit. Sed et mulieribus proderit portantibus quae volunt

1 0dontelyc ius e g e , odontelyc io (sic ) c , 0dontelyc ius p ; 2 O dom

telyc ii e g e 0dontelyc io c , 0dontelyc ius p ; 3 aut per sensum divi

nare C ; divinalem e d i d i t p , qui praeterea au t p e r in c e n sum coni. ;
fundus sc isi c ; 6 autem] tandem p ; furare c

,
fort. rec to. 8 D e

alec terio c fr. Vinc ent . B ellov . l . cap . XLII I : »D yasc orides. Al le

otorino lapis in ventribus gallorum gallinac iorum invenitur ; quem gla

dieter habens in ore : permanet invic tus ac sine siti . M nlieribus quoque
que volunt plac ere viris proderit quia portantes se probas ac spec iosas

reddit.« 8 et 9 eleoterio C 9 gallinac ierum et D i e se
,
gallinac eo

rum p ; 1 0 cristallina c ; 1 2 tentatus p ; nam e g o , nam et R i n g ,
nec c p ; 1 3 eum em. p ; 14 exitum c

, exitn p , si ti e g o
ox D i e se. e t M arb . 1 5 c ontronense C ; 1 7 invic tos c ; 1 8 re

enc rant C, fort. rec to. 2 0 lacunae signa ego poeni et aliquid doesse
advertit etiam Pitra ; c fr. Marb . : »H ic c irca V eneria fac it inc entiva

2 1 reddit e g o , reddidit c p ; set e ; e um ante qui (sic
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gaudium c omparet ad vindiotam inimicorum aut latronum

ita homines debout tam ad bona quam in mala si fortuna

tulerit, parati esse. Sc ies autem bone quidem agentes in lo

cum impierum non pervenire H ic erge lapis tritus

super c oticulam medic inalem cum lac te mulieris , quae semel

c reavit in prime partu puorum , inunctus albuginom oculorum

ourat et omnem oculorum dolorem tellit ; etiam si videro
desporetus fuerit, sanat. Praeterea pedagxi c os c edem modo

cum lacte evis tritus, quae semel genuit masculinum footum,

ungis et sanetur. E t renes et anhelitus et interiores partes

sic curat . H oc medicamentum maximum est et a multis pro
batum. P reeperatum vere hoc medic emestum habebis in

vitreo vase vel argenteo et ieiunus perfioies . A d vindiotam

vero lapidem supra c oticulam toris et cum aqua dilue lapi
dem et c oticulam, et debis c nivis et Ievot fac iem et ec c es

cabitur. Si quis autem biberit ex eo pulmones overnet.

O portet autem bibenti panlnlnm daro quod non setiotur .

Hic lapis invontus est in M edia, unde vocabulum habet. N a

sc itur vero in loc is apud flumen F asin.

XXI I . Lap i s S y rt i u s.

Syrtius vere lapis , qui et Sapphim s appollatur inveni

1 gladium R i n g , r e c t o , p u t o. 2 —4 quae hoc loc o inter lac u
nae signa posui, ex textu eic c it Pitra, qui addit : »Lac inia buo temere,
nesc ia unde, invec ta, omissorum locum oc cupet . Suspic or non panca ca

pitis XXX ex hoc XXI detrac ta pessh e esse, ab hisc e verbis : M e d ium

v e ro n om i n e d e M e d i od e n etc . Sed quum in M arbodo eadem re

rum ratio aut c onfusio oc currit , uolni mutare quidquam.e 2 in ma

lam c ; 5 c oticulam e g o e x M arb. : »N amque super c o t em melioris
lac te solutuse , cuticulam C, c raticulam p ; qui o 8 disperatus c ; po

dracos c , podagres p , pedagric os e g o ex D i as c . ; 9 qui o ; fetum p ;

10 nngit p ; sanat p ; 1 3 vaso c ; perfic iot C 1 4 c oticulam ego

ex Marb. : nE t resolutus equis o o t i s sibi fragmine mixte c cuticulam

c , craticula p ; 1 5 c oticulam e g o , cuticulam c
, c raticulam p ; 1 5

0

exoaec . p ; 1 7 quod eg o , g c , quo p ; 1 9 Phasin p ; 2 0 syrtiu : ;

vv . 2 1 p . 1 80, 3 ex Plinio interpolata esse indicavit Pitra, c ellate P lin.

XXXVI I 67, 1 82 : »Syrtitides in litore Syrtium,
iam quidem et L ucaniae,

inveninntur e melleo c olore croc e refulgentes , intus autem stellas c enti

ent fulgidasc . 2 1 Sephirus c ; inventus est p .

5

1 5



tur in extremis Libyae partibus circa Syrtes expulsas e

mari per tempestates. Idem nasc itur et in Apulias regione
apud Lucaniam.

D amigeren scribit

H ic integer ot petens vic isset omnem virtutem lapidum,
5

qui maximas potentias habet et in primis tutamentis nume

ratur. Qui habet erge hnno lapidem armatus est adversus

omnem fraudem, et omnibus malefioiis et apud insidias alio
rum lapidum resistit. H uius tamen naturelis potentia esse

divina dic itur. Si quis a rego vel praopesito mittitur in vin

onlum propter delic ta vitae, et voluerit aliquie oduc ero eum

do vinculis , si fieri potest , tango capita vinouli , statimquo

rumpentur, et cum solutus fuerit, veni ad hostium ot tango

hoc cum lapide, et a semet ipso hostium aperitur, ot vadat

ubicumque voluerit, a nullo enim aspic ietur. E st autem c irca

gratiam et amic itiam c onc iliandam optimus.

XXII I . Lap i s C ap n i tos.

C apnites lapis similis est c rystalle ,
sed multum distat

eb ec . P ertantibus autem optimus ost. In obsequie erga

deum ot homines c oguitos fac it. Facundum voro et forme 20

sum fac it gerontem se. Curet hydrepic os oircumligatus sini

stre brachio. U tilis est autem ed formidines ot mines ame

vendas. N am qui habet eum
,
apud omnes gentes in gratiam

venit ot mines mitigat.

1 . 2 a mare o
,
quod dubitanter defendit R i ng . 4 Amigeren C ;

5 H ic ] vir C ; vinc issot C , v1 c isse c on i. R i n g , cum infinitivus per
»

foeti pro infinitivo praesentis pesitns in lingua vulgari frequentissime re
periatur ; omnes v irtutea p ; 8 apud] malim ad v ersus , ad coni .

Ring . 10 quis agere vel 0; miotitur 1 1 delic ta vitae R i ng , de

lendam vitam p , delenda vita o ; aliquid C ; seduc ers o ; 1 3 qnnm p ;

solitus c ; ostium p ; 1 4 ostium p ; 1 7 c t 1 8 C apnites e g o , C aphni

ten c
, C aphnites p , C apn i t i s nunc apud P linium editur N . H. XXXVI I ,

56, 1 5 1 ; 1 8 cristallo e 2 0 fac iendum 0 2 1 ydropicos c ;

2 2 brac ch ie c ; autem om. p ; 2 2 . 2 3 admevendas c ; 2 3 and
e m. 0 ; in grec ia c ; mitîget c .



XXIV . L ap i s O p t al l ius.

Optallius lapis c irc a oculos efi cax ost ; nam qui ger
-it

eum numquam oculis laborabit. A ptus est autem et furi

ut non vidoant furentes. H unc forense usi sunt gesture. 5

XXV . Lap i s O bsy ont o s.

O bsyontes vero lapis, sicut maiores nostri aiunt, dispa

ris virtuti s videtur esse . E st enim optimus et magno opere
ad versus somnis inc erta resistit, nt nullus alins lapis. Prae
terea volentibus aliquid Iaedere subvenit. S i quis in c o scul

pserit solem et lnnam, et gestaverit eum eensecratum bonam

XXVI . Lap i s H i e re c i tes.

H ierac ites lapis in primis numerate s et probatus est

a magis. E st autem niger modic o et idoneus. H abebis au 15

tom sic eum : Ubi velueris aliquid preesc ire , lava es tuum

cum molle optime et pone sub lingua lapidem, et disc os quid

de ta, aut quid sapiat vel c egitet aliquis, futura omnia. Sed

impetrationibus maxime c ongrnit ; gestatus enim nemo tibi

c ontradioit aliquid postulanti . Verum ematoria quoque et 20

1 . 2 O ptallius e g o ex Marb .
, O ptallien e p . Quem lapidem veteran

òz dxl.l :e v esse vulgo c reduut ; sed , si ex virtutibus ei attributis augurari

lic et, medi i nevi ac riptores de o p h t ha lm i c , e p t al l i o c ogitavisse vi

dentur. 3 laberavit e ; 4 teueatur c ; 5 sue run t pro us i sun t

c oni . Ring ; v . furentes 6 et 7 O bsyonten C O bsiauum hnno lapidem
esse putat Pitra. 8 virtutis ad d . R i n g , em. c p ; videtur esse e g o ,
uf esse c

,
naturae est p ; maguopere p ; 10. 1 1 sculserit e ; 1 3 et

14 H ierac ites e go ex Pseudo Diosc oride latino apud A rnoldum Saxonom

de virtute universali cap. 8 p. 424 ed . Rose, ubi i e ra c h i t e s in c odi

c ibus traditur; G erac iten C, G erac ites p ; 1 7 dic es c ; 1 8 da te

[sit] aut p ; s i i t pre au t c oni . R i n g. 1 8 futura omnia] »Forfe orde

depravatur, et sic res5tuendum : aut fu t ura e mn ia: . Pitra. 1 9 nemo]
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XXVII I . L ap i s L y c hni t es.

Lyc hnites lapis spec iosus, c oloro subvitreo, mundo , ad

versus uyc talopam [id est adversus uoc turnas aves hoc est

strigas, sive canenas] aptus c ollo ost idoneus, persanet eos .

Praeterea in linee panno missus et in fronte ligatne fluxum

sanguinis stringit. Sc iet autem qui eum pertet futura prae
dic ere, et infifmos prohibet aliene loqui, et lengueres expel
lit. C irc umligetus nervos etiam et verrucas c orporis sanat

applicatus ea parte, ubi dolor ost. I nsuper si quis eum c on

sec retum habuerit in domo quae inc onditur, si casu c ontigo

rit , c ontinuo extiuguitur inc endium . I ste autem lapis Vul
cano est c onsec ratus.

1 hic et in versu subsequente L y c h n i t e s ego soripai , (Lithitesp ) prae
sertim c odic is 8454 vestigia secutus. S ed imprimis dignus qui c onferatnr
A rnoldus Saxo de virtutibns lapidum 8 1 ed. Rose : »Ziguitos [quam for

mam litterarum quoque orde tuetur] lapis est coloris vitrei idem est

quod evas gestatus collo valet c ontra nic talopam, et sanguinem strin

git , et mentis aliouationem dopellit . et si tenetur ad inc endium ignis
,

extiuguitur fiamma eius : E x D amigerone graec o hansisse videtur
Michael P sellns nep i l i8wv d

‘

ava
'

asw v pag. 22 ed. B ernard : 6 Àuxvirqg ;

Ear : dé vuzra
'

i waoc [hoc c orruptum] dprpfis ic àaò rofi rpap jl ou, fis ci

p ara
'

rs èz s
'

xs : dpfiai p :îvv èv l i ve
”

: pa
'

zs : n sp :ra9s ig ra? asrairup . Luthi
ten C ; 2 L yth iton C ; subvetereo c . A d sequentìa c fr. quae c od
8454 ex D amigerone habet : »L ic hniter spec iosus c olore subvitreo sed

mundo adversus noc tilepas i . e. uoc turnas aves, i . o. stryges c ollo gesta
tus valet . M iseno in linee mundo et c ollo ligatus, sanguinem sistit Qui

autem eum gesserit futura praedic et ; alienationos ab infirmis pellit . In

super si quis eum c onsec ratum habuerit et domus ec c endatur casu, c onti
nue extiuguit inc endium : i d e st ad v ersu s c an an as unc io in

c lusi, cum nihil nisi malum interpretameutum sit vocabuli uy c t alop as ;

etiam sequens p e rsan e t e o s c lero ostendit hic non do strigibus sed

de hominibus agi , qui non nisi neetu videro possint. C aeterum ny

c talopam eg o ex A rnoldo Su ono vuzraiimgb 77 vuzrai wm
'

a), nic tia

(sio) o , nyc talapas p ; canenas] : glossariis vox inaudita, forte de
k & glosse barbara: xa

'

vs :v
,
perdere, dnol i évacr P i tra. 4 yde

casu ego ex alia c odic is 8454 versione, quem vide supra ;
1 1 exstinguit p .

10



XXIX. Lap i s T opat o z on t es.

Topatozontes lapis tutamentum optimum est. Ad divi

nationes aquetiles aptissimum ost. Quod si quis uvae ma

rines vinum biberit ot insaniat, trito lapide super coticulam

cum aqua da furioso bibore. B eindo apta si lapidem c irca

c ollum, et sanabitur. Saorificautibus etiam propitiantibusque

deo utile est. Suasionem enim habet secum et impetratio

nem et gratos fac it gestantes. Sauc tifioatus perpetua c onse

c retiouo.

XXX. Lap i s M agni t is.

Megnitis lapis maguas virtutes habet. P lenus est spiritu,
boo est attrahit quod appositum ferrum et rotinet. I nvenit

autem eum Colchis. H oc dicunt usam in magica ; M edium

vero nomino de M ediodon, post quem quaerendus. Inde M edi

qui per omnem horam se usi sunt ex olariteto duodec im signo

rum Huius lepidio potestatem voro omnes magi c on

firmevernnt, quesi maximas habentis potentias, et sio iuvene
runt, quemadmodum tenteront uxores suas de caritato erga

se, an beuivoleutizim semper c ustodiront, et c ognoveruut di

ligenter si ita fooissent . Dormiente uxoro subtus caput posue

1 G raecam D amigeronis de topazio uerrationom supra edidi in Lithi
eorum epitoma p . 1 42 , 1 43 , ubi tamen etiam ex aliis auc toribus non

nulla admìxta esse videntur. T opatonto (sic ) C
'

2 topatozoute c ;

2 . 3 diviuac iones c ; 4 c oticulam e g o , ontic . c
, cratic . p ; 6 pro

pic iantibus
'

q
'

c ; 1 2 adtrah it c ; num e st addendum ante fe rrum? ot
em. 0 ; 1 3 usam eg o ex Marb. : »Post illum fertur famosa venefica

C irc o H oc in praestig ns magic is Spec ialiter u sa : , usum c p ; 1 4 Pt
’ "

a
"

greed
’

(sic ) c , praeter quem quaerendus p post quem quaerendus e go ,
>Medium vero uominant de

’

modiodon
’

pt
’ quod greco d(ic itur)e c o n i.

R in g , vix rec to, cum E dedon M odiodou) a Methode magno dicatur,
qui hoc lapide nous sit. C aeterum c onfer P itrae notam ad cap . 2 1 .

1 5 ex olaritatem ex C ; 1 6 nulla lacunae signa in C hic lapis pote
stes vero (sio) C, Hino lapidis potestas. Verum c o n i . R i n g ; magy c ;

1 7 habentis e g o , habentes c
,
habentem p ; 1 8 charitate p ; 1 9 an]

aut c ; 20 si ita fec issent om. p , lacunae siguis positio. 20 dor

mientis uxoris p ; capud e.

se



runt latenter lapidem et si quidem erat casta ab omni al

tero viro, sic ad meritum suum ac c edobat somnians voluta

bunda et amplexabat eum tamquam impulsa per aliquem.

Si autem altero viro c oierat, tamquam vim alicuius spiritus

oderio fedissimi lapis mittebat, ut de loc to in pavimento ca 5

doret. C onc ordiem secum quoque habet sicut non alins Ia

pis. Multas enim mnlieres cum rex ad ingrossa maritis suis

c oegit reverti ad eos et diligere matrimonium eorum. Sed

etiam uxoribns maritos restituit. H ic lapis gratiosum et ob

sequentem fec it portantem se et ioc undum sermonem ; edve

oatis c orte magno opere subvenit, et apud populum c onc ionan

tibns ; persuasionem enim prec het et dec orem et sermonem

et faoultatem et vic toriam et exnperationom . E t ad sac ri

fic ia magorum aptissimum est
, qui hnno lapidem habent ;

exendit enim deus vota eorum ; idee sacrificantos et prec en

tes gestant eum . P raeterea cum voluerint intimi , id est fu

vv . 1— 5 ab e t s i qu i d em usque ad mi t t e bat om. p , ubi pro eo

ut s i e ra t ad u l t e ra substitutum est 3 impulsam c ; 4 alic ’

spa

e 5 miotebat c ; in pavimentum p 6 c onc ordiam e g o , c onc ordia

c p ; vv . 6—8 pro s i c u t n o n mat rimon ium e o rum pessime p
»quum rex per eum maritos c ogit reverti ad mulieres« . 7 a d in

g ro s se. corruptum est, an ab i n gr e s sas , quod esset re li nqu en te s? ;
8 eos e g o ,

eas o ; »multas enim mnlieres ( c um adulterio) c um i re

c oire) adingressas inc ipientes) maritis suis c oegit reverti ad e o et

diligere matrimonium eorum: c oni Ring, unde d i l i g e re (diliget o) re

c epi . 9 merito e ; post re s t i t u i t lacunae signa posuit p vv . 9

1 4 Graecum textum v ide supra in L ithic orum epitoma p . 1 44 . 1 45.

10 iucundum p ; 10. 1 1 advoc etus c ; 1 1 c t om. p , qui c olon
post su b v e n i t , non post c on c i onan t ib u s posuit , et praetereae i s

pro e n im substituit 1 3 ad auto f a c u lt . add . c , »ot sermonis

adfabilitatom« , vel vet sermonem et adfabilitatem« (Ev ò
‘

:à d
'

uoiv) c oni .
Ring ret sermouis fac ilitatem« vel simile q uid e g o sc ribendum puto ex
D amigerone graec o : za i Àéywv sòpsr:zég èar: . exsuper. p 14 aptissi

mus p ; punc tum post e s t sustuli
, et c olon posui post h ab en t , pro quo

hab e t est in p ; 1 6 gestet c ; quum p . A d sequentia c onfer, quae
Vinc ent . B ellov . cap . XXI habet ex Pseudo- Diosc oride : »D iasc orides :
Magnes giguitur c irca litus ec c eaui : apud trogodites magnas habens vir
tutes : et velut spiritum in attraheudo ferrum : fures intrautos demnm ut

prec iosa deripiaut : intra quatuor angulos domus carbones ardentes po

10

1 5
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XXXII I . Lap i s C h ar c ed c ui us.

C haroedonius lapis pertusus et obtoc tus ferro ; qui eum

portat, vinc it causam .

XXXIV . Lap i s G a l a c t i te s.

Galac tites lapis : hnno quidem vooaut Anachiten alteri 5

autem L eucographiten ; alii Aegyptii Smaragdum, alii Galba
titen . D icunt magi et A egyptii Synec iten , continet enim in

se omnia, quae destiuaveris solus omnium lapidum . Sed O sta

nes , magister magorum omnium appellavit eum super em

nia vocabula L ethargum quasi omnium obliviouem malo

rum
,
fac it enim et utilium negotiorum . Laudavit eum tam

quam uullus alins tantas viros habet. Non enim ex auditu

1 et 2 charc edonio c ; 2 abtac tns C 4 G aleoiton G alac ites P i

t ra
, qui addit afert . G alac titese ; id rec epi ; 5 E x D amigerone graeco

hausta esse putat Reso p. 480 quae apud P sellum asp i Àl#wv Jova
'

,aswv leguntur pag. 1 2 ed . B arnard : 6 ral azrin yg dxopprjrgo fip6s : ré
Àazr :

,
è
’

v:9s v ràp aòrqî zai roBvoaa
°

zaraovrgî ra
'

l a rai; 1 1}
i9nv 6è èpra

'

Csra : zai ; : vrq v r:îiv zaz ò v
°

[rò v zal :ii v coni. B ernard.]
dvriv9srog ra

'

p [dè c oni . B omard .] dar : zai 0qp :
'

wv alpraic z sp :a1 rròg

rsro va
'

n; 5 Galac tites e go ,
G elm iten o

,
Galac tites lapis om. p ; qui

domp . C fr. P lin. XXXVI I 59. 1 62 : ac endem leuc ogaeam et louc ogrnphi

tim appellaut et syuuephitime , ubi ex antiquissimo c odic e B ambergeusi ut

repouatur sy n e c h i t im , suadet D amigeronis nostri syn e c ì t eu Pro sma

rag dum autem (v 6) repouendum mihi videtur mo roxnm vol m o ro c h

thum
,
c fr. A c tium I l 1 6 i sozoypap ig p dp o €o g et P linium XXXVI I

63 , 1 73 M o ro c h t h o s c olore perrac ea l ac t e an dat 7 . 8 »continet

enim in se s om n i s quad quand quoad , c fr. Jordan, B eitrage zur
Geschichte der lat . Sprache p . 347) os t imav or i s solus omnium lapi
dum: c oni . Ring, vix rec to. D ic ebatur enim lapis auvs; irqg, quia conti

net in se omnia etc .

, quero punc tum post S y n e c i ten in c omma
mutavi . 8 destin.] c onic io d e s i d e rav e r i s ; O staues e g o ex Ta

tio et T ertulliano, O eteuen c , O steno p ; 10 Iethargum e g o , lytargum

c , Iithargum p ; 1 2 enim] etiam P i tra, qui praeterea fac i l i t at om
pro fac i t en im e t c oni . , sed rec to, ut videtur , Ring c omma non post

m al o rum sed post f s o i t poueudum esse putat, sequens e n im pro im

me e t i am dic tum esse ratus. 1 2 1Ît haberet p ; 1 2 ex auditum

s e d post mag i add . p .



magi, ox scripture mirati sunt et experti omni magica ac tions .

Solum hnno lapidem efficac issimum omnium reportum et po

tontissimum extremis laudibus decoraverunt. E t ipse me
moratus Galac tites dic itur oo quod mulieribus laote defic ien

tibus fac it abnndare . Fac ies autem sic : inbotur mulieri is

iunare ; deinde c ontritum lapidem debis sibi cum mnlsa, vel

passo, vel aqua, et bibat suffic ientor, et c ontinuo habebit plu
rimum ot optimum lac . E t si non voluerit bibore aoc ipe

lanam evis gravidae ot faota noia pertunde lapidem,
et liga

bis c irca c ollum eius, et sic fluit lac . Si evee dofioiunt le c te,

ut exc ntias lac , sio ages : lavata ovilia c iroumaspergis sale

oriente solo. Habeas antea c ontritum lapidem tenuitor cum

aqua, unde ovilia c iroumaspersoris , et videbis eas abundare

plurimo laote. E t si soabio laborantihus hoc fec eris, sanabis

eas ot fecundiores habebis. L ethargum vero dic itur propter
hanc causam , quia praec edentie male in oblivionom duouut

homines. N am quioumque eum c onsecratum portat ot , ut

infra scriptum est etiam ofi
‘

enderat regem ,
vel potentem,

aut praopesitum ,
aut parentom, ent dominum, in oblivionom

3 extr.] externe O ; 4 Galac tites e g o , G alec iteu p ; dic it p
habundero c ; 6 sibi] illi p . Sequentia ex A c tio (I l 1 7) qui ex

graec o D amigerone hansisse videtur, illustrat Rose I . I. p . 484. 485 : I
‘

a

Àazr i
'

rwycy zai obra; napazrlqaiov rgb ap os :pyy,aévgo xpo :àv i
’
zw v òxdxlw

pov , ralazraidr; zul òv dvb; o : . è
'
ar : dà az lpp6rspog rii; Àsuzarpap idor;

zara rò rider, z e i era
'

lw c [sic dè noes i rac ruvaîza; , èàv l ouaa
'

as va :

alvwa:v asv9
’

86arog asrd rluzéog oi
’
vou rsrp :ap évov ròv À(Jov. ai

rvura : dè zai rai ; 6p0a1aa a ic 60va
'

p sm . pani di aòròv nsp :az r6p svov

rg3 rpap jl gu 660vr:aivrwv flps;oò v 666vrw v dralai
'

vrwp ov lzpuo :v napa

oz c uaîCs cv. 9 ac ie hic et infra p . 1 90, 1 2 , ubi immutatum roliquit

P itta , cum nostro loc o s c i e edidissot , nesc io quo sensu. c fr. Marb
»H nnc evis ex gravidao lana traduc ero f i l o Pertuso lapidem doc et et
c ircundare c ollo: . 1 1 excutiats 1 1 c iroumaspergis c ; oriente solo
p ; 1 3 c ircuma9parseris c ; habundero c ; 1 5 Iethargum e g o ly
targnm c , Iithargum p ; 1 6 quia] quod p ; 1 6 d u c i t h om in i s
perbene coni. Pitra, duc it homines c on i. R i ng , qui p rae c ed e n t i e
mal 9. vol nominativum (ac cusativum) absolntum vel ac cusativum a voca

bulo o b l i v i o peudentom (cfr. antiquum illud : »quid tibi hanc
esse putat. 1 8 ofienderat e g o , end

'

est (sic ) efiendat p .



eum adduc it. Omnino antem anc toru n gratiosun fac it sa n

per c t pet itum et facundum et efi enc cm et impd n tomm c t

persuadentc m omnibus homini bus et deo piacuhilem , et eu

crific ia quae finnt deo gestatus exc ellenta '

apt: sunt : pro

pitiat enim viribus suis deo et benem lenter omnibus fu i t. 5

Amplius etiam adversus invidiam et fasc inum mm
'

stit ; qui

eum portat numquam fasc inabitur. Sed infantibus pueris

aptus c ongruit , et non permittit eos mam ari , si quando

intimidaverit eos horrida mulier. N am sicut non aliud tu

tamentum resistit. Idem dolorem liberal; deì 1tium laboran 10

tium oirc umligatus . P raeterea laetos et validos eos c onsti

tuit. Quod si mulieri difficulter parienti ad a facts de lana

ovis fec undae , ligaveris c irc a dextrum femur, c ontinenter pa

riet sine dolore . Nam oblivionom praebet omnium dolorum :

ita resistit. C rateriteo autem dic itur quoniam tenax est. 1 5

Nam fortitudine et potentia in iudic iis et causis litigatores

vinc ere fac it : tantam magnitudinem habet iste lapis , et ne

mireris, quod tanta nomina habet iste lapis.

XXXV. Lap i s B eri l lu s.

B erillus lapis : hic magnus lapis est ; est luc idus sub 20

serenna c larus similis oleo Apollinis . Sculpis in eo locu

1 adduc it e g o , adduxit c p probante R ingio ; omnino eg o , omnum

c
, omni p ; 4 [ q uum ] g e s t at ur pro g est atus p , gratiis c o n i.

R i n g ; propic iat c ; 5 benevoluî c , an b e n e vo le n t iam scribendum?

pbenevolutumr dubitanter c oni. R ing ; 6 fac innm c 8 permic tit e ;
9 orrida c ; 10 idest c ; 1 6 fortitudinem c ; potentiam e ; liga

tores c ; 1 8 mirereris c ; 1 9 D e berillo c fr. Vinc ent B ellov. 1.

cap . XLVI I : : D yascorides. B erillus lapis luc idus est et c larus : oleo si

milis. sculpitur locusta marina. ac sub geminis pedibus eius cornuta : ac
sub gemma ponitur herba. senina modic o auro inc lusa : gestata amorem

coniugii fac it. A qua in qua missa est pota ad oculorum vic ia valet et
ad omnem valetudinemx 1 9 et 2 0 berillo c ; 2 0 B erillus lapis om.

2 0. 2 1 subserinus o ; 2 1 c fr. alteram c odic ia 8454 versionem

ur in eo locusta marina. et sub eo c ornicula , et sub genibns

eat modic um aurum inc lusuma. A p o l l i n i s quod non

nale iterato sim i l i s ot tum esse videtur.
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Sculpis in eo Latonam et H ippom ten et a mim

tres : contra omnes magicas artes anxiliatur .

XXXVII I . Lap i s C o llur us .

C ollurus lapis : hic similis est sapphiro ; subalbîdnm luk

c olorem marinum. Aptus ad interpellationem regnm et

tentium . U teris c irc a c ollum pertusum.

XXXIX. Lap i s T ri en tes.

Trientes lapis similis est arc ui c aeli : hic fort is
, grati

habens in medio apic em tamquam albam tiaram . H i c mag

gestatus, impetratorius, fac it ad causam sine iure datum.

XL . L ap i s M e las.

M elus lapis habet in se stellas modicas. D i c i tur efi»
Syrtis. Causam dic enti benedic tionem et impetratioa et

vic torium fac it, et ad omnem inquietudinem inimi c i , quannu

et damnorum et malefic iorum et magicas inqui nationes B

potionum et precum maiorum incantationem , et od ium
, et

caetera mala ex c orpore expellit. E st autem lap is c o…

tus . Minorante luna septima dec ima usque ad trioesimm
uteris ; c resc ente vero usque ad quintam dec imam non uteris.

in eo] eius super c
, an in sup e r scribendum? ; L atonar C ; H ippo…

e go , Y pocraton c , H ippocratem p ; ac c eptores (sic ) c , quod pro a c c i

p i t re s dic tum esse vult P i tra.

8 et 4 C olluro (
J

; an c o l urnasc ripsit ? 4 hic om. p ; 88 phyro

6 pertuso p ; 7 An T ri c h rus vel T eph ri t i s? vel quod mihi
maxime arridet t ri g l i t e s ex P sello nap! l à?. Juvaîp . p . 3 ed . B ernard , :

Iva rd: dp aîorou: :)v Aidone M aw ré» re rpcrl frv; v zai f òy

rpzdpfialy ovx ? 8 caeli e go , c oli c , c oeli p ; 9 albam tiaram R i n g
,

alvam et nigram c , album et nigrum p ; 10 magnus] an man u ? te

status c ; imperatorius p ; 1 2 Lapis Melas p ; etiam] enim c ; 1 4

querellarum p ro quaram c o n i . B in g . E quidem malim punc to post
i n im i c i posito , qu o rum (sc i] . inimic orum) et daem onum vel d ae
mon iorum pro dampn orum scribere ; dampnorum e ; 1 5 e t ante

mag. om. p ; inquinac iones c ; 1 9 quintam e g o ,
quinta e

, quartam p .



XL I . Lap i s G agat rom an e s.

Similis est c olori capri, id est c apriolae agrestis. Si quis
hunc lapidem usus fuerit , utilis est . I n historus autem et

ad inimic os, qui eum habuerit
,
fortis est. H unc enim lapi

dem H ercules usus est, et cum eum deposuisset, vic tus est. 5

XLI I . L ap i s P h o en i c i t es.

Similis phoenic io balano [id est dattilo] ; subrubeus vero
vel sanguineus , mirabilis lapis. I n manu sinistra gestatus

ad tristitiam et causas et ac tionem utilis est.

XLI II . L ap i s L y n c i s.

Secas in duas partes in mel et lac ,
deinde tollis

et inc ludis in annulo, et sic portabis, et ubicumque cum ipso
ieris, cum gaudio et hilaritate quod volueris habebis.

XLIV. Lap i s N arc i s s i t e s.

E st viridis modic e Martis signum habens. H ic tritus

odorem habet N arc issi herbae , floris magnific i . Huno lapi

dem qui usus fuerit, omnia vinc it.

XLV. L ap i s S t eati te s.

Similis est adipibus leonie. H ic luc idior est colore leo

nis. Vic tor est enim
, quioumque eum in sinistro brachio

usus fuerit.

1 gagatromeo c ; 2 caprn c ; agresti c ; 3 historus c p , an i n

qu i s i t i on ibu s? sed eodem fere sensu apud C ommodianum carm. apol .
v. 1 55 h i s t or i am dic i monet Ring . 4 habuerint p ; 6 quam p ;

eum om. p ; 6 fenic iten c ; 7 fenic o c ; glossema : i d e s t dat t i l o
expulsum est a Pitra. 10 linc is c ; 1 1 lacunae signa ego posui ;
1 2 anulo c ; 1 3 quod] quaecumque p 14 narc issite c ; 1 6 magni

ficus c 1 8 steatiten c 2 0 enim] autem ? brac chio c .

A b e l , O rphei L ithica. 1 3

20



XLVI . Lap i s C am p ti ne.

H ic ad impetrationem fac it ad deum et ad homines et c or

pus hilare fac it , et timorem maiorum seu furias c ompesc it,

et c ommendationes fac it. Hydropioos curat in sinistro brachio
alligatus. Hnnc autem de qnavis c onsecratione c onsec ras.

XLVI I . L ap i s C h ry s o l i th n s.

E st spissus , luc idus , similis auro . H ic appli catus ad

rasuram anri, levatns phylac terium est ad noc turnos timores.

P ertusns et transiec tus c um setis asininis et alligatus in si

nistro brachio, omnia. daemonia vinc it .

XLVII I . Lap i s C h ry s o l i t h n s al ter.

C hrysolithns lapis : E st enim super ipsos quasi turturis

oculus. E st autem et cupidinis et amoris et institiae adintor.

Fac it autem et bene susc eptnm et eloquentem et gratiosum

et amabilem esse et amic abilem ab his qui eum vident. Om

nem ingressum aperit ; fac it etiam ad indignationem oculorum.

1 C amptinem eundem esse c redo atque A rnoldi Saxonis Kabraten
48 de virtutibns lapidum ed. Rose) : »Kabrates lapis est similis c ri

stallo ,
e l o qn en t iam d at e t h o n orem e t g ra t iam , d e fe n d i t a

n ox i i s e t y dro p i s im c ura t . « 2 c orpus hilarem C ; c or hilare p ;
4 h y dr. a l l i g. in marg. habet c 6 C hrysolithus e g o ( Griso

litus A rn .) C ry s o l i th i e o c
, chrysolitheos p ; 8 phylac terium est

e g o ph ilaterii tutamentum est 0 ex manifesta interpretatione, phylac te

rii tutamentum est p . Quod ego c oniec i , legisse videtur Marb . : E sse

phylac terinm fixus perh ibetur in auro, c ontra noc turnos fortis tutela ti

mores« . 9 a s i n i n i s sc ripsi ex R i n g i i emendatione, cum ego as e l l i
vel as in i rec ipere voluissem ex Marb . : »P ertusns setis si traiic iatnr

as e l l i « , aseminis c p , in acus foramine c o n i . P i t ra. 10 brac ch io c ;

1 1 C hrysolithns e g o , C hrysolitheo c
,
C hrysolitheos p ; 1 2 C hryso

lithns e g o ,
c risoliteo c

,
chrys. lap . om. p ; 1 2 s ub ru s su s pro su

p e r i p s o s sine dubio c orrupto c oni. Ring mih i locus lacunosus esse

videtur ; quasi] quam c ; oculo C 1 4 et] ad 0 ; susc eptos 0 elo

quentes c ; 1 6 in d i gn at i on em ex modic ornm nsn probat Ring, an
i n d eb i l i tat i on em scribendum?
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A d d en da et C orrigend a.

p . 4, 7 i . E xegesi

p . 5, 1 s. ac curatissime

p . 6 c odic em A olim Federic i B orrhomaei C ardinalis fuisse c ertj orem
me fec it R ichardus Foerster, cuius humanitati maximam hornm adden

dorum partem debeo .

p. 7 D e Demetrio Moschi nonnulla habet Sathas veoeÀ /byvcxì) gpd o l orc
'

a

p . 1 30, 1 3 1 . Avpyrpîou Méaxou 1 05 Aa
'

xwvog rò xaz9
’ ”

E lléq zai
’

Al é$av

6pov in c odic e Vaticano grac c o nr. 1 403 (fol. 8) legimus Foerster et ego.

p . 8 C odex M olim Federic i B orrhomaei C ardinalis fuit.
p . 9, 4 i . hinc
p . I l

,
20 imitatus

p . 1 1 P erdrierii editionem et versionem a. 1 6 1 2 F orolivn public i iuris
fac tam Ravennae vidit Foerster.

p. 1 3, 7 i. iubebat

p . dÀÀa
'

90
’

Hél zov

p . 1 8 , 100 £
‘
avremflaz habent c odd. et edd.

p . 1 9, 1 30 à
'

p
’

p . 20, 1 60 rep7rwb j, x/loep6v rs

1 77 paiflyg dubitanter c oniec it Foerster.
p . 2 2 , 2 53 dubitanter coni . Foerster.
p. 2 4, 295 Évîezpac,

300 ém Maî ppm
p . 3 1 . 532 9 1m6; 19

’

p . 38 , 764 scribendum est xsxol wpévog.

p . 39 Moschi Scholion ad v . 1 ex M Foerster desc ripsit hoc : rfig

Maia ; uìòg xom
’

v dò pov roò
'

rà xaxa
'

àxorpe
'

no vrog A còg 7rpoa

rdaaw v p oe roò
'

ro doòvaz roì
'

g 8 vvro îg. ép c06vzov dè ròv
‘

Epp îj e?:rs v (hg

p erd /la d
‘

audp evov. zai è
'

orz 6 61108 7 0 1! 1 05 è
’

p : èmrarcxoò ,uopfou

zai 1 05 (vel òvc
'

q ?) rò a
’

up el cîi . In S cholio quod ibidem ex

PV edidi, ,
80758 3 cav èv roîg rec te habet V .

p. 40 ad v . 1 4 81 (c orr. m. 1 ) ex V notavit Foerster.

p . 41 , l i. ènì mia ex V notavit Foerster.

p . 45
, 9 s. idem ac m in im e significare



p. 48, 8 i. probatns

p. 49 , 8 i . &raîpc

p 50, 8 apud Pansaniam àpsîra: futurum esse ( c fr. zòdog lavora :)
annotat Foerster.

p . 51 , 6 s. dl a
'

l qmîm

1 5 s. Lehrs
20, 2 1 s. na

'

1 ag
9. 8 i. ro cîrso rcv ex V notavit G . H inkel, qui V libri scholia in

F oersteri O rphica edituri usum contulit, cuius c ollationem benigno mecum
communicavit Foerster.

p . 8 . p . 36

p . 54, 8 s. s ì
'

1rsp if et

p . 56 , 1 2 i . Diar. litter.

p . 56 , 25 s. afa A, ita nt et ac c entua acutus et c irc umflexns et spi

ritus litterae superimpositi sint .
p . 58 , 8 i. omnes.

p . 60, 23 s roBro pro rock y: V .

p . 6 1 , 1 5 s pépe
o

c

‘

rò V.

1 4 i . aòroò
'

pro aòròv V.

p . 65, 1 8 s. Tyrwh .

p . 66, 15 s. rò»monos.

p . 69, 1 s. probatns

p . 78 , 1 2 T zetzae scholion ex B achmanni editione (p . 839. 30) descri

psit Foerster : nep i roù
'

acdqpi
'

rou roérou l l [fiou roò
’

zai] òps c
'

m u pqaiv
’

0pp sòg r [oi
'g l cficz oîg] ci»; c i

'
r : ; è1ri ò

‘

éza ò,aép [ag ruvae] z ib
'

v au

vouat
’

ag drvsu
'

aecc [za i zom
‘

ùv] l osrpò v, dé zai J [rsuarog] dea,aslvs cc v
l ,ac/nîzou rp [opfig] l odo: dè rò» l àîov 1 051 0 [v za0apqî ] zai dxoppérq:

m;e z [ai zal cî] 1rroc za8apoîg n apra
'

[m ec dia] « ep nacdz
'

ov, zai

1 [6,asvog] za6apg
‘

: z sl l lqu t ivi d [ va
'

1rro c] mpaù; j Àuxvc
'

a; , ,asr
’
! [ns cra]

èparnjaac , p a
'

80: nap
’
a [òroò

'

] dv0pw 1rò p q j l éro vroc vsor[ 1 1 05]
nazdap i

'

ou, nep i «liv d [zoéecv 8él o c] nlàv, mac
'

v
,
«bc èa

'

v reg ds c[l nîiv dump]

pl;ltp aòro
'

v
, para

'

byc [napa
‘

du ino] èmrs zi€s t ac fil a
'

flvyg
°

[s i dà rev]vac
'

wg

zai rl qzapdt
'

w g fl c aòroò
’

zam oéaszs , h jrovrog fida roò
'

Àérsw npoo1rs

l a
'

aac aòt òv roi
’g òpv?al p oîc i

'

do : dv a
'

în sp à1 rovezpoéy svov .

p . 74, 1 3 za8a,ooîg in textnm rec ipiendum esse videtur, cum non

solum T zetzes, verum etiam E pi tomator (p. 146 , 9, 10 ed . meae) zav3apoîg

pro palazoîg legisse videatur.

p . 75, 2 1 if. scholion a B achmanno restitutnm supra edidi.

p . 79, 1 4 i . casni

p. 82 , 1 9 marg., b ias—ra:
p. 87, 10 òx

’
ai

'

0p7; v codd. et odd.

p. 99, 2 i . èplasu v



c fr.

p . 108, 2 « ho 1n p (p en ; etiam in V scriptum esse me eertiorem

reddidit I eannes Veludo B ibliothecae M amianae praefec tus illustrissimm .

p. 1 1 9, 2 i. la: ;
'
d

'
d

c onnc io dea péoou, c fr. v. 1 9 .

24 zarà y e
'

aov c oniecit Foerster.

rw azz ò v vel ruvacz slag coni . Foerster.

M B, 20 xol ép.wv rec te c oni . F oerster.

1 50, 7 . 8 àpou
'

pag coni. Foerster.

1 6 1 , 7 all oph i l i s c p , c orrexi .

9 c oniic io : confiagretnr.

1 66 , 5 i. Ianio.

1 70, 3 8 . re s i s t i t en im c oni . Foerster.

1 72 , 10 coniic io : e t sanab i t n r , c fr. p . 1 75, 2 .

1 73 , 10 c onuc io : i c t us , c fr. v. 1 3 et p . 1 70, 2 .

1 76, 1 2 , coniic io : re p e l l i t

22 c onuc io : ex altero v e ro acutus.

5 pro sub t us fun d o videtur legendum sub tus fundam ,

p .

. 1 9 1 , 1 1 corrige ph th i s i c i s.

1 85 , 20 subtus caput .

B erolini . T yp is D re gerianis (C . F c i c h t i i) .


